








LA DELIA DI TIBULLO 


Bello della persona, giovane di gran cuore, ricco, garbato di 
modi, facile agli amori, eccessivo nella passione, disperato nei di- 
singanni, tale é rappresentato Albio Tibullo da quel critico si squi-_ 
sitamente acuto che fu Orazio Flacco (1); e tale per tanti secoli se 
lo é figurato ognuno, sin da quando ne’ primi anni di studio si fa- 
ticd di cogliere il senso dei versi tibulliani. Ma la critica moderna 
si adoperé di toglierci la bella immagine, e per mezzo di uno dei 
pia valenti campioni (2) volle provare che i versi di Orazio non si 
riferiscano al poeta Albio Tibullo. Non mancd chi rincalzasse gli 
argomenti messi fuori per lo strano assunto; ma non pertanto la 
rappresentazione oraziana di Tibullo, che duré immutata per se- 
coli, rimane sempre la stessa. E in fatto, se chi valse tanto nel 
rabberciare (sebbene talvolta con troppa audacia) i versi dei poeti 
classici, e nel togliere molti errori dilezione e non poche contro- 
versie di critica letteraria, avesse veramente sentita nell’anima la 
poesia tibulliana, avrebbe capito che Tibullo nelle elegie, per le 
sue qualita pi spiccate, é proprio l’Albio di Orazio, e avrebbe toc- 
cato con mano che l’autore dei miserabiles elegos, il candido giu- 


(1) Od. I, 33. Epist. I, 4. 
(2) Baznrens, Tibullisce Blitter, Jena 1876. Confr. L, GRASBERGER, 
Rhein. Mus, Vol. 28, pag. 888 e seg. 
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dice dei sermoni oraziani non poteva esser altri che il principe della 
elegia latina (1). 

Oltre i due luoghi citati di Orazio, non abbiamo che scarsissime 
fonti (2), onde poco si sa intorno alla vita di Tibullo. A dire le 
cose pil accertate, egli nacque nell’anno 55 o 54 a C. da famiglia 
equestre e ricca, e perduto il padre anzi tempo, crebbe vivendo 
pia in campagna che in Roma, colla madre e colla sorella. La sua 
famiglia, come pur quella di Virgilio, di Properzio e di Orazio, fu 
danneggiata negli averi per la distribuzione delle terre fatta fra i 
veterani nell’anno 41; pia tardi, probabilmente per opera di Mes- 
sala, Tibullo riebbe parte del suo, e se non ricco, quale secondo i 
desideri suoi poteva parere ad Orazio, egli rimase tuttavia prov- 
veduto a sulficenza per avere il mundus victus non deficiente 
crumena. 

Pitt per soddisfare al dovere, che per naturale inclinazione, 
egli prese parte ad alcune spedizioni militari di Messala Corvino, 
del quale in appresso diventd amico del cuore (3). Dopo la bat- 
taglia di Azio parti da Roma per raggiungere il capitano in 
Oriente, ma ammalatosi, si fermd nell’isola di Corcira; fu pure con 
lui nella guerra aquitanica, e lo racconta egli stesso nella elegia set- 


(1) Il luogo di Orazio (Zp. I. 4) 


Scribere quod Cassi Parmensis opuscula vincat, 
An tacitum silvas inter raptare salubres, 


di cui il Baeherens si valse sopra tutto (pag. 10) per provare che l’Albio 
di Orazio non siail poeta Albio Tibullo, pare interpretato a sproposito. 
Il dotto filologo, asserendo che Cassio di Parma (da non confondere con 
Cassio Etrusco (Sat. I, 10) avrebbe dovuto essere un poeta elegiaco ben 
famoso, se Tibullo studiavasi di superarlo, prese sul serio quello che 
evidentemente @ detto in tono scherzevole, tanto naturale in Orazio. 
Gli @ come se questi avesse detto: che devo pensare che tu stia fa- 
cendo nel contado di Pedo? che tu scriva per superare chi é da meno 
di te, o te ne vada strisciando in silenzio per le selve salutari ? 

(2) Il noto epigramma di Domizio Marso Te quoque Vergilio co- 
mitem ece.; una breve vita di anonimo autore, che, secondo il Baehrens, 
per la somiglianza dello stile, dovrebbe far parte del libro perduto di 
Svetonio de poetis; Ovip. Trist. II, 447 e seg. IV, 10, 51. Am. Il, 9%. 

(3) £1. I, 5,31, Il, 5,19). 
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or 


tima (1), scritta nell’anno 727 per celebrare il trionfo aquitanico; la 
qual data é la sola certa di tutte le imprese compiute da Messala dal 
723 in poi. Da quel tempo Tibullo seguendo la sua natura si diede 
all'amore e a scrivere elegie; in casa di Messala tenne insieme con 
Virgilio il primo posto nella societa di scrittori, di cui facevano 
parte Emilio Macro, Valgio Rufo, Ligdamo, fors’anco Ovidio (2), 
e alcune poetesse. Era quello un circolo propriamente letterario 
e piu indipendente degli altri di Mecenate e di Augusto; ed é degno 
di nota che Tibullo si largo di lodi verso Messala, non ricordi 
mai né Augusto né Mecenate. D’altra parte lo stesso Messala, seb- 
bene a’ servigi di Augusto, era pur sempre un soldato vinto di Fi- 
lippi, e nell’ anno 26 a. C., fatto governatore di Roma, rinunzid 
l'ufficio dopo sei giorni, temendo di perdere il favore del popolo. 
Quando poi Tibullo era in campagna, nella regione Pedana (3), (dove 
forse possedeva una villa) era sua delizia il girare apparentemente 
ozioso, ma in fatto osservando e melitando, e venerava i numi e 
coltivava i campi, e con tanto amor religioso, da confondere in- 
sieme il culto degli Dei e della natura. Ovidio ne dice che Tibullo 
era gia famoso all’eta di ventisette anni (4), e Domizio Marso ne 
fa sapere che mori quasi contemporaneamente a Virgilio. 

Questi tratti generali e scarsi ci dAnno un uomo fors’ anco 


(1) Quale sia I’ ordine cronologico delle imprese di Messala nei 
quattro anni corsi dalla battaglia d’ Azio al suo trionfo aquitanico, é 
presso che impossibile definire. I luoghi di Appiano (de 0. c. 1V, 28) 
é di Dione (LI, 7) lasciano indecisi il prima e il poi della guerra aqui- 
tanica e delle operazioni compiute in Oriente; e quanto pit scarse e 
incerte le fonti, tanto pit copiose e strane le congetture degli interpreti. 
Poiché si sa da Dione che Messala nell’anno 730 era ancora in Oriente, 
pare secondo ragione non sia partito se non nell’ anno dopo per la 
Gallia, e la sommessione degli Aquitani non potrebbe aver avuto luogo 
prima del 726 di Roma. E questa opinione é ora pit delle altre accet- 
tata. (vedi O. Rispeck, Geschichte der Rémiscen Dichtung II, 1889). 

(2) V. Ovi. ex Ponto 1,7,28. 

(8) Oraz. 1. ec, 

(4) Ovidio scrivendo (Trist. 1. c.): legiturque Tibullus 

Et placet et jam ¢e principe notus erat, indica l’anno 28 a. C., nel 
quale Augusto consegui il titolo di princeps senatus. Le ragioni allegate 
dal? Ulrik (Studia Tibuliana, Berolini 1889) per le quali Ovidio scrisse 
questo verso, non mutano il fatto di cui qui si fa cenno, 
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singolare per qualche riguardo, ma non l’Albio Tibullo che importa 
di studiare e conoscere. La squisitezza del suo animo, la forza del 
sentimento, le soavi malinconie, gl’ impeti violenti, la pieta, il mi- 
sticismo, i sogni pil fantastici, la idealité che innalza e nobilita 
ogni cosa materiale, la facilitaé di trasfondere in altri tutto quello 
che sente, riflettendo come in terso cristallo le immagini, a dir 
breve, le qualita vere dell’amante poeta, dell'uomo poeta, non po- 
trebbero attingersi alle fonti storiche, per copiose che fossero. Tibullo 
si rivela intero nelle elegie, e particolarmente nelle cinque scritte 
per la Delia, che fu il suo primo amore (1) e pid gagliardamente 
poetico, e la prima cagione cosi delle sue gioie e delle sue ama- 
rezze, come della sua gloria. 

Ora di questa Delia, che, secondo Apuleio, (2) si chiamava Plania, 
nulla sappiamo all’infuori di cid che ne dice il poeta. Della bel- 
lezza di lei egli non discorre a lungo, quanto delle loro donne gli 
altri poeti elegiaci; nota per altro che aveva morbide le braccia, 
le chiome bionde, e che non era men bella di Teti, della figlia di 
Nereo regina dei mari, quando fu portata da un pesce frenato sulle 
coste della Tessaglia (3). Non é pur certo di quale condizione ella 
fosse, se una liberta, o nata di famiglia plebea, ad ogni modo non 
bisognosa: fanciulla di buoni costumi, e ben tenuta ne’ suoi primi 
anni. Molto si é pur dibattuto fra i critici, se quando Tibullo la 
conobbe ella fosse nubile o maritata. E una questione che sulle 
prime puo parere di poco conto, ma che per altro acquista impor- 
tanza per il giusto apprezzamento dell’arte tibulliana. Negli scritti 
degli ultimi anni(4) prevale l’opinione che il poeta siasi innamo- 
rato di lei quando gid aveva marito: ma, a dir vero, chi legga 
senza prevenzione alcuna la prima, la terza e la quinta(5) elegia, 
pare debba accogliere la sola impressione, che i versi sieno indi- 


(1) Altera (Dela) primus amor, Ov. trist. 1. ¢. 

(2) Apol., X. 

(3) I, 5, 45 e seg. 

(4) v. O. Richter, Rhein. Mus. der philologie, vol. 25; Baehrens, 
Tibul. blat. Doncieux de Tibul. Amor. Paris 1887. 

(5) Datl’accenno (V, 7) ai furtivi foedera lecti, qualche filologo volle 
inferire che la Delia fosse maritata. Ma il furtiv? pud significare che 
gli amanti se la intendevano di nasecosto della madre (v. O, RipBEck 
Rhein, Mus, v. 32. p. 445), o pid semplicemente ancora spiegarsi per 
noti ad essi soltanto, segreti, 
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rizzati a una fanciulla da maritare. Enon gid, come vogliono al- 
cuni interpreti, perché Tibullo lontano ra*comandi alla Delia (1) 
di essere casta e di aver sempre a lato la vecchia madre, solle- 
cita custode dell’inviolato pudore, essendo che la stessa racco- 
mandazione egli fa pure la (2) dove la dice maritata, e in ogni 
modo si potrebbe intendere l’onesta, come spesso avviene, ristretta 
a lui solo. Ma sta il fatto che Tibullo, come nella seconda e nella 
sesta elegia ci da la Delia maritata, cosi nelle altre tre la figura 
fanciulla. Non si pud pensare, si per questo che per altri riguardi, 
a una Delia diversa da quella che l’ha ritratta il poeta; in questo 
caso poi si farebbe contro alla ragione dell’arte dei versi tibulliani. 
Dei quali si dira pid innanzi; bastando ora il notare, che la Delia 
com’é immaginata ai funerali del poeta, afflitta per la partenza di 
lui e affannosa mentre ne brama il ritorno, o tale che apprende le 
favole dalla bocca della mamma, che a lei vicina trae alla rocca 
la chioma, non pud essere che una fanciulla. La ingenuita delle 
jmagini, i desideri quasi quasi infantili, tutti i colori di questi 
quadretti mirabili sarebbero una stonatura per una donna gia ma- 
ritata, e molta bellezza dell’arte tibulliana andrebbe perduta, con 
grande offesa al sommo poeta ed artista. 

Del resto la Delia non ha alcun tratto speciale che la distingua 
dalle Delie di tutti i tempi. Non risalta per carattere proprio, come 
Sulpicia; somiglia alla Cintia di Properzio, ma é di natura migliore 
e meno colta. Il Dissen, per provare ch’ella fosse una donna istruita, 
scrisse che non poteva non esser tale, se Tibullo desiderava di 
presentarla a Messala; ma il dotto uomo non pens, scrivendo, che 
giudice della Delia era il suo innamorato. D’indole mite, da prin- 
cipio non avida, non orgogliosa, ignara degli artifizi delle fanciulle 
sdrucciolevoli, sarebbe forse diventata una buona moglie; ma la 
sua leggerezza, le occasioni, e, sempre secondo Tibullo, le male arti 
di una megera la mutarono in peggio, onde manco di fede all’a- 
mante, tradi il marito per nuovi amanti, che alla lor volta furono 
pure traditi. Ella é religiosa, o a meglio dire superstiziosa, fre- 
quente veneratrice della dea Iside, consultatrice delle maghe; e se 
nelle sue *qualita migliori fu quale la vide il poeta colla fantasia 
innamorata, in queste e in altre simili é quale egli voleva che 


(1) El. 3, 83. 
(2) 6, 67. 
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fosse. La Delia senza Tibullo é una donna da nulla, simile a uno 
strumento, bello, ottimo se vuolsi, che pende muto dalle pareii dj 
un rigattiere, e da armonie deliziose in mano di un sonatore valente, 

La questione pid intricata é sempre quella dell’ordine crono- 
logico delle cinque elegie per la Delia. A pensare quanta fatica e 
quanto ingegno furono spesi per ordinare questi versi, che non 
sommano insieme a quattrocencinquanta, in verita si sente il ram- 
marico de’ tesori sprecati. La scienza deve tener conto tanto delle 
questioni che paiono pit minute quanto delle piu grosse, e sta 
bene; mail guaio massimo per gl’interpreti di Tibullo sta nell'es- 
sersi adoperati di rinvenire cid, che non si doveva cercare, Nej 
versi di un poeta che sereno, o triste, canta d’amore, si volle ve- 
dere l’esatta successione dei fatti; negl’ impeti di una passione che 
quanto é pitt violenta tanto é pit varia e conforme al momento, 
si vollero scoprire i fili di un romanzo, che ognuno poi, forzando 
il sense delle parole‘per togliere le apparenti contraddizioni, annodéd 
e sciolse alla sua maniera. Per fissare il pr::na e il poi dell'una o 
dell’altra elegia, si presero per date storiche le guerre delle quali 
non si sa con precisione l’'anno in cui furono combattute; uno 
studio recentissimo ci fa vedere Tibullo alla battaglia di Azio (1), 
e compagno di Messala nella Gallia non gia per combattere, ma 
per divertire i] capitano co’ suoi racconti. A ; rovar cid si tira in 
campo il noto uso per cui, fino dagli Scipioni, i generali conduce- 
vano seco una brigata d’onore, quasi che Tibullo potesse dire a 
Messala trionfatore degli Aquitani non sine me est tibi partus 
honos (2), per la sola ragione che era stato il suo cantastorie. Altri 
discutendo largamente sulla ribellione dei Treviri e degli Ispani, 
sulla uccisione dei gladiatori fatta da Messala, non solo non iscioglie 
la questione, ma col lavoro delle ipotesi e l'aggruppamento non 
necessario dei fatti, la lascia pid intricata di prima. 

In mezzo a tanto arruffio di opinioni, meglio di ogni altro 
colse nel vero Federico Leo (3), scrivendo che ogni elegia per la 
Delia é per sé stessa un’opera d’arte, che ognuna ci da una parti- 


(1) Scnuxz, Quaestiones in Tib. l, I. chronologicae, Fuerstenwaldiae, 
1887, 

(2) Infelicissimo é il mutamento fatto dal Baehrens, in non sine marte 
tht partus honos. 

(3) Philol. Unters. Berlin, 1881. 
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colare rappresentazione, e che tutte si legano insieme soltanto 
perché il punto centrale di tutte é la Delia. Tuttavolta, pur 
accettando in generale |’ opinione del dotto filologo, giova ag- 
giungere qualche osservazione. Il dire che ogni elegia sta per 
ge stessa, palesa la necessita che lo studioso prenda qual é 
lopera di Tibullo, e quindi colga qua e 1a le vicende di amore 
come sono cantate, senza rintracciare la storia dell’amore che 
il poeta non ha fatta e non volle fare. Ma stando pur fermi in 
questo proposito, cioé tenendosi ai soli fatti cantati ne’ versi, 
non si devono pero trascurare, anche riguardo alla cronologia, 
quegl’ indicamenti che senza storture né fantasticherie appaiono 
chiari da per se stessi. Altrimenti per fuggire un estremo si da- 
rebbe nell’altro. Cosi, se in alcune elegie, (nella prima, nella terza 
e nella quinta) la Delia, come s’é detto, é figurata fanciulla nu- 
bile, e in altre, (nella seconda e nella sesta) donna maritata, chi 
potra dubitare che quelle sieno state scritte prima di queste? E 
se in una elegia, nella prima, Tibullo manifesta la gioia di essere 
tornato a Roma, di finirla una volta colle noie dei lunghi viaggi 
e di godere finalmente la pace procuratagli dalla sua poverta (ossia 
da una poverta del genere della sua), pare certo che questa ele- 


gia debba venir dopo I’ altra, (la terza), nella quale ammalato 
a Corcira sospira al ritorno (1). Ne verrebbe con cid che l’ordine 


(1) A quest’ordine delle elegie oppongono alcuni filologi, che lad- 
dove nella elegia terza il poeta se la intende egregiamente colla Delia. 
nelle prime non pud neanche entrare in casa di lei, scrivendo v. 7. et 
sedeo duras janitor ante fores, e che quindi la terza deve seguire la 
prima, per la ecresciuta intimita fra i due amanti. Contro questa opi- 
nione @ duopo osservare che il poeta nella elegia prima ha evidente- 
mente il proposito di scusarsi con Messala di non averlo seguito nella 
spedizione, e percid colora pit eflicacemente che pud le necessita del 
suo stato presente. I] verso e¢ sedeo, ecc, pud accennare un impedimento da 
parte della madre della Delia, o una momentanea ritrosia della Delia - 
stessa, ritrosia che come insegna in pid’ luoghi Ovidio, gran maestro in 
queste faccende, ravviva pid e pitt la fiamma, anzi che spegnerla. Ma 
é poi certo, come pare a tutti gl’ interpreti, che il sedeo duras janitor 
ante fores indichi proprio che gli era conteso |’ ingresso nella casa della 
Delia ? Oserei dubitarne. Poiché janctor é un termine di similitudine, 
potrebbe spiegarsi: « io sono incatenato qui com’é un guardiano in- 
nanzi a diflicili porte, » e pit largamente (trattandosi sempre di forme 
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delle cinque elegie, secondo le vicende esposte dal poeta, sarebbe 
questo: la terza, la prima, la quinta, e quindi la seconda e la ge. 
sta (1). Di pit, colle elegie cosi ordinate si avrebbe espressa da 
principio, dopo il ritorno a Roma, la contentezza di un’anima ge. 
rena, quindi i dubbi, i timori gelosi,e da ultimo la casa di Delia 
piena d’amanti e la fine dell'amore, e con cid i vari gradi della 
passione e il suo svolgimento nella maniera piu naturale. E stando 
alla cronodlogia che appare dai fatti, si potrebbe aggiungere tutto 
al pid in generale, che ammalatosi Tibullo in Corcira sul princi- 
pio dell’anno 30 a. C., le elegie per la Delia furono scritte dal 30 
al 27 a. C. E a questo bisogna accontentarsi. Gli é inutile; tutti 
gli argomenti filologici per accordare fra loro i particolari, per 
iscoprire la stagione nella quale fu scritta ciascuna elegia e i mesi 
che corsero da una all’altra, non valgono a nulla quando non abbiano 
a compagno il buon senso. Tibullo innamorato, perché visse dieci- 
nove secoli or sono, non é diverso dagl’innamorati di tutti j 
tempi, come Tibullo poeta ha le qualita dei veri poeti di ogni 
eta. Egli cantd come senti di cantare, comincid a cantare la De- 


poetiche) « a te, o Messala, conviene i] combattere per terra e per mare 
perché la tua casa pompeggi di spoglie nemiche: a me incatenato dalla 
bellezza di Delia il fare la guardia a questa casa fatale. » Osserverei 
inoltre che ben altramente si espresse il poeta, quando la porta della 
Delia era chiusa per lui: clauditur et dura ianua firma sera (II, 6). 

L’altro luogo poi della stessa elegia (v. 7c) dum frangere postes 
non pudet @ di poco conto, non significando se non una bravata, e 
quasi un commento dell’eta giovanile messa in contrasto colla futura 
vecchiaia, ‘mers aetas di cui parla nel verso antecedente, D’altronde in 
questa prima elegia s’ incontrano parecchi versi che indicano un Viag- 
gio recentemente fatto per mare, i venti furibondi,l’austro che caccia 
le piove gelate, le furie delle onde e tutto cid converrebbe molto bene 
alla venuta del poeta a Roma da Corcira, dove convalescente o guarito 
dettava la elegia terza. Nella quale parla delle lagrime sparse dalla 
Delia per la sua partenza, laddove nella prima vuole che vada alla 
malora quanto oro e quante gemme ci sono, piuttosto che is Delia ab- 
bia a piangere per la sua partenza, 

(1) Per la varia disposizione delle elegie vedi Gruppe Die rim. 
Eleg. Leip. 1838, 39, Lacumann Klein Schrif. 11, Berlin 1876. Hitter 
Tid, eleg. Lips, 1855, Leo 1, c, BAEHRENS |. c. O. Rippeck |. c, Scuutz 
l. ec. Teujffel Stud. und. Charat. 1889. Hu.er e MaGnus in Berl. phil. 
Wochens, 1888 p. 331 e 811. 
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lia quando gli piacque, disse 0 tacque del matrimonio della Delia, 
o della madre di lei secondo che gli tornava; e i fatti poi passa- 
yano per la sua fantasia accesa, eccitabile, e percid appunto egli 
diede vera poesia. Ora il volere che un innamorato pensi o scriva 
coi propositi dello scienziato, e che il poeta esprima i sentimenti 
suoi come lo storico i fatti, é un far contro alla natura e gittare 
tempo e fatica per giungere da falsi principii a conseguenze fal- 
sissime. 

Ma facciamoci oramai a considerare |’innamorato poeta, i suoi 
pensieri, i sentimenti, il modo di rivelarli, il prestigio ch’ egli col- 
l'amore e coll’arte aggiunse alla sua Delia; e fermiamoci tanto piu 
yolentieri in questi argomenti, persuasi che quando pur fossero 
tolte accertatamente le questioni sopraccennate, néi versi tibul- 
liani diventerebbero pit belli, né Tibullo acquisterebbe un solo 
ammiratore di pil. 

E noto che nei poeti elegiaci latini predomina il culto della 
natura esteriore, onde la passione amorosa fu essenzialmente av- 
yivata dalla venusta delle forme. Per altro é@ duopo ricordare che 
oltre a questa, e non meno di questa, ciascuno celebra nella sua 
donna qualche altra qualita, come potente incentivo d’amore. Ca- 
tullo s’innamora della Lesbia non solo perché la é bella, ma per- 
che é fornita d’ingegno vivace, perché é tutta grazia e squisitezza, 
perche é buongustaia di poesia; Properzio @ preso dagli occhi 
della Cintia che scintillano fiamme, dalle guance vermiglie, dalla 
mano delicata, dal candor della pelle, dal portamento di dea, ma 
altresi dall’estro poetico di lei che la mette al di sopra di Corinna 
e di Erinna, dall’insieme privilegiato dei doni di Minerva che si 
aggiungono a quelli di Venere. Cosi Tibullo ama la Delia non sol- 
tanto per le morbide braccia, ma per la dolcezza della sua indole 
mite, semplice, bonaria. A lui piacque, sopra quelli delle altre 
donne, un pregio modesto, casalingo, che meglio si confaceva alla 
propria natura. Ora se si pensa alla societa di scapati del suo . 
tempo, non é certo da gridare allo scandalo, leggendo le elegie 
per la Delia. Gia nella elegia decima (scritta probabilmente prima 
di ogni altra) il poeta vagheggiava soavemente il pensiero di 
diventare un buon padre di famiglia (1), d’invecchiare tra i 
figli, compartendo con essi e la moglie gli uffici di casa; in ap- 


(1) V. 39 e seg. 
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presso, innamoratosi della Delia, vuole vivere sempre con lej 
e morire fissando in lei l'ultimo suo sguardo, e canta la fami- 
glia e la pace domestica. Il quale sentimento (che espresso anche 
in altri luoghi (1) si palesa sinceramente vero e costante) non é 
comune al suo secolo, in cui il famoso censores caelibes esse pro- 
hibento era lettera morta, e le leggi di Cesare e di Augusto non 
valsero che a dissimulare la corruzione, che per questo non fu 
meno profonda né meno generale. Quando la passione sempre viva 
fu contrastata o dalla madre della Delia, o dal marito, o da altri, 
egli, come tutti gli uomini di ogni tempo, avyisd al modo di vin- 
cere gli ostacoli, fingendo coll’accesa immaginazione i partiti pil 
strani, come quello (2) di mettere sull’avviso il marito sulle tresche 
della moglie. Al qual proposito, coloro che di cid fecero gran colpa 
al poeta non avvertirono che in fatto nessun marito aveva a do- 
lersi delle pretese rivelazioni, essendo che sotto il nome di Delia, 
finto da Tibullo, poteva celarsi qualunque donna. Di altri amori 
del poeta non si potrebbero dire le stesse cose che di questo per 
la Delia. Furono senza dubbio pit sensuali e pili lubrici; in lotta 
colla prepotenza della Nemesi e coll’avidita di lei che dispensava 
baci e carezze in ragione della borsa pid o meno piena, disperato 
per la Glicera crudele (3), egli canto in versi bellissimi anche qual- 
che cosa di peggio di tutte le follie delle Nemesi e della crudelta 
delle Glicere. Del che non va certo scusato: ma deplorando il tra- 
viamento della sua musa, non é da far meraviglia ch’egli fosse in- 
tinto della pece comune. Nel secolo di Augusto suona universale 
lidillio della pace, ma é@ un idillio cantato colla sete di piaceri dei 
soldati della vittoria, guasti, effeminati e stanchi, prima che sodi- 
sfatti di stravizi e lascivie. 

Tibullo ha tanta dolcezza di sentimento e soavita di canto, che 
sulle prime puo talvolta fare inganno al lettore sull’ apprezzamento 
dei soggetti men belli, ma nelle elegie per la Delia si manifesta ac- 
ceso di vero amore. Vi si trasfonde intero, uomo e poeta, co’ desideri 
umani e coi sogni, colle sue fedi e i suoi dubbi; e innalza la donna 
amata, si che diventa una gran forza operosa, luce di ogni suo 
pensiero, ragione necessaria della sua vita. E quindi ogni altro 
sentimento dey’essere soggetto all’amore della sua donna. 


(1) II, 2, 19 e seg. Il, 5, 91 e seg. 
(2) Ei. 6°. 
(3) Hor. 1. ce. Tib. IV, 13, 14. 
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La pace da lui sospirata in tutti i suoi versi, é la candida 
pace (1) che diede i primi benefici dell’agricoltura. Egli amo la 
campagna. quanto pud mai amarla un agricoltore nato poeta, si 
che dopo l’amore per la Delia fu questo il suo sentimento pit vivo 
e costante. Come lui tutti i poeti dell’eta imperiale amarono e can- 
tarono la natura, ma ognuno a suo modo, onde in ogni canto 
domina una nota particolare. E anche guardando soltanto ai due 
principali poeti elegiaci, che vissero presso a poco nelle medesime 
condizioni, si trova una rappresentazione della natura affatto di- 
versa. In Properzio il sentimento della natura é piu largo; si 
estende al mare, ai campi, alla luna, alle selve, alle sponde del 
Tevere; in Tibullo si restringe essenzialmente alla campagna e ai 
lavori campestri. Properzio cerca ne’ campi (come Catullo nella 
sua Sirmione) un ricovero, un conforto, Tibullo li ama come la 
propria casa; Properzio ne’ momenti piu tristi confida i suoi 
affanni alle piante, scrive il nome della sua donna nelle cortecce, 
Tibullo sente la felicitd dei doni concessi ai coloni. Il primo 
é un cittadino che ama la campagna; l’altro, tuttoché cavaliere 
garbato, € un campagnuolo, che ama la sua terra, il fiorir delle 
messi, tutti i vari gradi, i mutamenti dell’opere, le diverse vesti 
del suolo. In cid, piu che a qualunque altro poeta, somiglia a 
Virgilio: se non che in Virgilio amore della campagna diventa 
amore di patria, onde il poeta alla vista dei campi esultanti di 
biade, inneggia all’ Italia, alla magna parens frugum, che é 
insieme la mogna parens viruni; in Tibullo le descrizioni della 
natura acquistano il massimo splendore dalla presenza della sua 
Delia. E in fatto, le dolcezze della vita de’ campi consolano l’anima 
di Tibullo, e ingenerano un senso di tenerezza e di desiderio in 
chi legge i suoi versi. O si compiaccia di ripararsi dagli ardori 
estivi all’ombra di un albero vicino al ruscelletto che corre, o di 
farsi le vesciche alle mani trattando il bidente e di stimolare i 
bovi pia lenti; di piantare a tempo i magliuoli e annestare destra- 
mente le piante fruttifere: lo si veda raccogliere in seno e por- 
tare a casa il caprettino dimenticato per via dalla madre, sere- 
nato nella speranza che i raccolti si ammucchino ogni anno e i 
mosti spumeggino nei tini (2), pare senza dubbio che queste sante 


(1) I, 10, 45 e seg. 
(2) 1, v. 8 e seg. 
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gioie bastino da sole a farlo felice. Ma quando sogna che ad esse 
prenda parte la Delia, allora il suo sentimento si svolge compiuto, 
e arricchito dai fantasmi della fantasia innamorata gli detta i versj 
pit soavi che abbiano mai sonato nella lingua del Lazio. L’occhio 
della Delia che passa dalle messi raccolte ai tini ricolmi a lei af- 
fidati, é un raggio nuovo e bellissimo che illustra i tesori dell’agri- 
coltore. Par che strepiti pid sonoro il frumento battuto sull’ aia, 
e i piedi dei vendemmiatori che pigiano le uve si faccian pii agili, 
La Delia che si ayvezza a contare il bestiame, e accarezza lo schia- 
vetto che, presa confidenza colla buona padrona, si fa ciarliero e 
le scherza sulle ginocchia; la Delia che apprende a fare offertaa 
Silvano di un grappolo per la buona vendemmia, di qualche spiga 
per le biade abbondanti, e delle sacre vivande per la greggia che 
egli ha protetto; questa Delia che, riverita da tutti, prende cura 
di tutto, onde lo stesso agricoltore poeta si compiace di esser nulla 
in tutta la casa (1), questa Delia manifesta da sola tutte le dol- 
cezze dell’'agricoltura accordate in bella armonia e tutto allegra e 
vivifica, come il favoleggiato sorriso di Venere. Quando poi ella 
spicca le frutta pil squisite per offrirle a Messala, e ad onorare 
il grande amico, tutta cure e attenzione per lui, gli serve ella 
stessa le vivande che gli prepara di sua mano, ella diventa una 
figura piena di verita e di poesia, che innamora per il gran cuore 
e la sublime semplicita degli antichi coloni. Non abbiamo qui sol- 
tanto la descrizione dei lavori campestri, ma il poema della vita 
degli agricoltori, cogli affetti pii intimi, colle gioie pit pure. La 
campagna gia si bene ritratta da Tibullo diventa il fondo del 
quadro, nel quale domina signora la figura di Delia. 

Tibullo, religioso 6 superstizioso, come un suo colono, venerava 
gli déi nella solitudine dei campi. Le pompe del culto ufficiale non 
erano per lui, e al modo di un antico italico, (2) egli adorava i 
Lari, i Penati, i numi che, come la dea Roma, rappresentavano in 
sommo grado le qualita formali della prisca religione romana. Non 
cera pietra antica in un crocicchio, non vecchio tronco abban- 
donato sui campi, a cui non donasse serti di fiori; voleva ogni 
anno purificati i suoi pastori, cosparso di latte il simulacro della 
dea Pale; e cosi celebrava le feste di campagna, offrendo agli déi 


(1) 5, v. 21 e seg. 
(2) I, 1. 
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le primizie dei frutti, e seguendo coronato di mirto la vittima da 
immolare. Era affatto naturale che adorasse con gli antichi riti le 
antiche deita campestri il poeta che sognava costantemente la fe- 
licita della vita nella rinnovazione delle eta primitive. Quando la 
Delia era malata, egli credeva che le giovassero le lustrazioni con 
gl’ incantesimi (1), le invocazioni di Trivia da lui fatte per nove notti 
con V’infula in capo e la veste sciolta, e una pia offerta di farina 
e di sale le rendesse innocui i sogni funesti. E oltre gli déi patrii 
yenerati con tanta ingenuita di culto, egli proclive per natura a 
tutte le forme mistiche, alle tradizioni in qualche maniera poeti- 
che, celebro pure nelle elegie le divinita orientali. Bellissimi a que- 
sto riguardo i versi dedicati ad Osiride, (2) al dio che non solo 
costrusse con mano industre il primo aratro e sollecitd la terra 
affidandole i semi ignorati, ma simile a Bacco sgombré la tristezza 
dal petto dell’uomo, ed ebbe cari i suoni, i canti, le danze, gli 
amori, le tirie vesti e l’egizie crocote. Certo doveva piacere a Ti- 
bullo questo gran simbolo dell’agricoltura e dell’amore, e anche il 
soggetto poi doveva convenirgli assai bene per dettare dei versi 
che rompessero il tono uniforme dell’elegia, e si legassero al tut- 
t'insieme con gran lode di Messala che aveva ordinate le regioni 
del nume, diventate provincia romana. Anche della dea Iside canté 
le virti: prodigiose, attestate dai numerosi voti, appesi per grazie 
ricevute alle pareti del tempio. E noto ch’ella fu adorata in Roma 
quando gli oracoli propriamente detti non parlarono pit, e la loro 
voce era passata alle maghe, agli astrologi e ai pastofori (3); e 
fra il barbaro miscuglio di numi e di riti tennero il primato i pom- 
posi riti orientali che meglio incitavano la fantasia e il senso. La 
Delia che, come si disse, ci si presenta naturata ad immagine del 
suo amante, era anch’ella religiosa, superstiziosa e adoratrice, oltre 
che di altri numi, della dea Iside. La quale contava appunto fra 
le donne il maggior numero de’ suoi divoti; il che facilmente si 
spiega per la loro maggior debolezza intellettuale e morale a quel © 
tempo, per gli incentivi pericolosi del tempio e dei luoghi circo- 
stanti, fatti ritrovo d’ intrighi amorosi, e sopra tutto per la facilita 
di accrescere le colpe, aiutata e compensata dalla facilita di espiarle. 


(1) I, 5. v. 11 e seg. 
(2) I, 7. 
(3) V. Aputero, Me?. XI, verso il fine. 
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Il solo nome della dea Iside adorata in Roma richiama al pensiero 
quanto giustamente fosse tenuto in mala fama il suo culto, 

Ma ben altre cose vengono in mente leggendo i pochi versj 
che vi ha consacrato Tibullo, La Delia affannosa per la partenza 
dell’amante, dopo di aver consultato tutti gli déi, e provocati pit 
volte i presagi coi sortilegi, ricorre per augurii anche alla dea 
Iside. E cosi, come il poeta la immagina, la figura della modesta 
fanciulla, in mezzo a tanti affetti e desiderii diversi e per la mag- 
gior parte men belli, porta nel tempio d’Iside la sincerita dei pro- 
positi, la fede, la poesia del cuore che innalza e nobilita il luogo 
e le cerimonie. La Delia non move ai riti per servire alla moda, 
non per un fine celato; ella é portata da amore, ella non ha colpe 
da espiare, non ha da chieder perdono, ella prega, come amore le 
detta, per la felicita dell’amante, e la preghiera iterata e il bat- 
tere affrettato de’ sistri rispondono all’affanno che agita l’anima 
innamorata. Il tempio diventa il rifugio del dolore; le figure, i ge- 
roglifici scolpiti sulle pareti si avvivano e parlano di speranza, e 
gli stessi sacerdoti non sono pit i furbi corbellatori delle coscienze, 
ji mascherati sensali di turpi negozi, ma sibbene i desiderati dispen- 
sieri di pace all’afflitta fanciulla. E il poeta serba si cara memoria 
della purezza dei riti, che sebbene siano state deluse le concepite 
speranze, riprega la dea di aiutarlo, perché la Delia coperta di can- 
dide vesti abbia a sedere innanzi alle sacre soglie del tempio, e 
con le chiome disciolte ricantare per rendimento di grazie due 
volte al giorno le lodi divine. Pare in vero che la dea Iside e il 
culto e il soccorso sperato, tutto debba esser soggetto alle ceri- 
monie che la Delia ha si religiosamente compiute. 

La poesia di Tibullo, sé gia detto, s’ informa quasi sempre a 
un senso di soave mestizia. Lo spirito agitato, mutabile, ne’ rapidi 
trapassi fermasi pil volentieri sopra le idee malinconiche, e anche 
ne’ momenti sereni, pi che non si abbandoni alla gioia, pare che 
la rivesta, accogliendola, di una leggera tinta di melanconica dol- 
cezza, simile al velo sottilissimo che tempera l’azzurro del nostro 
cielo, e lo fa tanto pill bello. Non solo quando egli era malato, 
lontano dalle persone pid care, dopo di aver mandato un salutoa 
Messala e agli amici, gli ricorre l’ idea della morte (1), ma allora 
che sano, nel fiore della giovinezza si sente ayvinto all’amore della 


(1) I, 3. 
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Delia, e per l’'amore rinuncia alla gloria e si accontenta pur anco di 
passare per un poltrone (1), la sua fantasia gli mette innanzi l’'ultimo 
di della vita. Nel primo caso il pensiero della morte lo spaventa, 
perche in paese straniero non ha vicina la madre né lasorella che 
gli rendano i pietosi uffici, e sopra tutto perché non ha modo di 
vedere la Delia: nell’altro invece accarezza il tristo sogno, cantan- 
done da par suo tutti i particolari. E ne riesce un quadretto stu- 
pendo nel quale la Delia fa dolce anche la morte al moribondo 
poeta. « Che i miei occhi si fissino in te quando giunga la mia ul- 
tima ora; che io possa, spirando, stringerti, o Delia, con la mano 
morente! E tu mi piangerai disteso sul feretro gia pronto per es- 
ser arso, e mi darai insieme lagrime e baci. Mi piangerai, si, o Delia, 
ehé non hai tu viscere di ferro, né cuore di sasso (2). » Lascia per 
un istante il lugubre pensiero, ed esclama « Amiamoci, 0 Delia 
mia, finché n’é concesso,» ma vi ricade subito, soggiungendo: 
« gia, tanto verra la morte coperta di nero velo.» Mentre non sa 
liberarsi dai fantasmi pid tristi, si compiace che la Delia col suo 
amore li renda poeticamente soavi. Cosi quando, pel caso che do- 
vesse morire, si rivolge a Messala, perché abbia cura di fare in- 
cidere sulla sua tomba: « qui riposa Tibullo rapito da morte cru- 
dele mentre seguitava Messala per terra e per mare», amore, a 
suo conforto gli fa sognare I’ Eliso, al quale Venere stessa conduce 
i teneri amanti. « Quivi cantie danze, quivi suonano d’ogni parte 
soavissimi gorgheggi di uccelli vaganti, spontanee frondeggiano le 
cassie, e per tutta la distesa de’ campi ride di rose il suolo fertile 
e odorato. Cerchi di giovani e di fresche fanciulle scherzano in- 
torno, mescendo continue scaramuccie d’amore. » Ma ben poco dura 
la gioia di quella beata primavera, e gia vede il poeta profondarsi 
nella cieca notte le scellerate dimore, intorno alle quali strepitano 
i flumi infernali. « Infuria Tisifone che ha per crine orribili an- 
gui annodati, fuggono di qua e di la le turbe dannate, e presso le 


(1) I, 1. 

(2) I, 3. v.57 e seg. Non occorre dire che qui e altrove la sbiadita 
versione in prosa é ben lontana dal riprodurre nella sua efficacia il testo 
latino. Giosué Carducci, dando in prosa italiana alcuni versi di Tibullo 
(Bozzetti e Scherme, 1889, pag. 234) si dolse di non essere un buon tra- 
duttore; ma in verita io credo che il buon traduttore di Tibullo non sia 
ancora nato, e che tardera di molto a venire al mondo, 
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nere soglie stride co’ suoi serpenti Cerbero, guardiano della bron- 
zea porta. » Descrive quindi (lavorando un po’ di maniera, come fa 
rarissime volte) i tormenti di famosi dannati, d’ Issione, di Titio, di 
Tantalo e delle Danaidi, e augura quel tremendo soggiorno a 
chiunque abbia recato offesa al suo amore. Quanto pil la sua anima 
é spaventata da que’ sogni d’inferno, tanto piu caro e inaspettato 
é il conforto che le prepara l’amore. Il poeta con un passaggio dei 
pitt felici (anche per lui, che ne ha pur tanti di belli) da fuori su- 
bitamente in que’ versi meravigliosi « at (wu casta precor maneas, 
ma tu, deh! restami fedele,o mia Delia.... Ti verrd improvvisa- 
mente dinanzi, senza che niuno mi ti annunzi, onde ti debba parere 
ch’io ti sia mandato dal cielo. » Non c’é in lui esultanza di gioia, 
non serenitaé veramente tranquilla, ma, come un raggio di sole 
nella tempesta, amore ricrea di una cara visione il suo spirito che 
é sempre agitato; la Delia é per lui la riva afferrata dal naufrago, 
a cui non guarda con giubilo, ma col sorriso di persona stanca 
e pur sempre mesta. 

Questo senso predominante di mestizia non fu, a dir vero, 
particolarmente proprio di Tibullo, ma pil 0 meno di tutti i poeti 
dell’ eta di Augusto, e altresi della generazione che la precedette. 
Dopo tante guerre, o meglio, dopo tante carnificine domestiche era 
diventato universale il desiderio di pace; e poiche per le condizioni 
dello Stato e della morale pubblica e privata, i mezzi tentati riusci- 
vano insufficienti a soddisfarlo, s’ingeneré negli animi abbattuti un 
senso abituale di malinconia. Gid mezzo secolo prima di Augusto 
i due pid grandi poeti ne mostrano, tuttoché in modo diverso, la 
via inutilmente seguita per vincere questa malattia dello spirito. 
Lucrezio che aveva veduto da fanciullo le lotte tremende fra 
Silla e Mario, il foro e le strade di Roma coperte di cadaveri, 
e tanta strage di fratelli intorno alle mura di porta Collina, quanta 
n’ era stata per Annibale sui campi di Canne, e intere popolazioni 
proscritte, e citté messe all’ asta, cercd disperato un rifugio nella 
meditazione de’ grandi problemi della natura, Ma mentre dal ben 
turrito tempio della sapienza sognaya di liberare la umanita dagli 
affanni, non trovd pace né manco per il suo spirito, e la grande 
potenza di poeta non valse che a fare pit desolante il grido di 
dolore che scoppia dall’immortale suo canto. Unico per I’ ingegno 
e per l’arte, ma pari del rimanente ai giovani del suo tempo, 
Catullo s’immerge nei piaceri, ma con tutta la sua spensieratezza 
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non ha un momento di gioia tranquilla né pur quando crederebbe 
di esser felice: @ scosso irresistibilmente nelle ore piu liete da pen- 
sieri tristissimi, onde in un solo carme brevissimo Il’ ebbrezza dei 
suoi godimenti si accompagna alle malinconie della morte. E que- 
sta eredita’ di mestizia pass ai figli dell’ etd imperiale. Posarono 
le armi, ma le vere gioie della pace del cuore rimasero tuttavia 
un desiderio. Lo splendore, la magnificenza, la eleganza non ser- 
virono se non di orpello alla corruzione morale, ch’era sempre la 
stessa; e gli animi, nel silenzio de’ grandi fatti che ne svegliassero 
la virti addormentata, senza fede nella patria, negli Dei, in se 
stessi, senza un nobile fine né una grande speranza, cercarono un 
rifugio nella solitudine dei campi, 0 un assopimento nella sfrena- 
tezza de’ piaceri viziosi. Perciéd appunto gli scrittori di elegie riu- 
scirono originali, perché il sentimento elegiaco era del secolo. 
Properzio nel vigore degli anni, quando pill spasima di amore per 
la Cintia, si piace di descrivere i suoi funerali, e affretta il desi- 
derio dell’ amore col pensiero della morte, (1)... oculos satiemus 
amore, nox tihi longa venit nec reditura dies; in Virgilio la dolce 
malinconia é una delle qualita pitt segnalate, e in Orazio, o ch’egli 
canti gli amori, Il’ amicizia, o la patria, trapela sempre un senti- 
mento di tristezza, che si fonde talora coll’ umore satirico, ma che 
in fondo é tristezza (2). 

La qualita che differenzia Tibullo dagli altri poeti é@ la soave 
bonta del cuore, la tenerezza intima colla quale significa la sua 
mestizia. Per questo riguardo non ha riscontro se non col solo 
Virgilio. Egli conosce i suoi difetti e li confessa colla ingenuita di 
un fanciullo: si duole d’ogni pensiero, d’ogni riflessione che gli 
sembri men bella: onde se spinto dalla passione contrastata ri- 
corre alle astuzie di tutti gli amanti, sente il bisogno di trovare 
una scusa, se ne’ momenti pit concitati gli scappano aspre parole, 
non si acqueta se non chiede perdono a chi le ha rivolte. E in 
fatto, quando ardente d’amore non puéd entrare nella casa ben cu- 
stodita della Delia (3), insegna, si, all’amante il modo di deludere 
i guardiani, ma si fa forte del consenso di Venere, della dea che 


(1) Ill, 4. 17 e seg. III, 7. 23. 

(2) V. Verrat, Studies in the Odes of’ Horace. Macmillan et C. 
London, 1884, 

(3) I. 2. 


Vol. XXV, Serie III — 16 Gennaio 1890, 
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favorisce gli amanti arditi; e se confessa che durando il dissidio 
colla Delia aveva amoreggiato con altre donne (1), tempera il tra- 
scorso coll'intervento di Venere che ne lo distolse, richiamandogli 
alla mente la sua cara padrona. Pid tardi, disingannato palesa al 
marito della Delia gli accorgimenti usati per intendersela con essa 
copertamente, ma ad attutire la coscienza che gli rimorde chiede 
perdono (2) dell’offesa non meditata, soggiungendo: «fu per comando 
di Amore; e chi oserebbe azzuffarsi cogli Dei? » Lo stesso si osserva 
anche in cose di minimo conto. 

E noto l'uso degli antichi Greci e Romani di starsi dinanzi 
alle porte dell’innamorata, di coronarle di fiori, di cospargerle di 
vino, di baciarle, di versarvi per segnale un qualche unguento 
odoroso (3). Or bene, Tibullo nella elegia seconda, che per la con- 
tenenza appartiene alle cantate dei gozzoviglianti notturni éx:xw- 
pasttxoy, prorompe in invettive contro la porta sempre chiusa della 
casa di Delia. Pit volte, come gli altri poeti elegiaci, aveva trat- 
tato lo stesso argomento. Anch’egli aveva appeso le ghirlande 
alle soglie; nel bollor giovanile aveva pensato a infranger le im- 
poste, aveva cantato ma inutilmente innanzi alla porta, che per 
aprirsi voleva esser battuta con una manata d’oro (4), e ailudendo 
al terzo (5) amante che bazzicava presso la porta della Delia, disse 
che costui fingeva di passar oltre, e tornando soletto, per dar se- 
gnale, si rischiarava pil volte. Ma nella seconda elegia, come s’é 
detto, inveisce contro la difficile porta di Delia, e vuole che la 
pioggia la sbatta,e per comando di Giove la colgano i fulmini. E 
qui con questo sfogo d’ira ogni altro poeta avrebbe finito; ma 
Tibullo non si da pace di aver profferite si dure parole, e chiede 
perdono delle offese lanciate da pazzo, chiamando sopra il suo capo 
i fulmini scagliati contro la porta. Tanta é la dolcezza, la soavita 
del suo animo, che si manifesta anche parlando di spranghe e di 
assi, i quali per virtu del poeta diventano cosa viva e argomento 
di tenerezza. 


(1) 1. 5. 

(2) I. 6. 

(3) PLaut. Cure, I, 2, 57. Lucr. IV, 1170-73, Proper. I, 16, 42 ¢ 
seg. Hor. I, 25, III, 10. Ep, XI. 

(4) I. 5, v. 67. 

(5) Id. v. 72. Non frustra quidam jam nunc in limine perstat. 
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Una sola volta parrebbe non si pentisse di dire parole ingiu- 
riose, quando cioé si lascia andare contro la vecchia infame che 
agevola per danaro le scappate di Delia. Non gli basta che la per- 
versa « si sfami di carni crude e si abbeveri di fiele la bocca san- 
guinosa, che dolenti le vagolino intorno le ombre degli amanti 
infelici, e sopra il suo tetto ululino continuamente le upupe ma- 
laugurate: » vuole che «rabbiosa di fame vada cercando intorno 
ai sepoleri l’erbe e le ossa avanzate alla voracita dei lupi, e corra 
nuda urlando per la citta, inseguita di trivio in trivio da una turba 
di cani arrabbiati. » I suoi detti feroci corrispondono alla dispe- 
razione dell’ amore contrastato da un ostacolo insuperabile, che é 
cagione della sua rovina e della depravazione della Delia; ma con 
tutto cid, dopo la fiera tirata il poeta deve pur avere un conforto, 
e glielo da il pensiero che « c’é un dio per gli amanti e che Ve- 
nere incrudelisce contro gli empi che rompono le sue leggi (1).» 

A questa sua natura, dolce, espansiva, deve Tibullo l’ec- 
cellenza originale delle elegie. Fu si forte in lui, che si palesa 
intera senza intermezzi ne’ versi, né gli poté contro l’esempio degli 
altri poeti, né la scuola degli Alessandrini, diventati necessart 
modelli al suo tempo. L’arte vi si accordé talmente, che, squisita 
si nella composizione delle elegie come nel significarne i partico- 
lari, € cosi bene dissimulata che sembra anch’essa una qualita na- 
turale. E mirabile questo accordo di natura e di studio, per cui il 
poeta sdegnando certe altezze che non eran per lui, chiuso nel 
suo cerchio, non ampio ma tutto suo, di pensieri e di affetti, ma- 
nifesta il suo animo aperto, onde al lettore delle elegie nulla ri- 
mane oscuro od incerto, come a chi l’udisse in un soliloquio a 
notare via via tutto cid che gli passa per la mente, e lo allieta, 
lo turba e lo affanna. In tal guisa Tibullo produsse opera scevra 
d'imitazione, e piu di altri, ch’ebbero forse maggior forza d’in- 
gegno, diede la vera elegia romana. 

Quanto alla Delia, giova ripetere ch’ella fu quale il poeta Il’ im- 
magino e la ritrasse. A’ primi sospetti sulla infedelta di lei, egli con- 
serva tuttavia intero ilsuo amore, e quantunque in note pid malin- 
coniche, il suo linguaggio é sempre espansivo, intimo qual era prima. 
Quando pit crebbero i sospetti, o le difficolta perché la Delia potesse 
essere tutta sua, egli oppone alla realta dei fatti i sogni pit belli (2), 


(1) L El, 5. 
(2) I. El, 2. 
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e sia che riviva per questi ne’ suoi passati propositi e nelle speranze, 
0 mandi angosciosi lamenti, la Delia é pur sempre il gran soggetto 
della poesia dell’amore. Anche piu tardi non puo vivere senza di lei, e 
si adatta a non essere il solo suo amante, disposto a sofferire ogni 
strazio, a chiedere perdono di colpe non sue, a strascinarsi per il 
tempio carpone sui ginocchi, a coprire di baci le sante sozlie e 
sbattere il tormentato suo capo sulla porta sacrata. La Delia era 
ancora una grande potenza di donna. Ma ben diversa ell’appare 
nell’ultima elegia (1). In questa l’arte tibulliana é@ sempre grande, 
sempre la stessa, ma si lascia scorgere da sé, appunto perché non 
é, per cosi dire, assorbita dall’anima che si trasfonde. Non c’é il 
sentimento, non la dolceawa di Tibullo, e pur dove questa appare, é 
pia’ simulata che vera. Laddove nelle altre elegie Tibullo parla alla 
Delia come a una dea, qui la riguarda come una peccatrice. Ella 
che, come l’idea dell’amore, stava sempre sopra tutto e tutti, non 
si rileva qui nemmeno sopra la madre che si presta a ignobile 
ufficio, non sopra il gonzo marito, né sopra la spaventevole sacer- 
dotessa di Bellona. I] poeta che vorrebbe guadagnarla a sé colla 
rigida custodia, e coi castighi minacciati dall’oracolo, da a dive- 
dere quanto poco darebbe per acquistarla. E fra l’ira, e la gelosia, 
in tono misto di scherzo e d’ironia si offre per guardiano della 
Delia al marito di lei, cui confessa di avere ingannato, e dichiara 
poi con che frivole cautele avrebbe esercitato il suo ufficio, te- 
nendo lontani da lei i vagheggini azzimati, che movono sciogliendo 
le pieghe della larga toga, 0, come direbbe Orazio, camminano 
geometrizzando. Tibullo non é pitt lui in questa elegia; e la Delia, 
la fanciulla da poco, che per l‘amore del poeta era diventata una 
potenza serenatrice della vita, un tesoro di bonta, di grazia, di 
sentimento, tale da fare invidia alle donne piu ricche di ogni pregio 
e virta, rallentata la fiamma d’amore del suo poeta, la Delia torna 
ad essere una donna da nulla qual’ era prima; e tanto pid bassa di 
prima, quanto l’ayvilirono i suoi molti peccati. 


ONORATO OCCIONI. 


(1) El. VI. 











IL PROGETTO DI LEGGE 


SULLE 


ISTITUZIONI PUBBLICHE DI BENEFICENZA 


La discussione del progetto di legge sulle istituzioni pubbliche 
di beneficenza, 0 per adoperare un nome pil usuale, sulle Opere 
pie, fu una, non solamente delle piu lunghe, essendo durata poco 
meno di un mese, ma delle pil pacate e tranquille, che si udis- 
sero da tempo alla Camera. Non interruzioni, non fatti personali, 
non clamori, né grida di chiusura e ai voti, quali suscitano di so- 
lito le leggi ogni poco intralciate e minuziose, ma una calma, una 
pace, un andar pari e liscio, come se il soggetto pietoso avesse’ 
imposto una certa rispettosa pazienza e una tal quale rassegna- 
zione. Ci fu chi disse, che di cid era da far merito alla circo- 
stanza, che il progetto andava a genio alla Sinistra estrema. Ma, 
se alla Sinistra estrema piaceva il progetto, non potevano piacerle 
le molte e gravi obbiezioni, che gli si mossero e ch’essa, non so- 
lamente tollerd tranqnillamente, ma ascoltd con benigna e cortese 
attenzione. Il vero é che, malgrado I’ importanza grandissima d’un 
soggetto, che inyolge tanti interessi e implica tante questioni, do- 
minava nell’aula una certa, bisogna pur dire, strana apatia, rive- 
lata anche dal piccolo numero di deputati, davanti ai quali ando 
trascinandosi la discussione, eccettuati soltanto gli ultimi tre o 
quattro giorni. Forse poi la stessa apatia si spiega, almeno in parte, 
coll’essere la legge giunta, non gid sconosciuta ad alcuni, ma per 
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i pid improvvisa, essendo stata ripresentata un solo giorno in- 
nanzi che se ne cominciasse la discussione. 

Nondimeno la calma, derivasse da una cagione o da un’altra, 
fu mirabile sopratutto, in quanto pochi progetti diedero origine a 
tanta varieta di pareri e a giudizii cosi disparati, cominciando 
appunto dal nome. A che, dicevano alcuni, chiamano istituti pub- 
blici di beneficenza le Opere pie, se questo nome é quello che tutti 
conoscono e tutti adoperano? perché questa affettazione di ribel- 
larsi alle tradizioni? perché disconoscere l’origine di queste istitu- 
zioni, nate certamente per la maggior parte dalla pieta religiosa, 
e assumere l’aria di farle tenere a battesimo da un socialismo, che 
sembra prenderle per roba sua? I] nome, dicevan altri, risponde 
alla cosa. Bisogna pur stabilire solennemente che la roba lasciata 
ai poveri é patrimonio dei poveri, soddisfa a un bisogno pubblico 
riconosciuto dagli stessi testatori; un bisogno, in cui, appunto per- 
ché pubblico, ha il diritto e il dovere di intervenire lo Stato, per 
invigilare, dirigere, impedire abusi, come interviene in tutti i grandi 
interessi, la difesa militare, le finanze, l’istruzione, ecc. La bene- 
ficenza é uno di questi interessi, potendo fare bene 0 male a tutto 
il paese secondo il modo in cui é governata. Fate pure, replicavan 
quelli; date retta alle teorie; pid vi immischierete, pil pretende- 
rete di entrare nelle cose private in nome dell’ordine pubblico, e 
pit: andrete incontro al pericolo di inaridire le fonti della benefi- 
cenza, perché i testatori, quelli dai quali proviene, sono appunto 
privati, hanno le loro idee; buone o cattive non importa, le hanno; 
e non lasciano ai poveri, se non sono sicuri che la loro volonta 
sara rispettata. Rassicuratevi, ripigliavan questi, riforme simili a 
quella, di cui si parla qui, furono fatte in tutti i paesi; ne furono 
fatte, e di molto pit audaci e pili gravi, anche nel nostro, dagli 
stessi governi assoluti, e tuttavia le fonti della beneficenza continua- 
rono a gittare diventando anzi via via pil copiose. Sono sgomenti 
di un giorno; passato questo, la natura umana ripiglia il suo andare, 
e resta il bene impostole dallo Stato a dispetto de’ suoi pregiudizi 
e delle sue ostinazioni. Saremmo ancora colla testa nel medio evo, 
se lo Stato non fosse andato da secoli innanzi cosi. —Queste opi- 
nioni opposte apparivano dalla discussione pubblica, ma anche pit 
si rivelavano nei discorsi privati. Per gli uni la legge era una ne- 
cessita impreteribile; per gli altri un errore, se non un’ iniquita; 
senza parlare dei tanti, pei quali non era né una cosa, né laltra, 
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e tutto si riduceva a una modificazione d’indole amministrativa 
agli ordini esistenti, che in fine, atteso il correttivo delle abitudini, 
avrebbe lasciato il tempo di prima. 

Tenuto conto di questi dispareri, rivelatisi anche nel numero 
considerevole di voti contrari nello scrutinio definitivo (98 contro 
196) e considerato che trattasi di una faccenda ben grossa, del 
modo cioé di governare e di adoperare un patrimonio di un mi- 
liardo e settecento e trent’un milioni, non par male che i lettori 
della Nuova Antologia possano trovare anche in questa alcune in- 
formazioni sul suo andamento. Per verita su questo stesso soggetto 
scrisse non é molto da par suo il prof. Carlo Ferraris (1). Ma, 
poiché egli non poteva farsi carico delle modificazioni recate al 
progetto dalla Commissione parlamentare, né, meno ancora, della 
discussione avvenuta alla Camera tanto piu tardi, diventa possibile 
aggiungere qualche cosa a quello che fu detto con eletta dottrina 
dal nostro amico; senza considerare che il soggetto é per sé cosi 
vasto, da poterne riparlare senza ripetere cid che fu detto. Che se 
non sempre ci troveremo perfettamente d’accordo nelle opinioni, 
cid non fara che rivelare un fatto, che i lettori del resto indo- 
vinano sicuramente da sé, che cioé gli scrittori dell’Anéologia, 
in luogo di avere una testa in tutti, ne hanno una per ciascheduno. 


I, 


Poiché al tempo nostro tutto diventa storia e i nostri cervelli 
vanno avyvezzandosi in guisa, che non ci par mai di conoscere ap- 
pieno una cosa, se non sappiamo come sia nata, gioverd dare 
prima di tutto qualche notizia intorno agli studi preliminari du- 
rati molti anni e condotti con assiduita e diligenza, tanto che di 
rado un progetto ebbe cosi ricca preparazione, ma dai quali resta 
poi dubbio, se si traesse quel frutto di consigli pratici, che pa- 
revano e paiono derivarne. In altri termini resta dubbio, se la 
scienza pura, la scienza astratta, quella che di rado si fa carico 
delle condizioni e delle abitudini dei popoli, e intuisce il meglio e, 
innamorata delle sue divinazioni, si precipita a sforzarsi di conse- 
guirlo, non abbia soverchiato anche in questo caso come in tanti 
altri quell’esperienza, che consiglia, il pid spesso invano, la pru- 
denza, il proceder lento e gl’ indugi. 


(1) Vedi Fascicoli del 16 aprile e 1° maggio 1889. 
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Nei primi tempi dell’unificazione del'o Stato le Opere pie costitui. 
vano nel nostro paese una specie d’immenso bosco ignoto e paurogo, 
nel quale era tanta la diflicolta, quanta la ripugnanza di penetrare, 
Rette dalle tavole testamentarie, legate a idee e usanze tradizio- 
nali, e sotto il protettorato o del clero, o di vecchi e potenti signori, 
o anche dei costumi e dei pregiudizi dei luoghi, in cui avevano 
sede, si sottraevano con facilita alle indagini delle autorita gover- 
native, che naturalmente non andayano in cerca di impicci per 
saperne pid che tanto e giravano un po’ alla larga. Percid, mal- 
grado la legge del 1859, che rafforzava la tutela del governo, si 
tird avanti sulle prime lasciando le cose all'incirca com’erano e so- 
lamente cercando di raccogliere informazioni. Da queste usci la 
statistica del Maestri, che per verita porta i segni delle indagini 
frettolose che servirono a compilarla. 

A ogni modo si credette di averne compreso abbastanza, per 
poter fare una legge nuova, una legge pit liberale, ossia meno in- 
vasiva, meno accentrativa, e meno improntata, come allora dice 
vasi, di pedanteria piemontese. Rifar le leggi, che aveva ricevuto 
dal Piemonte, era allora il compito dell’ Italia. D’altro lato corre- 
vano i tempi eroici di quel disinteressato e nobile dottrinarismo li- 
berale che, guardandosi dal troppo zelo e dalla troppa fiducia in 
sé, mirava piuttosto a spogliare il governo di facolta e di poteri 
che ad accaparrargliene, nell’intendimento che a poco a poco im- 
parassero a farne buon uso i cittadini. Da queste idee e da queste 
disposizioni d’animo nacque una legge larga, temperata, deferente 
alla volonta dei benefattori, che riduce al minimo possibile I’ in- 
gerenza governativa, e senza chiuder le porte alle trasformazioni 
consentanee ai tempi, le circonda di cautele dirette ad ottenere 
che si facciano ponderatamente e secondando il mutare giammai 
repentino delle opinioni e dei costumi. 

Per alcuni anni le cose parvero assestate in modo soddisfa- 
cente. Ma a poco a poco ricominciarono le lagnanze dalla parte 
opposta e per opposte ragioni a quelle di prima. Se prima s’erano 
doluti gli amministratori e i rappresentanti delle Opere pie, per la 
troppa tutela, poi le doglianze vennero dagli estranei per la tutela 
diminuita. Corsero voci di malversazioni, di arbitri e di abusi, si 
disse che le Opere pie servivano sopratutto a quelli che le ammi- 
nistravano, diventarono sempre pit frequenti le inchieste provo- 
cate da questi clamori (e pit volte si fini a toccar con mano che 
non mancavano di fondamento), si accuso la legge del 3 agosto 1862 
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di una fiducia stemperata ed improvvida, in quanto chiudeva de- 
liberatamente gli occhi alla verita perpetuando i pregiudizi, e sfor- 
gandosi di tener ritto un mondo vecchio in mezzo ad un mondo 
nuovo; malanni e rimedi porsero materia di discussioni e di pole- 
miche ai giornali; tra i rimedi si pose innanzi persino quello di 
yendere all’asta tutto il patrimonio stabile delle Opere pie per con- 
yertirlo in rendita pubblica, cid che avrebbe semplificato, dicevano, 
grandemente le amministrazioni e reso pressoché impossibili gli 
abusi; rimedio tanto semplice, ch’era impossibile non acquistasse 
tosto favore presso quei tanti, che vedendo le cose da un lato solo, 
scambiano la semplicita di un’ idea con tutta la verita. Fu insomma 
un lungo e affannato discorrere e scrivere di tutto cid che riguar- 
dava la beneficienza, con insistenti domande di riforme e di novita. 

In questa condizione delle opinioni e degli animi assunse il 
governo la Sinistra, la quale colle aspettazioni che c’erano, non 
avrebbe potuto non far qualche cosa. Percid, appena pochi giorni 
dopo di essere entrato al potere, il 20 aprile 1876, il nuovo mini- 
stro dell’interno (onorevole Nicotera) nomind una Commissione 
coll’incarico « di studiare e proporre quelle riforme e quei mi- 
«glioramenti nell’indirizzo della beneficenza pubblica, che sono 
«richiesti dalle esizenze della civilté e che valgano ad assicurare 
«il patrimonio dei poveri e promuoverne la buona e oculata ge- 
«stione ». A far parte della Commissione erano chiamati col Cor- 
renti, che ne aveva la presidenza, gli onorevoli Bonomo, Cencelli, 
Fano, Lovito, Morana, Scotti, Villari ed altri, oltre al comm. Cara- 
vaggio, allora direttore capo-divisione per le Opere pie, coll’ ufficio 
di segretario. Alcuni altri, come gli onorevoli Spantigati, Amadei, 
Pasquali e Martini furono aggiunti piu tardi. Nell insieme una Com- 
missione scelta bene e di persone in gran parte esperte e di inclina- 
zioni largamente liberali. 

La Commissione si radund la prima volta il 13 maggio 1876, 
ma fino dalle prime adunanze parve incerta nella scelta della sua 
strada. Secondo alcuni, a un’opera di riordinamento intero e defi- 
nitivo era necessario premettere un’ inchiesta statistico-ammini- 
strativa, che facesse conoscere pienamente il vero stato delle cose, 
non abbastanza noto fino allora neppure al Ministero dell’ interno. 
Secondo altri l’importante era di supplire ai difetti che un’ espe- 
rienza di 14 anni aveva rivelato nella legge del 1862, al quale effetto 
le cognizioni che si avevano erano sufficienti. Si prese quindi, per 
amore di conciliazione, un partito di mezzo fra i due; si chiesero un 
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elenco di tutte le Opere pie e le notizie reputate indispensabili, se. 
gnatamente sull’amministrazione e sull’erogazione delle rendite dj 
ciascheduna, al Ministero, che inizid tosto le indagini, e intanto gj 
comincid la discussione, per fissare alcune massime sopra i punti 
cardinali della riforma che si divisava. 

Se non che, mentre la Commissione, adunandosi a lunghi inter. 
valli (fra gli altri uno dal maggio 1876 al marzo 1877), continuavaa 
discutere, il Ministero ruppe gl’indugi prima con un progetto di 
legge compilato dal comm. Caravaggio sull’ordinamento della pub. 
blica beneficenza, poi con due altri speciali, l’uno sugli esposti e 
l'altro sui maniaci, e invitandola a manifestare sopra di questi il 
suo parere. La Commissione, com’era da aspettarsi, non fece buon 
viso a questi lavori; e a mostrarlo bastano pochi periodi della 
relazione del Correnti, ch’essa deliberd fosse stampata unitamente 
a un controprogetto suo proprio. « I pochi Commissari, dice la 
relazione, che hanno potuto intervenire alle sedute tenute in questi 
giorni, per rispondere all’invito ministeriale, unanimi manifesta- 
rono il desiderio, che si dichiarasse non potersi, né per la materia, 
né per la forma, riguardare il lavoro del Ministero come il ri- 
sultamento, se ariche vogliasi anticipato per necessita di governo, 
dei loro studi e l’espressione della loro convinzione. » E pitt innanzi: 
« Quanto al terzo e pit momentoso disegno di legge sul riordina- 
mento e sull’amministrazione delle Opere pie, esso viene indubbia- 
mente a preoccupare e risolvere i problemi, di cui era stato affidato 
lo studio alla Commissione; ma non é opera di un giorno il potere 
riscontrare sin dove la compilazione di siffatto progetto abbia se- 
guito i principii dalla Commissione gia concordati e posti come capi 
saldi delle sue successive disquisizioni. »...« Non potrebbe la Com- 
missione consentire, che il lavoro anticipato negli uffici ministeriali 
sia presentato come opera sua, e deve, per amor di verita e per im- 
pedire equivoci, che genererebbero confusione nei giudizi e molesta 
necessita di successive recriminazioni, dichiarare fin d’ora, che né 
tutti i principii accolti dalla Commissione vennero rispettati nei 
progetti ministeriali, né questi principii stessi preliminari erano an- 
cora stati da essa posti alla prova delle applicazioni e al cimento dei 
fatti; i quali certo suggeriranno temperamenti, eccezioni e avvedi- 
menti, che non si potrebbero determinare se non a studio compiuto 
e conchiuso. » 

A parlare con sinceritaé e argomentando da queste parole, e 
pia dal confronto del progetto del comm. Caravaggio coi principii 
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posti dalla Commissione e poi col contro-progetto suo proprio uscito 
piu tardi, si direbbe che la Commissione stessa sia rimasta, esa- 
minando il progetto ministeriale, come impaurita delle conseguenze, 
ch’erano state tratte dagli stessi principii posti da lei. 11 commen- 
datore Caravaggio mirava infatti al compiuto riordinamento della 
pubblica beneficenza, e quindi trasformava per legge in istituzioni 
di previdenza le istituzioni di soccorso, soddisfacendo cosi al voto 
delle dottrine economiche, ma facendo buon mercato della volonta 
dei testatori. Ora una certa inclinazione simile si vede anche nelle 
massime preliminari votate dalla Commissione, ma non si vede, o 
si vede assai meno, nel contro-progetto da lei opposto a quello 
del Caravaggio. Evidentemente di mano in mano ch’essa procedette 
nel suo lavoro e indago, studio e riflette, diventd sempre pili guar- 
dinga, a non dir piu timida, tanto che il suo contro-progetto si 
riduee a un complesso di ritocchi opportuni e utili, ma di ritocchi, 
alla legge del 1862. Non é il primo caso, che, nel riformare, piu ci 
si pensa, pil’ si capisce che qualche cosa di bene é stato fatto prima 
di noi e non tutto resta a ricominciare. 

Comunque, malgrado le obbiezioni della Commissione, il pro- 
getto del comm. Caravaggio prevalse e fu dal ministro Nicotera 
presentato alla Camera il 2 dicembre 1877. Ma, o ne distogliesse 
dal’'esame la novita giudicata tosto soverchia, o la mole degli 
studi che l'accompagnavano, o altro, non giunse alla relazione. 
Cosi si chiude il primo periodo delle indagini e dei lavori sul rior- 
dinamento delle Opere pie. 

Succede un intervallo di quasi tre anni, nei quali per stan- 
chezza, 0 perché fra noi certi riscaldamenti se ne vanno colla faci- 
lita con cui vengono, non si fa nulla. Infine il Depretis, pigiato 
da varie parti, si risolve il 7 dicembre 1880 a presentare, come 
diceva lui, una leggina, che provvedeva ai bisogni dichiarati pit 
urgenti e della quale fu relatore lo stesso on. Luchini, che riferi 
sul ultimo progetto. Prima pero, il 3 giugno del 1880, poco pro- 
penso alle riforme audaci e inclinato a quel temporeggiare che molte 
volte é sapienza, perché il tempo risolve molte difficolta, aveva avuto 
la precauzione di far nominare dal Re un’altra grande Commissione 
col’ incarico di ripigliare da capo tutti gli studi informativi e pro- 
porre poi le riforme che questi studi le avessero consigliato. Quella 
Commissione che layorava gli avrebbe servito di scudo contro le 
esigenze degli impazienti e gli servi in effetto contro la Commis- 
sione della Camera, che, secondo il suo avviso, aveva allargato 
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troppo la leggina. Il progetto non fu discusso. Nella Commissiong 
reale entrava ancora il Correnti alla presidenza e parte dei membri 
della precedente, parte persone nuove, ma in generale anche questa 
volta molto competenti e autorevoli, fra le altre il Bodio, che co 
suo ingegno, la sua alacrita e la sua costanza contribui larghiss- 
mamente al buon esito del lavoro. Il quale fu enorme, segnata- 
mente per la moltiplicita delle domande fatte ai Prefetti, ai Comi- 
tati circondariali d’ inchiesta e ai Sindaci, e le revisioni, le rettifiche 
elo spoglio di tanti quadri e tanti questionari; e sarebbe andato 
poco lontano dalla perfezione, se le grandi spese per tante in- 
dagini, che s’ammucchiavano, e tanti riscontri, non avessero in- 
dotto la Commissione a lavorare un po’ troppo, economicamente 
di corrispondenze e di carta, e troppo poco di visite personali, 
Nondimeno, prescindendo da inesattezze inevitabili in un’indagine 
colossale, in cui non mancayano gl’interessati a celare la verita, 
il frutto raccolto apparve rimuneratore della fatica. Il lavoro della 
Commissione, che occupd quasi sette anni, riempi otto volumi, 
pubblicati dalla Direzione di Statistica, che contengono un mate 
riale preziosissimo. I primi quattro i verbali delle discussioni; il 
quinto, importantissimo, le relazioni riassuntive delle risposte ai 
questionari ricevute dai Prefetti, dai Comitati circondariali per 
l'inchiesta e dai Sindaci; il sesto la relazione sulle risposte delle 
amministrazioni delle Opere pie; il settimo il progetto di riforma 
della legge 3 agosto 1882, preceduto dalla relazione al ministro 
dell’interno; l’ottavo la relazione del direttore della Statistica sui 
risultamenti generali dell’inchiesta. Se questi otto volumi, 0 al 
meno il quinto, il settimo e l’ottavo, fossero stati letti, si pud pre 
sumere che certe idee pii temperate e pit prudentemente pro- 
gressive avrebbero trovato maggior favore. La cognizione precisa 
dei fatti avrebbe avuto sulle opinioni e sui giudizi, non certamente 
di tutti, ma di molti, di tanti da bastare, quella stessa influenza 
moderatrice che esercitd sulla Commissione. 

Ma ecco qui le sue conchiusioni raccolte con succosa brevitd 
nella relazione premessa al progetto dall’on. Costantini. « Innanzi 
tutto, egli dice, non reputammo prudente lo sconvolgere senza ma 
nifesta necessita i principii di una grande legge organica. Lo spirito 
delle leggi non si modifica che collo spirito dei tempi. Ora, per grandi 
che siano le mutazioni avvenute dal 1862 in poi, non si vede quale 
profonda alterazione abbiano subito lo spirito pubblico e l’eco- 
nomia sociale, per mutare i principii fondamentali della legge, che 
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jn quell’anno venne promulgata. L’Italia sorretta dalla maravi- 
gliosa costanza del popolo e dall’ invitta fede del principe, ha com- 
piuto la propria costituzione politica... Ma le condizioni del viver 
suo non sono sostanzialmente mutate; nuove tendenze, nuovi bi- 
sogni non sono sorti; e se generalmente é sentita la necessita di 
dare un indirizzo pil sapiente e pil provvido alla pubblica bene- 
ficenza, nessun uomo di senno giudica opportuno di turbarne le 
fonti con temerarie e capricciose novita. 

« Certo vi ha chi crede, che nell’amministrazione delle Opere 
pie in Italia ogni cosa vada a precipizio; che l’entrata si disperda 
per via e poca o punta ne giunga ai fini propri delle istituzioni ; 
che le istituzioni stesse, corrose dalla ruggine di altri tempi e in- 
tristite o corrotte dalla malizia presente, mal rispondano ai bi- 
sogni della societa moderna; e non mancano di quelli, che sotto 
specie di purgar l’albero dalle male piante che l’aduggiano, mette- 
rebbero audacemente la scure alle radici. 

« Ma noi siamo fortunatamente in presenza di ana minuta e 
pazientissima indagine statistica ed amministrativa, che riduce al 
vero loro valore queste ingiuste e fallaci prevenzioni. 

« Infatti apprendiamo da essa: 

« che le spese di gestione patrimoniale non superano in media 
il 12.85 per cento delle entrate generali e il 19,71 per cento delle 
patrimoniali ; 

«che le spese di culto, fra le consuetudinarie e le obbliga- 
torie, non eccedono in media il 4,44 per cento delle entrate ge- 
nerali, e il 6,81 per cento delle patrimoniali, con notevole divario 
perd fra regione e regione, discendendo a lire 2,96 in Piemonte e 
salendo a lire 26,84 nella Campania; 

«che la possidenza stabile, dichiarata per un valore di 
lire 724,721,482, da la rendita lorda di lire 45,776,528, con una ra- 
gione media, che supera di molto la ragione comune; (1) 

« che in fine, il patrimonio generale dal 1861 in poi é in au- 
mento del 46 per cento e che il complesso delle entrate di ogni 
provenienza é in aumento del 60 per cento. » 


(1) Veramente un po’ troppo, come osserva il relatore, il quale sog- 
giunge, che non potendosi dubitare dell’esattezza della rendita, ammessa 
dalle stesse amministrazioni, si deve ritenere bassa la cifra che rappresenta 
il capitale, 
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Le cifre di questi aumenti si potranno credere un po' elevate, 
attesa la poca attendibilita dei dati del 1861, nel qual tempo kp 
amministrazioni riuscivano pili facilmente che non ora a rappre. 
sentare pil piccolii patrimoni. Ed é pur vero che da allora i prezgj 
dei fondi e dei fabbricati aumentarono notabilmente. Ad ogni modo 
il fatto di un aumento grande, cosi dei patrimoni, come delle rep. 
dite, per effetto di nuovi lasciti e di pitt oculata amministrazione, 
non puod essere posto in dubbio, essendo confermato da tutte le 
indagini e da tutte le testimonianze, e questo fatto é di tale im- 
portanza, che basta da solo a rivelare le vere, non gia le immagi- 
narie, née le fittizie, disposizioni dell’opinione pubblica sotto il re. 
gime della legge 3 agosto 1862. Era un regime di fiducia e la 
fiducia alimentava la beneficenza. 

Posti questi fatti e questi principii, non @ maraviglia che il 
progetto della Commissione, mirasse ad apportar rimedio ai mali 
giustamente Jamentati e confermati dall’ inchiesta, e quindi a ren- 
dere pid facile e pitt attiva la vigilanza del governo, accrescendo 
con misura le guarentigie d’una proba e diligente amministrazione, 
ma tenendo fermo il carattere generale della legze e segnatamente 
il rispetto alla volonta dei fondatori. Raccoglieva quindi bensi per 
amor di economia le Opere pie elemosiniere nelle Congregazioni 
di carita; nei comuni inferiori a 5000 abitanti, attribuiva a queste 
anche tutte le altre, provedendo perd all’autonomia di ciascuna 
colla separazione dei bilanci; rendeya gli amministratori respon- 
sabili in solido in caso di inosservanza delle cautele stabilite dalla 
legge per l'integrita dei patrimoni; istituiva presso il Ministero 
dell’interno un Consiglio superiore delle Opere pie; aumentava 
i poteri della Giunta provinciale; ordinava un uflicio speciale di 
ispezioni ordinarie e straordinarie. Ma quanto alle mutazioni del 
fine o delle amministrazioni o degli statuti conservava l'art. 23 della 
legge del 1862, modificando soltanto l'art. 24, che riguarda il pro- 
cedimento, e richiedendo per il cambiamento del fine il voto fa 
vorevole del Consiglio superiore per le Opere pie e per il cam- 
biamento dell’amministrazione, o degli statuti, quello parimente 
favorevole del Consiglio di Stato, come é richiesto dalla legge 
del 1862. 

Non entriamo nell’esame di queste disposizioni, che ci con 
durrebbe troppo lontano. Forse potra anch’essere, che la Commis- 
sione, impensierita dai clamori suscitati da certi abusi, per quanto 
locali e grandemente esagerati da malevolenze e da invidie, come 
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l'inchiesta aveva fatto toccar con mano, abbia largheggiato di 
guarentigie e la tutela di troppo timida e riservata minacciasse 
di farsi invasiva, segnatamente per effetto dei troppi uffici e delle 
troppe persone deputate alla vigilanza. Noi siamo pur troppo per- 
seguitati dagli ideali e, andando in cerca di leggi, che impediscano 
tutti i casi spiacevoli e prevengano tutte le lagnanze, non finiamo 
di affastellare congegni, che non foss’altro generano nell’ammini-~ 
strazione un viluppo sempre maggiore. Ma di questo non é qui 
juogo a parlare. Cid che invece conviene avvertire, é il fatto, che 
da un punto all’altro il progetto temperato e prudente della Com- 
missione e gli studi suoi,i suoi pareri, i suoi consigli furono messi 
da parte per far ritorno al disegno del Caravaggio. 

Il qual disegno, trasformandosi nel progetto presentato dal mini- 
stro Crispi il 18 febbraio 1889, fu bensi in alcune parti attenuato, 
nitigato e rammorbidito, ma non tanto che non conservasse, come 
era inevitabile, lo stesso carattere e la stessa natura, in quanto 
lo generano le stesse idee. Fra le quali la fondamentale é questa: 
che il patrimonio delle Opere pie sia un patrimonio sociale, di cui 
lo Stato pud disporre liberamente secondo che crede utile al bene 
dei bisognosi e a quello di tutti. Esso pud quindi sopprimere certe 
opere particolari, metterne insieme parecchie o molte facendo un 
polpettone dei loro patrimoni e delle loro rendite, per dare agli 
storpi quello che era dei ciechi, e ai bambini cid ch’era stato la- 
sciato ai vecchi, provedendo insomma come gli sembra meglio 
senzaltro limite alla sua volonta, che quello della sua volonta 
stessa inspirata e guidata dall’idea del bene. Ora sara forse, anzi 
dey’essere senza dubbio, cecitaé quella per cui non si vede chiaro 
in cosi fatte teorie, ma non si riesce a vedere in che questi con- 
eetti differiscano da quelli, nello stesso tempo vituperati e seguiti, 
dell’assolutismo. Certamente le guarentigie costituzionali sostitui- 
scono al potere di uno quello dei molti. Cid é@ quanto dire che il 
soggetto da cui parte la volonta é differente; ma questa non cono- 
sce, né in un sistema, né nell’altro, freno che le venga da concetti 
giuridici e dal rispetto dovuto ai diritti degli altri; e in cid sta 
veramente l’essenza dell’assolutismo, sia poi esercitato da uno o da 
molti. Lo Stato ha la forza e la forza genera il diritto; altra teoria 
non si vede. 

Del resto, prescindendo dalle mitigazioni innegabili, e anche 
dalla soppressione di alcune disposizioni arrischiatissime, quale era, 
p.@. quella che il patrimonio di certe Opere pie fosse incamerato 











256 IL PROGETTO DI LEGGE 


dai comuni e servisse ad esonerarli dalle spese obb!igatorie di be. 
neficenza (per gli esposti e pei mentecatti), ci sono fra i due pro- 
getti, oltre al carattere generale comune a entrambi, troppi puntj 
di somiglianza, per non accorgersi che sono strettissimi parenti, 
Quello del Caravaggio é il padre e quello presentato dal ministro 
Crispi il figliolo, né su cid c’é nulla da ridire. Quello che c’é dj 
notabile invece é questo, che per ben due volte si nominasse una 
Commissione, con I’ incarico di studiare i problemi della benefi- 
cenza e di fare una legge da sostituire a quella del 1862, e tutte 
e due le volte si lavorasse contemporaneamente negli uffici del 
Ministero intorno ad un progetto da contrapporre, 0 sovrapporre a 
quello della Commissione; e la Commissione, tanto una volta che 
l’altra, o per dir meglio le due Commissioni successive, premessi 
lunghi studi e lunghe disput», s’incontrassero nel non veder tanti 
guai e nel proporre rimedi pit o meno temperati e prudenti; e 
intanto, tanto una volta che I’altra, uscissero dal Ministero due 
progetti, luno pit radicale e l’altro meno, ma radicali entrambi. I 
ministri erano indubbiamente nel loro pieno diritto. La responsa- 
bilita @ tutta loro e appunto a loro i progetti devono piacere. Il 
ministro Crispi poi pud anche dire: le Commissioni non le feci no- 
minare io, il che é verissimo. Ma se la colpa non é di nessuno, 
bisogna pur convenire che il danno é di tutti, perché sopra di tutti 
ricade quello sciupio di tempo, di forze e di danaro, che per una 
arcana fatalita si fa eternamente nel nostro paese, rimescolando e 
mettendo sossopra ogni cosa, senza un disegno durevole e senza 
un fine di utilitd. D’altro lato vi sono ancora al mondo degli ori- 
ginali, che ragionan cosi: O gli uomini, che si chiamano nelle 
Commissioni con lincarico di dar pareri in cose di Stato, non 
hanno alcun valore, ed é@ molto peggio che inutile nominare Com- 
missioni, che non possono riuscire se non di impaccio; o ne hanno, 
come si deve credere, se tutto non si fa per burla, ed in que- 
sto caso é impossibile che almeno una parte, e non la piii incolta, née 
la pid ignara del pubblico, non attribuisca importanza alla loro opi- 
nione, qualunque sia il conto che mostra di farne il Governo. Cid 
massimamente, quando a questi uomini non si puo attribuire nes- 
suna partigianeria politica, nessuna intenzione di contrariare, 0 
di impedire chicchessia, e il giudizio loro vien fuori schietto ed 
ingenuo da un esame coscienziosissimo dei fatti, continuato per 
anni, e dalla pit matura riflessione. 
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Premessa questa breve storia dell’origine del progetto, veniamo 
ad alcune delle sue disposizioni; a quelle che seryono a chiarir 
meglio il suo carattere generale e gli danno in certa maniera il 
colore. 

La discussione alla Camera si aperse sul progetto della Com- 
missione, la quale ebbe il merito innegabile di toglier via certe 
asprezze e di mitigarlo in alcuni punti. Cid fece sopratutto impo- 
nendo alla Congregazione di carita l’obbligo di tener separati i 
bilanci anche delle Opere pie elemosiniere, di cui la nuova legge 
le deferisce l’amministrazione; e ordinando bensi la revisione de- 
gli statuti, ma non anche la immediata trasformazione di certe 
istituzioni, che il progetto del Ministero invertiva senz’altro, as- 
segnandone le rendite ad altro fine. Certamente si deve a queste 
ead alcune altre attenuazioni di minor conto, se il progetto non rac- 
colse nello scrutinio definitivo che 98 voti contrari. Senza di esse 
si pud arguire, che il numero dei contrari sarebbe stato notabil- 
mente maggiore. Ad ogni modo, bisogna dire, che i temperamenti 
da essa apportati non mutano sostanzialmente le tendenze o I’in- 
dole del progetto, tanto pit che se in alcune parti importanti essa 
si adopero ad attenuarlo, in alcune altre di minor rilievo, anziché 
pia mite, lo rese pit rigido e pit severo. Essa infatti levé il nome 
di Opere pie, che il Ministero aveva conservato almeno negli ar- 
ticoli restituendogli quello di istituzioni di beneficenza pubblica, 
escluse dalle Congregazioni di carita i ministri dei culti, ordind 
che i ricorsi contro le deliberazioni della Giunta provinciale non 
avessero effetto sospensivo, tolse le parole a@ suo rischio e peri- 
colo, condizione sotto la quale il Ministero ammetteva l’azione po- 
polare nei cittadini, che intendessero di esercitare azione giudiziale 
contro le amministrazioni nell’interesse dei beneficati. Sia detto 
questo soltanto in omaggio alla verita, e non per menomare il 
pregio delle modificazioni introdotte dalla Commissione. Ma non 
anticipiamo e andiamo adagio, perché la strada é@ lunga e non la 
pil comoda. 

Le disposizioni che danno veramente un carattere, o, se pil 
piace, il colore alla nuova legge, si possono ridurre in due gruppi: 
il primo che comprende gli articoli 47, 48, 49 e 54, riguardanti le 
riforme nell’amministrazione delle Opere pie; e il secondo formato 
Vol. XXV, Serie III — 16 Gennaio 189C. 17 
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dagli articoli 60, 73 e 74 sui modi di mutarne il fine, ossia di rep. 
derne il fine pid consentaneo ai tempi. Ci atterremo quindi a que. 
sti due punti cercando di rannodare all’uno o all’altro le disposi- 
zioni che vi hanno attinenza e servono di compimento. Cominciamo 
dal primo, premettendo una notizia brevissima sulla condizione 
presente delle cose, quale usci dalla legge 3 agosto 1862. 

Il principio fondamentale della legge 3 agosto 1862 consisteva 
nel rispetto alle disposizioni dei fondatori; un principio, se vogliamo, 
abbastanza sano, perché la roba la lascian loro. Ora poiché i fon- 
datori solitamente lascian la roba a scopi di beneficenza sotto 
condizione che sia amministrata da una tale qualita di persone e 
nel tal modo, il rispetto dovuto alla loro volonta si estendeya na- 
turalmente anche a queste disposizioni. Non é@ quindi maraviglia, 
che il Ministero, presentando e spiegando la legge 3 agosto 1862 
nelle Istruzioni del 23 dicembre dello stesso anno, dichiarasse che 
lo scopo della legge era quello « di sottrarre le Opere pie alla in- 
temperante influenza governativa e al vassallaggio verso poteri e 
ordini sociali, cui non erano state originariamente soggette, per 
condurle sotto al regime dei legittimi loro amministratori. » 

Queste parole si trovano riferite nella relazione, che precede il 
nuovo progetto ministeriale (e leggevansi senza una di piu, né una 
di meno anche nella relazione Caravaggio), per dimostrare, come 
la legge del 1862 sia stata allargata oltre misura e svisata dall’inter- 
pretazione fattane dal governo di allora nel porla in pratica. Il 
vero é pero che fu interpretata cosi, non solo dal governo di allora, 
ma da tutti i successivi, e cid anche in base a tanti e ripetuti pa- 
reri del Consiglio di Stato. Di che non vi pud essere cosa pili na- 
turale, dacché l’articolo 4 della detta legge dice cosi: « L’ammi- 
nistrazione delle Opere pie é affidata ai corpi morali, Consigli, 
Direzioni, collegiali o singolari, istituite dalle rispettive tavole di 
fondazione, o dagli speciali regolamenti in vigore, o da antiche loro 
consuetudini. » A questa disposizione assai chiara l’articolo 5 ag- 
giunge: « Le norme da osservarsi per le nomine e rinnovazioni 
dei membri delle amministrazioni, per la regolarita delle adunanze 
e per la validita delle loro deliberazioni, sono determinate dai ri- 
spettivi statuti, o regolamenti. » In un solo caso, e di necessita, en- 
trava lo Stato, quando fosse venuta a mancare l’amministrazione 
di un’Opera pia o non avessero disposto sufficientemente gli sta- 
tuti e i regolamenti speciali (art. 4). Tolto questo caso, in certo 
modo, di forza maggiore, le Opere pie si reggevano secondo la 
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volonta dei testatori; ossia la legge le riconosceva, con certi limiti 
esotto una tutela che mirava soltanto a impedire gli abusi, per 
enti autonomi. In altri termini, fino a che avessero fatto quel che do. 
yevano, secondo le intenzioni dei fondatori, erano lasciate in pace. 
Era questo prima di tutto un omaggio, oggidi non inutile, ai 
principii del diritto civile, direttamente al diritto di testare, indi- 
rettamente a quello di proprieta, di cui quello di testare é un com- 
pimento riconosciuto indispensabile da tutti i popoli civili; ed era 
anche una non inutile manifestazione di rispetto e di gratitudine 
alla memoria di chi, fosse poi per una ragione o per un’altra, aveva 
pensato morendo di giovare a’suoi simili. Ma inoltre costituiva per 
gliamministratori un incentivo, uno stimolo a quel desiderio di 
migliorare e di accrescere, a quella sollecitudine amorosa, a quella 
assidua operosita, che trova alimento nell’amor proprio, ma che 
percid ha bisogno di fiducia e di liberta, e muore di apatia o di 
rabbia, quando uno é sospettosamente guardato a ogni passo da 
altri, e mentre @ tenuto con rigore responsabile del male, non 
ha, né pud avere alcun merito di tutto il bene che possa fare. Ap- 
punto per questa ragione é@ naturalissimo l’effetto nella sua ge- 
neralita innegabile rivelato dall’ inchiesta, che sotto l’impero della 
legge del 1862, crebbero grandemente i patrimonii e pid gran- 
demente ancora le rendite delle Opere pie. Non mancarono certa- 
mente in alcuni luoghi le malversazioni e gli abusi. Anche la li- 
berta, tutti lo sanno, ha i suoi pericoli e i suoi danni. Ma nello 
insieme per dieci Opere pie malmenate dai loro amministratori, ce 
ne son cento che furono custodite con onesta e diligenza, e crebbero 
di risparmi, di fiducia, di nuovi lasciti, tanto che ora campeggiano 
rigogliose e florenti essendo pur sorte da origini modestissime. Po- 
tremmo citare esempi, ma trattandosi di cosa che ognuno pud 
vedere coi suoi occhi, in Piemonte, in Lombardia, nel Veneto, e in 
Toscana, ci limitiamo a citare il fatto, che, almeno in questi paesi, 
rappresenta di regola lo stato delle cose. 
Ora che fa la nuova legge? Cangia tutto dai fondamenti. Per 
ovviare al pericolo di abusi e di malversazioni, che, detto di pas- 
Saggio, 0 qua o 14 vi saranno sempre, perché le leggi non fanno 
gli uomini, ed anche per risparmiar spese a benefizio dei poveri, 
sopprime non una piccola parte, ma la parte di gran lunga maggiore 
delle amministrazioni particolari delle varie Opere e concentra i 
loro patrimoni nelle Congregazioni di carita; le quali sono elette 
in ogni comune dal Consiglio comunale e composte di 4, di 8, 
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o di 12 membri secondo il numero degli abitanti. Esse raccolgono 
e amministrano i patrimonii delle Opere pie elemosiniere e i fondi 
destinati a elemosine: raccolgono poi tutte le istituzioni di bene- 
ficenza, senza distinzione di fine, la cui rendita netta non oltre- 
passa le 5000 lire; quelle delle quali sia venuta a mancare lI'am- 
ministrazione 0 non si possa costituirne una per difetto delle di- 
sposizioni degli statuti; ed inoltre di regola tutte quelle che esi- 
stono nei comuni, che non giungono a 10,000 abitanti. « Anche le 
istituzioni, delle quali non é fatto obbligatorio il concentramento 
nelle Congregazioni di carita, vi potranno essere concentrate, quando 
cid sia riputato conveniente » (art. 50). Quando a questa conye- 
nienza non si creda, le varie istituzioni, invece che deferite alla 
Congregazione di carita, potranno essere riunite per gruppi in una, 
o pill amministrazioni secondo la loro affinita. Dalla concentrazione 
nella Congregazione di carita, o dal raggruppamento sono esone- 
rate, e quindi continueranno a godere di vita propria, soltanto 
quelle istituzioni, anche elemosiniere, che per la loro importanza, 
o per la specialita delle condizioni, o del fine loro possono richie- 
dere un’amministrazione separata (art. 51). Cid @ quanto dire, colle 
cifre della statistica raccolte dall’ inchiesta alla mano, rimangono 
preservate dalla concentrazione, 0 dal raggruppamento circa il 10 
per cento delle Opere pie del Regno. Tutte le altre, il 90 per cento, 
vengono sottoposte a forza alla Congregazione di carita, 0 con- 
giunte ad altre, il che vuol dire perdono la rappresentanza loro 
propria, e quindi la propria personalita. Nel progetto del Ministero 
le elemosiniere perdevano perfino il nome, poiché i loro patrimoni 
venivano commisti e confusi con tutti quelli delle altre congeneri. 
La Commissione decise invece che i bilanci si tenessero separati 
almeno quando cid apparisca richiesto dagli statuti. Ma con que- 
sto sorgono nuove e gravissime difficolta. 

Come fu avvertito da pid d’uno degli oratori alla Camera, ma 
specialmente dall’onorevole Chimirri in que’ suoi discorsi mirabili 
per lucidezza ed efficacissima sobrieta, il progetto del Ministero 
era duro e rigido, ma conseguente a sé stesso, mirando al suo fine 
diritto come una freccia. I] suo fine era di diminuire le spese di 
amministrazione, segnatamente delle Opere minori, spese che as- 
sorbono a volte in gran parte Je rendite, e quindi di risparmiare 
impiegati. Appunto percid coll’articolo 27 esso aveva vietato di sti- 
pendiare impiegati per l'amministrazione a tutte le istituzioni che 
hanno una rendita inferiore alle 20,000 lire. Si poteva credere infatti, 
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che in qualche modo fosse dato tirar avanti, dacché si confonde- 
yano i patrimonii. Invece la Commissione ordiné che si tenessero 
j bilanci divisi, il che vuol dire si amministrassero separatamente 
anche i patrimonii, ma nello stesso tempo tenne fermo I’ articolo 27 
sull’ abolizione degli impiegati, contentandosi di aggiungere plato- 
nicamente, che se le Congregazioni di caritaé avranno bisogno di un 
personale stipendiato, dovranno stabilirne la pianta organica. 

Se ne avranno bisogno! Ma sicuro, che ne avranno bisogno, 
dacché il lavoro resta quello di prima. Cioé, intendiamoci, resta 
quello di prima per cid che riguarda la tenuta dei registri e I’ in- 
yentario; ma s’accresce di molto per l’accrescimento enorme di 
tutti i riscontri e della corrispondenza continua colle autorita tu- 
trici, col sindaco, colla Giunta provinciale, col prefetto, col teso- 
riere del comune, cogli ispettori, col Ministero. E se il lavoro di- 
venta molto maggiore di prima, come si possono ridur gli impiegati, 
fino a farne senza per le Opere d’una rendita inferiore alle 20,000 
lire? O che si crede che si troveranno dei dilettanti di amministra- 
zione di Opere pie? che i membri della Congregazione di carita 
correranno per giubilo in qua in la a raccogliere notizie e po- 
lizze e fatture, a far annotazioni sui registri, a firmare contratti, 
acopiar lettere, a tenere in ordine archivi? 0 anche senza correre, 
se si fara una sede sola, il che non @ facile, staranno 1a tutto il 
giorno per zelo e per amore a fare gli impiegati in vece di quelli 
che vi son oggi? E tutto cid in onta all’abolizione di ogni compia- 
cenza del fare da sé che vien tolta e a quel tabarro di sospetti, di re- 
sponsabilita in solido, di termini perentori, di minaccie e di multe, 
che si mette addosso per deferenza e per gratitudine a chi avra la 
bonarieta di prendersi tanti rompicapi per nulla. Certo una legge, 
che crede alla possibilita di trovare dei tesorieri gratuiti, pure 
esigendo cauzione (art. 19), cosa che, quando accadesse, dovrebbe 
perfino destar sospetto, pud credere benissimo anche a quella di 
trovare gratuitamente dei segretari, dei ragionieri, dei copisti, 
dacché almeno a questi non domanda un deposito per il diverti- 
mento che offre loro. Ma, se quei tali tesorieri hanno ancora da 
nascere in Italia, questi altri vi sono nati sicuramente in cosi 
scarso numero, da non bastare a mandar innanzi le Opere pie. 

Che vuol dire poi una rendita di 20,000 lire? Vuol dire un ca- 
pitale all’ incirca di 400,000. Se ne mettano insieme due, tre, quat- 
tro di queste Opere, come avverra per effetto del concentramento: 
sara un patrimonio di un milione e mezzo. E un patrimonio di 
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questo genere dovra essere amministrato senza impiegati! Si pud 
giurarlo: o le cose non andranno, o la Congregazione di carita gj 
nominera un numero di segretari e di scrivani corrispondente al 
bisogno, e tutto continuera come prima, salva l’illusione, ahima 
passeggera, di aver fatto una legge, che promette nelle spese dj 
amministrazione dei grandi risparmi pei poveri. 

Né cid vuol dire, che non si potesse e dovesse fare qualche 
cosa secondo |'intendimento della nuova legge. Ci sono delle Opere 
minime, che consumano quasi tutto in spese di amministrazione. 
Sarebbe giovato di concentrarle nelle Congregazioni di carita, 0 
di raggrupparle insieme. Cid fu consigliato anche dalle Commis- 
sioni e fu fatto in alcune citta spontaneamente anche con la legge 
del 1862. L’esempio poteva essere seguito per via di provedimenti 
amministrativi, di luogo in luogo, secondo l’opportunita dei casi e le 
circostanze, senza regole assolute e sopra tutto senza esagera- 
zioni, senza sopprimere aun tratto le amministrazioni, senza met- 
tere nelle mani delle Congregazioni di caritA il 90 per 100 delle 
Opere pie, senza proibire di nominare impiegati per aziende che 
possono giungere a mezzo milione, senza tutto lo scompiglio, che 
per la sua enorme grandiosita, derivera da questa legge senza pro 
né dei poveri, né di alcun altro. 

Tutto questo sarebbe gid qualche cosa, ma cid che s’aggiunge 
é molto di piu. : 

Che significa deferire l'amministrazione della maggior parte 
delle Opere pie alle Congregazioni di carita? Significa mettere 
queste opere nelle mani dei comuni. Ma questi comuni hanno dato 
in generale, ed eccettuandone un certo numero, che senza dubbio 
procedono bene, prova di coscienziosita, di diligenza, di oculatezza 
nell’amministrazione dei redditi comunali? Fino a poco tempo fa 
si diceva di no; lo si diceva anche l’anno passato, quando si stava 
discutendo la legge provinciale e comunale, e lo diceva il Governo 
stesso. Si parlava allora di abusi, di arbitrii, di sprechi in teatri, 
in bande musicali, in conviti, in sussidii al carnovale, in fuochi 
di artifizio. E dopo questo qual é la conseguenza che se ne cava! 
Quella di consegnare loro un altro miliardo e mezzo, che rappre- 
senta la sostanza dei poveri! Si pud chiamare arrischiata, per quanto 
lugubre, la predizione dell’onorevole Chimirri, che i comuni, nel 
modo che consumarono di regola i patrimonii loro proprii, cosi 
sperpereranno anche quello delle Opere pie? E vero, che i comuni 
non avevano riceyuto allora quella nuova ondata benefica di in- 
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telligenza, di amore dell’ordine, di integrité, che devono apportar 
loro quelli che entrano per la porta dell’alfabeto. Ma per essere 
sicuri di quest’effetto salutare, conviene attendere |’esperienza. 

Altri dicono: c’é la guarentigia della Giunta provinciale, chia- 
mata ad invigilare con occhi d’Argo. Ma sono ormai tanti e tanto 
gravosi gli uffici e i carichi rovesciati su questa povera Giunta, 
e dallalegge comunale e proviaciale, e da questa di cui si parla, 
e da un’altra in via di preparazione, che sara un vero miracolo, 
se i suoi cent’occhi non saran chiusi dalla stanchezza e dal sonno, 
se pure sotto il peso insopportabile non resterad soffocata. Altri 
considerano, che l’amministrazione delle Opere pie non é@ messa 
nelle mani dei municipi, ma delle Congregazioni di carita, che si 
eleggono a doppio grado. Ma oltre che ci son casi, nei quali alla 
Congregazione di carita viene sostituita temporaneamente la stessa 
Giunta municipale (art. 41), la Congregazione di carita, eletta dal 
Consiglio comunale, portera in sé necessariamente gli umori e le 
passioni della maggioranza da cui nasce. II che vuol dire, che le 
opere di beneficenza, perdendo quel carattere di stabiliti e di 
tranquillita, ch’é nell’ indole del loro ufficio e nelle loro tradizioni, 
saranno aperte a tutte le partigianerie e agitate dalle continue 
mutabilita che agitano gli stessi municipii. L’ indirizzo delle am- 
ministrazioni cangera quindi a seconda del predominio di uno o di 
altro partito, e come delle amministrazioni, cosi avverra dei soc- 
corsi. Un giorno saranno tutti per quelli che accompagnano il san- 
tissimo sacramento, un altro per quelli che bestemmiano, dando 
prova con cid di libero pensiero. 

Ma a queste s’aggiunga un’ altra considerazione. Teniamo a 
mente che col regime in uso fino al presente i patrimoni e le 
rendite crebbero di molto, come s’é visto. Si pud aspettare, che 
con quello che ci appresta la nuova legge continuino a fare al- 
trettanto? Come fu dimostrato tante volte dall’esperienza e come 
del resto ognuno indovina consultando sé stesso, i testatori non 
lasciano, se non hanno fiducia, che le loro disposizioni saranno os- — 
servate. Ora, a toglier loro questa fiducia basterebbe lo sconvol- 
gimento, che si prepara col bando alle amministrazioni. Ma c’é di 
pill. Insieme con questa fiducia si tolgono loro anche gl’incentivi 
pid poderosi e pi efficaci a lasciare la loro roba ai bisognosi, ossia 
si impoveriscono le fonti stesse della carita. Questi incentivi princi- 
pali sono infatti il desiderio di far vivere il proprio nome oltre la 
tomba, raccomandandolo a un’ opera duratura, che raccolga la gra- 
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titudine dei posteri, e la fede religiosa. Ora, per cid che riguarda 
il primo, nel progetto ministeriale si sopprimeva perfino il nome 
dei benefattori, e in quello della Commissione si sopprimono |e 
rappresentanze, che danno a ciascuna una vita distinta e propria, 
(cosa essenziale per chi appunto con quest’idea s’indusse a fondarle), 
con un’aria, che apparisce in tutta la legge, di considerarnei pa. 
trimonii come un bene pubblico, di cui lo Stato pud far cid che 
gli piace, solo che ne adoperi le rendite pei bisognosi. Quanto a] 
secondo, si escludono dalle Congregazioni di carita i ministri dej 
culti, ossia in lingua povera, i parroci, non solo privandosi cosj 
del consiglio di chi conosce i poveri meglio d’ogni altro, ma osten- 
tando una diffidenza generica, prestabilita e offensiva a persone, 
che hanno per uflicio di tener vivo il sentimento religioso, fonte 
copiosa di carita. Si tende cosi a liberar gli uomini da quell’egoismo 
di speranze celesti e di compiacenze mondane, che fa gli effetti di 
amor del prossimo, affinché il beneficio purificato da motivi na- 
scosti non si nutra che di sé stesso. 

E cosi i benefattori si restringeranno sempre pit in quelli, che 
non varcano coi loro pensieri e i loro intenti la terra, e anche 
in questa, ossequenti ai decreti della natura, disprezzano la vanita 
di congiungere il loro nome ad alcun che di durevole oltre la vita, 
in gente immune da pregiudizii e da debolezze, in liberi pensatori 
e filosofi superiori alle miserie umane e sdegnosi d’ogni altro mo- 
tivo del bene, che non sia il culto disinteressato della sua bellezza 
ideale. Ma son pochi e sventuratamente son proprio quelli, che di 
solito non han danari. 

Certamente, chi potrebbe negarlo, ci son dei parroci immeri- 
tevoli d’ogni fiducia, capaci di far servire la carita a biechi fini 

. di setta e ad accrescersi intorno gli aderenti politici. Appunto 
per cid dissentiamo da quelli, secondo i quali il parroco dovrebbe 
entrare di pien diritto nella Congregazione di carita. Ma perché 
un’esclusione assoluta ? Perché non lasciar liberta al Consiglio co- 
munale di scegliere chi crede e fra gli altri, se n’é degno, anche il 
parroco? Si dice che le Opere pie sono gia in molta parte in mano 
al clero. E verissimo, benché non da per tutto sia il medesimo. Ma 
poi che significa cid, se non appunto che la carita é alimentata 
dal sentimento religioso, e prende una forma che lo manifesta? E 
se esso ci da un effetto in sé buono, perché offenderlo e perché 
urtarlo? Pud parer meglio, non entro giudice, che prevalessero 
altre disposizioni, altri sentimenti, altri pensieri. Ma questo meglio 
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che vagheggiate, dipende da infinite cose, e non si consegue da un 
giorno all’altro. Credete che, quando avrete pubblicato una legge, 
jl modo di pensare degli uomini sara mutato ? Sapete che avverra 
piuttosto ? Che, restando questo modo di pensare il medesimo, se 
anche non ci si aggiungera il puntiglio e l’ostinazione, e trovando 
nella legge impedimenti e ostacoli a manifestarsi qual’ é, pigliera 
la solita via di deludere la legge. Il sentimento religioso rimarra 
il fulcro della carita, il clero conservera presso una parte conside- 
revole dei benefattori la fiducia di prima, e dacché la legge cerca di 
escluderlo dalla beneficenza, questi lascieranno delle somme ai ve- 
scovi e ai parroci a titolo fiduciario, per cui vedrete crescere di 
sotto mano le sue aderenze e la sua autorita, senza che voi abbiate 
neppur la compiacenza di saper come. 

Ma veniamo, che n’é tempo, alle disposizioni che riguardano 
la trasformazione delle Opere pie, parte anche questa rilevantis- 
sima del progetto. (1) 

In un mondo, in cui tutto si muove, anche alla beneficenza 
é forza muoversi con tutto il resto. Ci sono dei bisogni vecchi 
che cessano, e dei nuoviche nascono,e la carita non pud a meno 
di secondare colle sue forme questa continua modificazione, che é 
quella della societa e dei costumi. Se uno, per esempio, avesse la- 
sciato le sue sostanze per accogliere i feriti di ritorno dalle Cro- 
ciate, o pei pellegrini di Terra Santa, o per gli appestati, o i leb- 
brosi, qualita di ammalati che non ci sono pit, é evidente che queste 
sostanze non potrebbero oggi essere adoperate allo stesso fine. Sic- 
come pero non ci sarebbe chi potesse intervenire giuridicamente 
per volgerle a un altro, é inevitabile che questo ufficio sia assunto 
dallo Stato. Fino a qui tutti sono d’accordo, perché in vero nulla 
é pit facile dell’accordarsi sui principii. Le difficolta e i dispareri 
incominciano, quando dai principii si passa alle applicazioni, quando 
si viene alla misura e ai limiti, come appunto bisogna far qui. 

Ci sono infatti non pochi, che alle trasformazioni imposte 
dalla necessita vogliono aggiungere quelle consigliate dal meglio ; ° 
dove é chiaro che entrati una volta per questa via non si trova 
un punto a cui arrestarsi. La necessita @ qualche cosa di evi- 
dente per tutti e a cui tutti sono costretti a inchinarsi; il meglio 
invece dipende dalle opinioni. Per uno meglio che un’opera di 


(1) Di questo argomento parld con moltissima competenza’e molto effi 
cacemente l’onorevole Cambray-Digny nella discussione generale. 
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soccorso agli indigenti sara averne una di previdenza per quelli 
che hanno voglia di lavorare; per un altro meglio preparare anche 
al lavoro, ossia meglio che una casa d’ industria una scuola d'arti 
e mestieri; per un terzo meglio cominciare a dare le abitudini dj 
laboriosita nell’eta infantile e quindi meglio che una scuola d’arti e 
mestieri un asilo; e cosi di seguito di meglio in meglio secondo la 
testa, mettendo sossopra ogni momento ogni cosa, dilungandosj 
sempre piu dalla volonta dei testatori passati e distogliendo i fu- 
turi dal lasciare qualche cosa a scopi di beneficenza. 

Per queste ragioni la legge del 1862 cercava di conciliare luti- 
lita sociale col rispetto alla volonta dei benefattori, restringendo le 
trasformazioni a casi di manifesta necessita. Ecco quello che dice 
l'art. 23: « Quando venisse a mancare il fine di un’opera pia, 0 al 
suo fine pi non corrispondessero gli statuti, l'amministrazione, o la 
direzione dell’opera medesima, il fine potra essere mutato, e gli sta- 
tuti, l‘amministrazione e la direzione riformati, in modo peré da 
allontanarsi il meno possibile dalle intenzioni dei fondatori ». An- 
che poi in questi casi e sotto questa condizione, procedeva con 
molta cautela. La domanda di riforma doveva esser fatta dal Con- 
siglio comunale o dal Consiglio provinciale, secondo che l’opera ris 
guardava il comune o la provivcia, e raccogliere la meta pili uno 
dei voti dei componenti l'uno o laltro consiglio. I] prefetto rice- 
veva i ricorsi degli interessati e tutte le carte erano trasmesse al 
Consiglio di Stato. Soltanto sopra parere favorevole di questo, il 
ministro dell’ interno poteva sottoporre alla firma reale un decreto 
per le opportune modificazioni. 

Nella Commissione reale, arrivati a questo punto della legge da 
rifare, nacque una grandissima disputa. Alcuni, i meno, persuasi 
che le trasformazioni fatte in virtii dei citati articoli 23 e 24 della 
legge 3 agosto 1862, fossero state troppo poche e la beneficenza in 
Italia continuasse ad avere un certo carattere solitario, che tradiva 
la sua vecchiezza, persuasi, dico, di tutto questo propendevano ad 
allargarne le maglie in modo, da rendere le riforme pid facili e piu 
frequenti. Volevano quindi che ai casi di riforma previsti dall’arti- 
colo 23, cioé del fine venuto meno, o dei mezzi (amministrazione 0 
statuti) che pit non servissero al fine, se ne aggiungesse un altro, 
quello che 7 fine deli’ islituzione pi non rispondesse ai mutati 
bisogni sociali. Con quest’aggiunta si usciva da quella necessita, 
alla quale le legge del 1862 aveya voluto limitare le riforme, per 
entrare invece nell’ intendimento, sempre indeterminato e quindi 
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accessibile all’arbitrio, del migliorare. La discussione fu, come s’é 
detto, vivissima; si addussero molte ragioni da ambe le parti; ma 
infine, venuti ai voti, la maggioranza rigetté la proposta. A questa 
risoluzione, secondo che riferisce l‘onorevole Costantini, la maggio- 
ranza era indotta dal considerare « che nulla vi ha pit difficile e di 
pi subbiettivo del giudicare sulla maggiore o minore proficuita 
di una forma determinata di pubblica beneficenza; che se riforme 
somiglianti furono compiute in altri tempi da principi e da pon- 
tefici, essi si valsero nel compierle della piena ed assoluta podesta 
di cui erano rivestiti; che, essendo oggi mutata la costituzione 
dei poteri pubblici, non si pud tutto al pit che attribuire alla 
legge, caso per caso, la invocata facolta; che infine, dovendo sce- 
gliere fra i due mali, o di aprire l’adito ad arbitri senza confine, 
0 di tollerare qualche forma vieta e antiquata di beneficenza, uo- 
mini savi e prudenti non possono che scegliere il primo ». 

Il progetto ministeriale non ebbe a patire di questi scrupoli. 
Partendo dall’idea che lo Stato, convinto una volta di fare il bene, 
pud fare tutto quello che vuole, e senza riflettere che questa pa- 
rola Stato in ultimo vuol dire Governo, e Governo significa uo- 
mini, con tutti i pregiudizii, gl’ interessi, le partigianerie, i puntigli, 
retaggio della natura umana, esso procede disinvolto e spedito a 
una riforma immediata, o allarga arditamente la strada che vi con- 
duce. La Commissione della Camera mitigé alquanto qui pure alcune 
disposizioni ; ma qui come il solito le sue mitigazioni non mutarono 
notabilmente |’ indole della proposta ministeriale. Eccole colle atte- 
nuazioni recatevi dalla Commissione. 

Prima di tutto alla causa, per cui un’opera pia poteva essere 
trasformata fino ad ora (il fine mancato, o i mezzi non pit cor- 
rispondenti al fine), se n’aggiungono altre due « che il fine loro pit 
non corrisponda ad un interesse delle classi povere » o che « sieno 
divenute superflue, perché al fine loro sia stato altrimenti prov- 
veduto. » In tutti questi casi si procede alla trasformazione te- 
nendo conto « delle necessita sociali, degli interessi durevoli delle 
classi povere e, per quanto é@ possibile, (son parole della legge) 
della volonta dei fondatori. » (Art. 60). — Ma chi promove la tra- 
sformazione, e chi ne decide? La facolta di proporla appartiene 
alla Congregazione di carita o al Consiglio comunale, od anche al 
Consiglio provinciale, se si tratti di istituzioni che interessino pit 
comuni o la provincia. (art. 53). Ma ove queste rappresentanze 
hon prendano l’iniziativa delle riforme, o la Giunta provinciale 





268 IL PROGETTO DI LEGGE 


« indugi a emettere il suo parere, sara dal prefetto segnato a cia. 
scuno di questi corpi un termine da uno a tre mesi. Trascorso 
inutilmente anche questo termine, il prefetto fara la proposta dj 
sua iniziativa al Ministero dell’ interno, che provvedera con decreto 
reale, sentito il Consiglio di Stato. » (Art. 53). 

Ora, non v’é chi non veda lentita o la portata di queste di- 
posizioni. Nulla di piu facile alla Congregazione di caritd.o aj 
Consiglio comunale del trovare, che un'opera di beneficenza pid 
non corrisponda agli interessi durevoli delle classi povere, parole 
molto elastiche e che ognuno puod interpretare a suo modo, oppure 
ch’essa non sia pil’ necessaria, perché al fine suo sia stato proyve- 
duto da altre istituzioni congeneri. A cid non mancano né all’ una, 
né all’altro gli incentivi, perché la Congregazione di carita (e quindi 
indirettamente il comune) raccolgono i fondi delle istituzioni tra- 
sformate e possono adoperarli come loro conviene. C’é, é vero, la 
guarentigia della Giunta provinciale. Ma poiché la forza di resi- 
stenza non é molta nel nostro paese, e la Giunta sta in mano del 
prefetto, e il prefetto, pit o meno, di tutti gli eletti, Popera di cui 
un interesse durevole delle classi povere, ovvero la curiosa fatalita 
di essere diventata superflua, (tanto siamo scarsi di miseria, mentre 
sopravanzano gli aiuti!), consiglino la trasformazione, sara tra- 
sformata. Ma anche peggio é ordinata la faccenda nel caso opposto, 
che cioé la Congregazione di carita, o il Consiglio comunale, o il 
provinciale, non ne voglia sapere di trasformazioni, caso _proba- 
bile dove predomini un partito che non le ama. In questo caso il 
prefetto va avanti da solo; fa la sua proposta di riforma al mini- 
stro dell’interno, il quale da solo, se gli pare, \'accetta, mettendo 
da un canto anche il parere del Consiglio di Stato. In caso, in- 
somma, che le trasformazioni si vogliano, alcune guarantigie ci 
sono; ma invece nel caso che non si vogliano, il prefetto e il ministro 
dell’interno tirano avanti da se, e procedono ad una riforma, che 
deve tener conto prima di tutto delle necessita sociali, poi degli 
interessi durevoli delle classi povere, e in ultimo, per quanto é 
possibile, della volonta dei fondatori. Bisogna pur convenire, che 
non fuori di proposito furono citati dall’onorevole Luchini, in di- 
scorsi del resto pieni di dottrina, gli esempi dei pontefici e di tutti 
i governi assoluti, che trasformarono le opere pie senza tanti ri- 
guardi e naturalmente di loro volonta, poiché altra non ne cono- 
scevano, 
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Ma qui non si arrestano le innovazioni. Secondo la legge del 1862 
le trasformazioni si facevano di caso in caso, dall’autorita, che esa- 
minava le condizioni particolari dell’ istituzione da trasformare. Qui 
jinvece non poche se ne fanno in blocco per legge. Giusta l'art. 73 
sono trasformate e concentrate nella Congregazione di carita le 
doti per monacazione, e le fondazioni per i carcerati e condannati, 
le quali dovranno essere convertite in fondazioni di patronato per i 
liberati dal carcere, e le fondazioni dei catecumeni; e fin qui c’é poco 
aridire. Ma a queste l’art. 74 ne aggiunge parecchie altre, dichia- 
rando ch’esse saranno trasformate « ancorché ai termini della pre- 
cedente, o della presente legge, non fossero state, o non potessero 
essere considerate come istituzioni di beneficenza;» un ancorché per 
yerita molto curioso, e suggerito dal timore affannato da cui 
questa legge @ tormentata di non trovarsi in pratica le braccia 
lunghe quanto sperava. Queste istituzioni sono: i conseryatori, 
che non abbiano scopi educativi della gioventu, gli ospizi dei pel- 
legrini, i ritiri, gli eremi destinati al ricovero di persone atte al 
lavoro, i lasciti, i legati e le Opere pie di culto, che pit non corri- 
spondano ai bisogni della popolazione del luogo, le confraternite e 
congregazioni simili. A quest’elenco di istituzioni trasformabili sen- 
zaltro il Ministero aggiungeva anche le Opere pie per le doti di ma- 
trimonio e i monti frumentari, ma la Commissione li leyé, renden- 
done obbligatoria soltanto la revisione degli statuti. Con tutto cid 
resta una vera ecatombe, fatta in una volta sola con un tremendo 
colpo di scure, di cui nessuno pud prevedere tutte le conseguenze, 
conseguenze materiali e morali, di clamori, di litigi, di gente che 
resta senza pane, di altra gente che si dara le mani attorno per 
averne e, peggio, di un‘altra ancora, e che lavorera di gomiti, per cac- 
ciarsi fra questa e quella e prevalersi dell’occasione. Tra le altre 
incognite, a cui non risponde il gran quesito che la legge pre- 
sume di risolvere, c’é quella del fine, al quale serviranno le ren- 
dite, assegnate alle Congregazioni di carita, delle istituzioni tra- 
sformate, e c’é anche quest’altra, come vivranno quelli che campano 
delle istituzioni quali sono oggi. Quando si tolse la personalita ci- 
vile alle corporazioni religiose, si pensd ad assegnare ai membri 
che le componevano una pensione. E si trattava di beni di pro- 
venienza lontana e a volte peggio che oscura! Come non si pensa 
qui a tante persone, vissute, invecchiate all’ombra della volonta, 
chi sa anche recente, del fondatore? L’on. Baccarini propose giu- 
stissimamente che coi regolamenti si provvedesse a dare una pen- 
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sione agli amministratori. Ma gli amministratori non sono i gojj 
che perdono il modo di vivere; in molti casi vi saranno i bene- 
ficati. E questi come camperanno ? 

Né gli enigmi finiscono qui. Resterebbe a sapere, come e 
perché si involgano nella medesima sorte istituzioni di natura 
cosi differente, alcune delle quali non sono neppure Opere pie; 
perché si mescolino colle altre le confraternite che furono consi- 
derate sempre come opere di culto; come non si veda, che jj 
portar via le rendite a gente associata per accompagnare i morti, 
raccogliere feriti, o cantar salmi e ascoltar delle messe, é giuri- 
dicamente il medesimo che toglierle a qualunque altra associa- 
zione, costituita per intervenire colle bandiere e le musiche alle 
solennita civili, per far delle gite sulle Alpi, o giocare al bi- 
liardo, chi poi possa farsi giudice della quantita del culto, di 
cui pud abbisognare una popolazione, non essendosi sino ad ora, 
che si sappia, scoperta la dose della divozione, di cui una popo- 
lazione ha l’obbligo di contentarsi; come in fine il ministro di 
grazia e giustizia, da cui le confraternite dipendono, appunto come 
opere di culto, e al quale si sottraggono per darne i beni alle con- 
gregazioni di carita, non abbia creduto di dover dire su questa 
sottrazione che gli é fatta, un’unica parola. Accenniamo a tutto 
cid fuggevolmente, perché non c’é il tempo di trattenervisi in- 
torno e non gioverebbe, non essendo stata intenzione nostra che 
di dare un’idea del progetto. Bensi a questo intento puo contri- 
buire un’altra osservazione. 

La discussione alla Camera volgeva verso la fine, quando la 
Commissione, non ben tranquilla ancora che la legge fosse abba- 
stanza energica, volle darle maggior vigore aggiungendole un’al- 
tra disposizione; ed @ questa: Sono dichiarate nulle le clausole 
di nullita, di rescissione o di reversibilita, apposte ai lasciti, che 
non fossero adoperati al fine per cui furono fatti. Ora é chiaro 
che questa disposizione, non solo restringe ancora la liberta 
di testare, ma va a ledere il diritto dei terzi chiamati a succe- 
dere, in quanto il lascito non venisse impiegato all’intento voluto 
dal testatore. Dall’ insieme della legge esce quindi cid che segue. 
Io tiro fuori un soldo per darlo a un cieco. Mi si fa incontro lo 
Stato e mi dice: No signore, questo soldo lei deve darlo a uno 
storpio, perché i ciechi ne hanno abbastanza.— Eche m’ importa? 
dico io, a me fanno piu pieta i ciechi.— La sua pieta se la tenga, 
dice lo Stato, se lei da il soldo al cieco, io glielo porto via. — Al- 
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lora, se non posso fare quello che voglio, me lo rimetto in tasca. 
—Neppure; dacché lei ha dichiarato la sua intenzione di adoperare 
quel soldo a far carita, non pud piu ritirarlo; me ne impadro- 
nisco io, e me ne servird, bensi per far carita, ma a chi e come 
mi parera meglio. In moneta spicciola é questa la legge. 

Dopo cid non fara maraviglia che Ponorevole Chimirri abbia 
conchiuso i suoi discorsi con queste solenni parole non esenti da una 
certa malinconia: « Rispettiamo la volonta dei fondatori, finche 
essa vive nel fine ed é giovevole all’umanita sofferente. Le forme 
della carita mutano, é vero, ma lasciamo che alle forme nuove 
provedauo coloro, che sono imbevuti dello spirito nuovo. E su- 
prema ingiustizia, o signori, il voler fare la beneficenza a nostro 
modo col danaro degli altri. Il Governo faccia dal canto suo 
quello che pud e quel che crede; ma proceda cauto e non s’in- 
golfi, come pur troppo fa, nel socialismo di Stato, 0, peggio an- 
cora, nella via non meno pericolosa della carita legale, sulla quale 
la legge di pubblica sicurezza e il presente disegno ci sospingono. 
Procuriamo almeno, che in tanto naufragio, che minaccia i prin- 
cipii delle dottrine liberali, si salvi il sentimento e il rispetto 
della giustizia. » 


II. 


Riassumiamo brevissimamente le novita di questa legge in pa- 
ragone con quella che vige ancora. Concentramento nelle con- 
gregazioni di carita di tutte le Opere pie elemosiniere; concen- 
tramento di tutte le opere, escluse soltanto alcune maggiori, nei 
comuni che non superano i 10,000 abitanti; soppressione delle 
relative amministrazioni; divieto di nominare impiegati per le 
opere che non oltrepassano le 20,000 lire di rendita; trasforma- 
zione ad una ad una delle opere, che pid non corrispondono ad 
un interesse delle classi povere; trasformazione parimente di quelle 
che sieno giudicate superfiue, perché al loro fine sia stato altri- 
menti provveduto: in caso di indugio dei corpi deputati a pren- 
dere l’iniziativa per le riforme, il prefetto e il ministro dell’ in- 
terno che tirano via da soli; trasformazione in blocco, per legge, 
di un gran numero di altre opere di natura differentissima; ob- 
bligatoria la revisione degli statuti di altre; in tutte queste re- 
visioni e questi accentramenti e trasformazioni, il Consiglio di 
Stato, di cui fino a qui si richiedeva il parere favorevole, ossia 
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che interveniva con diritto di veto, tramutato in un ufficio cop. 
sultivo, che pud essere ascoltato o non ascoltato a piacere; l’azione 
popolare alla romana conceduta a qualunque cittadino contro gli 
amministratori per tutelare i diritti delle classi povere, ossia le- 
cito a ognuno di farsi stromento delle ciarle, dei clamori e delle 
malevolenze della piazza; in fine dichiarate nulle le clausole di re. 
scissione e di reversibilita apposte dai testatori ai lasciti, pel caso 
che questi non venissero adoperati al fine da essi voluto. 

Omettiamo molte altre novitaé minori, ma che non per questo 
si possono chiamar piccole, e facciamo una domanda che viene 
spontanea sul labbro a ciascuno considerando l’ardimentosa gran- 
diosita del progetto: Era necessario tutto lo sconvolgimento che 
si prepara? E questa riforma proporzionata ai mali, di cui un’os- 
servazione imparziale facesse colpa alla legge del 1862? Risposero 
concordemente di no, poiché il disegno nelle sue linee principali 
come sé visto, @ vecchio, due Commissioni autorevolissime nomi- 
nate in tempi diversi dal Ministero medesimo per dar parere. Ma 
risponde di no nella vastita sua il disegno stesso, oltrepassando 
grandemente tutte le lagnanze mosse alla legge in ventisett’anni. 

Pure riconoscendo, ch’essa aveva per fondamento principii di 
larga libertad e di fiducia, lamentavasi che alcune opere minori 
consumassero soverchiamente nelle spese di amministrazione a 
petto delle tenui lor rendite, che altre si sottraessero facilmente 
alla troppo debole e incerta vigilanza del governo, cid che favoriva 
le malversazioni e gli abusi, che di frequente gli amministratori 
favorissero parenti e amici, senza dimenticare di favorir sé stessi 
campando signorilmente con esigui stipendi, che in fine avyvenis- 
sero troppo lentamente e troppo di rado quelle trasformazioni, alle 
quali la legge, malgrado il suo rispetto per la volonta dei fondatori, 
aveva creduto necessario di aprire l’adito, per rendere la benefi- 
cenza pit proficua ai bisognosi e pili consentanea ai tempi. 

Ora non c’é nessuno di questi mali, a cui non si fosse potuto 
apportare rimedio colla legge di prinia, solo che se ne fosse richie- 
sta in via amministrativa una pil esatta e pit diligente osser- 
vanza. Si sarebbe potuto e dovuto rendere pit attiva la vigilanza 
aumentando i riscontri, le responsabilita, le ispezioni. Questo par- 
tito appariva tanto pid ragionevolmente raccomandabile, quanto 
pi in alcune parti del paese gli effetti della legge eran buoni, 
e sotto i] suo impero, come fu detto, crebbero nell’ insieme rapi- 
damente i benefattori,i patrimoni e le rendite.Ma ad ogni modo 
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credevasi, che la legge ora in vigore non desse all‘amministra- 
gione forza bastevole? Si sarebbe potuto modificarla coll’aggiunta 
di pochi articoli, contenendo i rimedi nella misura dei mali, 
senza toccare i principii giuridici, liberali, equi e sanissimi, dai 
quali la legge era uscita, e ai quali rendeva omaggio. Tutte le 
persone disinteressate e imparziali convengono, che alcuni rispar- 
misi sarebbero potuti ottenere per via di opportuni concentra- 
menti,e non poche riforme diistituzioni sopravvissute alla civilta, 
da cui nacquero, devono rendersi pitt frequenti e piu facili. Ma 
cid dietro esame delle condizioni particolari di ciascheduna, e quindi 
senza gettare sottosopra in un tratto tante cose, senza mettere da 
un canto il Consiglio di Stato, senza indebolire il rispetto alle ta- 
vole di fondazione e quindi al diritto di testare e a quello di 
proprieta, senza andare incontro con tanta disinvoltura a tanti li- 
tigi, a tante resistenze e tante confusioni, quante immancabilmente 
ne seguiranno. Cid anche perché un’opera cosi condensata e pre- 
cipitosa non potra avere in nessun modo il suo effetto. Se @ vero 
che c’é nel nostro paese un fondo vecchio difficilmente mutabile, 
non @ questa che una ragione di pid per procedere cautamente. Le 
leggi non hanno forza che basti a mutare i costumi. Non pud riu- 
scirvi che il tempo, aiutato da tutta la civilté che cammina, e chi 
presume di far opera anticipata, la fa insieme violenta e vana. Il 
tempo non rispetta cid che si fa senza di lui. 

Che poi il tempo e la civilté andassero facendo da sé moltis- 
simo, bisognerebbe chiudere gli occhi per non vedere. Senza intem- 
pestive ingerenze di governo, senza spinte e strappate, sorge dal 
movimento spontaneo del paese il nuovo. A memoria nostra, 
anzi nel corso di vent’anni, nacquero o crebbero nel nostro paese 
molte forme di beneficenza diverse dalle usate. Basti notare le so- 
cietaé di mutuo soccorso, la Croce rossa, gli asili infantili, i dormi- 
tori pubblici, gli ospizi marini, le cucine economiche, gli asili pei 
bambini lattanti, forme tutte suggerite dai nuovi bisogni e sorte 
dalla loro interpretazione. Secondando questo indirizzo moderno 
€ spontaneo senza omettere di accelerare con antiveggenza pru- 
dente le mutazioni del vecchio, ne sarebbe seguita la trasfor- 
mazione della carita, e una trasformazione durevole, perché prepa- 
rata. Invece si volle dimenticare che la beneficenza in Italia é be- 
heficenza privata, in quanto sorge dalla roba e volonta dei benefat- 
tori, che son privati, e offesa questa da uno Stato, che non sa fare 

Vol. XXV, Serie III — 16 Gennaio 1890. 18 











274 IL PROGETTO DI LEGGE, ECC. 


un passo senza assumere le movenze del gladiatore, le si recidono 
le radici. E non basta; s’ indeboliscono quei sentimenti tradizionali, 
che sono il piu prezioso retaggio della vita civile, il pit valido so- 
stegno delle istituzioni, che la proteggono, e la condizione indi- 
spensabile di qualunque miglioramento. Senza qualche cosa di 
fermo e che duri e serva a reggerle, le stesse novita, apparente- 
mente anche pit seduttrici, vacillano. Noi badiamo troppo nel far 
leggi a certe teorie divinate dalla scienza, ma troppo poco alle con- 
seguenze che ne derivano, e andiamo cavando spensieratamente 
ogni giorno una pietra dalle fondamnta dell’ edificio in cui vivia- 
mo. C’é una commedia notissima dello Scribe col titolo, il diploma- 
lico senza saper/o; noi non ci accorgiamo di rappresentarne un 
altra con un titolo simile, i sivoluzionari senza volerio. 


A. GABELLI. 























STORIA DI PASQUINO 


(dalle origini al Sacco del Borbone) 


PARTE SECONDA Ep ULTIMA, 


Le accademie annuali di Pasquino erano, per dir cosi, a tema 
obbligato. Il soggetto del travestimento non si sceglieva a caso, ma 
alludeva al fatto piu rilevante, alla maggior novita dell’anno, a quello 
che pil Vivamente colpisse in quel dato momento lo spirito pubblico; 
e le poesie si riferivano per la massima parte al travestimento 
stesso e ai fatti onde aveva avuto occasione. E ben vero che 
molte tra esse contengono giochetti di parole e scipitaggini pue- 
rili; molte nondimeno, sia pure con versi zoppicanti, esprimono 
un’ idea, un sentimento, ci palesano una corrente dell’opinione pub- 
blica; e nel complesso, nei versi di Pasquino abbiamo delle rac- 
colte annuali di poesie politiche che ci riportano alla vita di quei 
tempi e, come oggi si direbbe, illustrano abbastanza bene la si- 
tuazione. Un giorno, raccolte le sparse membra, sara forse pos- 
sibile di ricostruire per un discreto periodo d’anni gli Annali di 
maestro Pasquino che sono in certo modo gli Annali della citta; 
per ora convien contentarsi de’ frammenti di cui possiamo disporre. 

1501-1507. Di questi primi anni non si stamparono le poesie a 
Pasquino; ma ne’ versi inseriti ne’ yolumetti successivi é fatta men- 
zione molte volte delle varie forme prese negli anni precedenti. 


Pare pertanto potersi determinare che fossero: Saturno, Giove, 
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Minerva, Febo, Marte, Mercurio, Bacco, (o Nettuno): tutti soggetti 
mitologici, come appunto conveniva all’indole di quella festa. 
Di questi nomi credo non potersi dubitare trovandosi ripetuti 
nei versi pid volte; ma resta dubbio fra Nettuno e Bacco. Sono 
pure indicate altre divinita, cioé Flora, Atlante, Astrea, Venere, 
Cerere, ecc., ma essendo registrate solo una volta o dall’uno o dal- 
l’altro, 6 da credere, come bene osserva il Morandi, che ci sieno 
entrate o per comodita del verso, o per fatto di poeti non bene 
informati; o anche (il che perd mi par meno probabile) che accen- 
nino a trasformazioni straordinarie, fuori della festa di san Marco. 

1508. Arpocrate. Anche di quest’anno non abbiamo le poesie, 
che non furono date a stampa: da quelle perd dell’anno successiyo 
apprendiamo che Pasquino era travestito da Arpocrate, dio del 
Silenzio. 

Massimiliano, re dei romani, aveva invaso le terre dei veneti; 
i quali, condotti dall’Alviano, presero Gorizia, occuparono I Istria 
e la Dalmazia. Ne’ giorni precedenti la festa di san Marco, Massi- 
miliano, vedutosi a mal partito, trattava co’ veneziani la tregua 
di tre anni che fu conchiusa li 30 d’aprile. A non turbare le trat- 
tative, nulla meglio conveniva che il silenzio. « lo Arpocrate per- 
suasi il silenzio col dito e col cenno, e tutte le guerre cessarono 
al mio voto. » (1) 

}509. Giano. Abbiamo in quest’anno la prima raccolita di poesie. 
Non c’é la figura del travestimento, ma esso é cosi descritto dal 
Mazzocchi nella prefazione: « Colla destra portava un bastone, 
colla sinistra una chiave, essendo egli custode dei limitari e delle 
porte (januae) che da lui hanno preso nome: e l'un attributo e 
laltro conviene al custode, poiché col bastone respinge la forza, 
colla chiave apre e chiude. Presso di lui era un tempio di forma 
quadrata, di colore candido, e la porta aperta. » 

S’incominciavano a veder gli effetti della lega di Cambrai: i 
francesi e lo stesso re Lodovico calavano in Italia, e a’ 15 d’aprile 
aprivano con una scorreria le ostilita contro Venezia; Francesco 
Gonzaga assaliva il veronese; Giulio II scagliava i suoi fulmini 
contro Venezia; e suo nepote, Francesco Maria della Rovere, gé- 
nerale dell’ esercito pontificio, correva sul faentino e assediava 


(1) Harpocrates digito nutuque silentia suasi, 
Cunctaque sub votum bella abiere meum. 
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Brisighella. Si aprivano con immenso fragore le porte del tempio 
di Giano. « Poiché il barbaro furore eccita le ire contro i latini, 
ecco, spalanchiamo le bronzee porte della guerra. » (1) 

Un silenzio pieno di spaventi precede lo strepito delle batta- 
glie. «Si veggono spesso genti armate per l’aria e in mezzo al 
cielo l’asta di Pallade... ombre esangui, vuoti simulacri e larve 
atteriscono gli uomini, il terreno @ bagnato di sangue: tre croci 
sanguinanti si videro splendere su d’una calva montagna, e molte 
stelle ornate d’infauste chiome.» (2) Questa guerra contro i ve- 
neziani per ricuperare alcune terre della Romagna da essi occu- 
pate, non era certo popolare a Roma, che non ci aveva alcun in- 
teresse; ma la vista del papa guerriero risvegliava il concetto della 
dominazione universale di Roma. « Non altri che Roma dara il 
diritto, lo scettro, le leggi. » (3) 

1510. Ercole che tronca le teste dell’ idra. Ricuperate sui ve- 
neziani le terre dello Stato ecclesiastico, Giulio IJ, a’24 di feb- 
braio, riceveva gli ambasciatori veneti, assolveva la repubblica e 
dettava le condizioni di pace. I poeti inneggiano al nuovo Alcide 
che ha troneato il capo dell’idra veneta. C’erano anche allora, 
come nel giornalismo d’oggi, i saccentelli che credevano dar sag- 
gio di superiorita trovando aridire su tutto; e qualcuno, pensando 
al leone di san Marco, osservava che meglio si sarebbe rappre- 
sentato Ercole quando uccide il leone: ma Donato aveva voluto 
significare che Venezia, come l’idra, rinnovava le teste. C’é, come 
al solito, chi non ha capito niente; e credendo che la figura di 
Giano, custode delle porte, ci stesse a custodia del palazzo del 
cardinal Caraffa, si stende nelle lodi del cardinale: c’é chi vuole 
che Ercole sia Giulio, ma l’idra delle sette teste sia la citta dei 
sette colli; chi vuole che uccida i vizi, e perfino chi vorrebbe che 


(1) Barbarus in latios quoniam furor excitat iras, 
Aeratas belli pandimus ecce fores. 

(2) Saepius armatae spectantur in aethere gentes, 
Cernitur in medio Palladis hasta polo. 


Exangues umbrae, simulacraque inania, larvae 
Exterrent homines, sanguine manat humus. 
Emicuere cruces tres calvo in monte cruentae, 
Plurimaque infaustis stella decora comis. 

Jus, sceptrum, leges non nisi Roma dabit. 
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Giulio si servisse della clava per cacciare dalla citté santa gli 
ebrei. Ma i pit esaltano Giulio in Alcide, deprimono nell’idra Ve. 
nezia, ed eccitano Giulio a proseguir l’opera di domare i mostri 
che affliggono I'Italia. Non manca qualcuno del partito veneto, 
cosi in questa come nella precedente raccolta, di far sentire la 
sua voce. Altri sogna che domati i barbari «si avra sulla terra 
l'aurea pace, un solo Dio, una sola fede, un solo Giulio. » (1) 
Nondimeno nell’ insieme tante sono le divagazioni, le sciocchezze 
e lo sfoggio di mitologia, da far intendere chiaramente che a Roma 
non si scaldavano troppo il sangue per quella guerra: anche i lo- 
datori di Giulio han pitt a cuore la pace futura che le vittorie 
presenti. 


4 


1511. Lutto. La statua di Pasquino é vestita a lutto per la 
morte del cardinal Oliviero Caraffa. Per la prima volta é raffi- 
gurato nel frontespizio il travestimento, che veramente é qualche 
cosa di grottesco; quello che parve a quel tempo una solenne ono- 
ranza, a noi parrebbe una derisione indecente. Pasquino é ayvolto 
in un mantello nero da cui escono fuori le mani giunte, come in 
atto di chieder pieta; un panno nero gli avvolge il capo, una barba 


nera gli scende dal mento, e la faccia é rigata di lacrime: un bal- 
dacchino nero é sospeso sopra la strana maschera. 

Non @ lode che i poeti non prodighino alla memoria del car- 
dinale che aveva dato vita a Pasquino. Egli decoro del Sacro Col- 
legio, gloria, sostegno, salute di Roma e d'Italia: Roma si scusa 
di non avergli cinto il capo col triregno, e dichiara che non fu 
sua colpa, ma della sorte. Morto lui,non c’é pit rifugio pe’ buoni 
ingegni, per Pasquino, per le Muse. E adesso, che fare? Pasquino 
é morto col suo padrone, é tornato di pietra. « Piangi meco, 0 pas- 
seggero, la morte del Caraffa; questa casa non udra piii il canto 
delle Muse. Se non ti dispiacqui, se forse ti recai piacere, io ti prego, 
o schiera studiosa, di adoperarti insieme a comporre un flebile 
carme che sia pronta medicina alla mia tristezza. » (2) E i gio- 


(1) Aurea pax terris aderit; tune omnibus unus 

Tunc Deus, una fides, Julus et unus erit. 

Carraphae fato mecum lachrimare viator, 
Non audiat musas amplius ista domus. 

Si non displicui, potui si forte placere 
Ipse tibi, exoro te, studiosa cohors, 

Ut simul invigiles nune flebile condere carmen 
Quod sit tristitiae prompta medela meae, 
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yani studiosi intuonano il carme del dolore, ricordando le virti del 
morto padrone di Pasquino. E Pasquino é morto anche lui. « Ora 
chiudi il mio corpo nel triste sepolcro, e scrivi sul tumulo questo 
carme: Qui giace Pasquino, a cui l’acerbo lutto per la morte del 
suo padrone, fu cagione di morte. » (1) Ed un altro esclama: 
«Come venne l'ultima eta del carme cumeo, cosi la veste nera 
sara la mia ultima veste. » (2) Ma altri non sanno adattarsi alla 
morte di Pasquino. «Oh, non sia che la gioventii romana, solita 
a comporre versi, canti e danze avanti a’ tuoi altari, torpa in ozio 
maligno. » (3) No, esclama un altro a Pasquino, « Questo giorno 
sara geniale: la gioventu non cessera ogni anno di celebrare in 
esso iltuo nome. » Ma come fare? Pit d’uno consiglia a Pasquino 
di rifugiarsi al Quirinale, alla villa di Giampietro Caraffa, vescovo 
teatino, nepote d’Oliviero, che l’avrebbe accolto amorevolmente. 
Pasquino non conosceva l'uomo: il vescovo teatino doveva un 
giorno diventar famoso per fanatismo ed intolleranza, e riuscir 
funesto a lui stesso, sotto il nome di Paolo IV. 

Alcune voci stonano nella concordia del dolore. Giulio II era 
partito pel campo, e presa la Mirandola, non pid nemico ma al- 
leato de’ Veneziani, dirigeva egli stesso le operazioni di guerra con- 
tro il Duca di Ferrara alleato di Francia. La prolungata assenza 
del Papa da Roma, tenendo sospesi gli affari della Curia, riduceva 
la citta in condizione miserevole. Percid alcuni poeti fan dire a 
Pasquino ch’egli piange non solo per la morte del suo signore, 
ma anche per l’assenza di Giulio: « Per questo piange l’operaio, il 
mercante, lo scriba, i clienti; la lupa romana piange e si sta me- 
sta nel covile. (4) — Piango la pubblica miseria della gente ro- 


(1) Ergo meum tristi corpus nunc conde sepulchro, 
Et scribe hoc tumulo carmen inane meo, 
Pasquinus jacet hic, rapti cui fata patroni 
Flenti, causa necis luctus acerbus erat. 
(2) Ultima Cumei venit ut carminis aetas, 
Sic mihi nigra reor ultima vestis erit. 
(3) Supplico, nec libeat quod nunc romana juventus 
Edere quae solita est versus, cantusque, choreas 
Ante tuas aras, otio confecta maligno 
Torpeat. 
(4) Lugeo, et immensi gemina est mihi causa doloris, 
Prima quod hic domini privor honore mei. 
Altera quod populus mihi curas addidit acres, 
Absis quod, Juli maxime, ab Urbe diu. 
Hine luget cerdo, mercator, scriba, clientes, 
Luget et exercet nune lupa moesta colum. 
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mana, e la santa Curia orbata del nostro Dio. » (1) Altri pure si !’ 
duole che Giulio abbia abbandonato le proprie case, ch’ egli nop r 
ama: « Piangete dunque, 0 Quiriti, e placate Giove colle preci, af- g 
finché egli torni vittorioso ed incolume, » (2) Io piangerd, gli fq 1 
dire un altro, finché Giulio sara lontano. E non manca infine chi e 
fa dire a Pasquino ch’egli non piange il Caraffa e i molti danni t 
che provennero dalla sua morte, ma le scelleratezze e la corru- § 
zione de’costumi ; e c’é, in ultimo chi gli fa vestire il lutto per ] 
la morte di frate Andrea, cappellano del Ginnasio. I sonetti jta- { 
liani che stanno in fondo sono un vituperio. : 

1512. Marte. Pasquino era ritenuto per morto; e se egli ye- ] 
ramente avesse dato noia al papa e alla corte, non c’era da far ( 
altro che lasciarlo nel suo sepolcro. Invece Cristoforo Bainbridge 
cardinale d’Inghilterra occupando il palazzo abitato gia dal Caraffa, 
lo risuscitd, assumendosi, come un’eredita, le spese della sua festa, 
Ma egli, ignorante e rozzo, meglio atto alle faccende di corte che 


alle Muse, e dovendo starsene al campo perché nominato da Giulio ( 
, Legato contro la Francia, non poteva occuparsi di Pasquino; del } 
quale percid si prese cura il vescovo di Camerino, che era Anto- | 
nio Bonjoannes, maestro de’ Palazzi Apostolici. 
Tuttocio é narrato nella prima poesia del volumetto. II vescovo 
di Camerino fece armare Pasquino d’asta, d’elmo e di scudo, e lo 
camuffo in sembianza di Marte. Il dio della guerra é rappresentato 
nel frontespizio tutto armato: colla destra sostiene l’asta e appoggia 
la sinistra sullo scudo, nel quale é dipinta ’arme del cardinal d’ In- 
ghilterra. 
Certo nessuna figura gli poteva convenir meglio in quell’anno. 
Da poco era giunta in Roma novella della battaglia di Ravenna: 
il Papa gia tornato in Vaticano, percosso sulle prime e sgomento, 
riprese animo quando riseppe a che prezzo di sangue i francesi 
e il duca di Ferrara avessero riportato vittoria. Giulio II con pil 
furore mandava il grido di Fuori i barbari, e Pasquino in figura 
di Marte ripeteva quel grido. Il volumetto, come é importante per 








(1) 





Publica me pulsat romanae gentis egestas, 
Orbata et nostro curia sancta Deo. 
(2) Miraris forsan? causa est quia numen Juli 
Deseruit proprias, haud amat ille, domos. 

Flete igitur, precibusque Jovem placate, Quirites, 

Julius ut redeat victor et incolumis. 
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l'argomento, cosi é de migliori per le poesie, alcune delle quali 
ridanno il clangore delle trombe e il tuono delle bombarde. Il 
grido di guerra é feroce, com’era la guerra a que’ tempi: si sente 
l'odore del sangue, e freme per un momento nel verso il sentimento 
el'orgoglio d'Italia. Pasquino grida ai romani: « Io porto i dardi, ¢ 
tu lento riposi all’ombra, e non sai che barbara turba ti venga 
sopra? Sorgi, sorgi, prendi le armi: mai non ti sia acerbo il morir per 
la patria. Essa allevd molti da cui il mondo, dalla loro virti soggio- 
gato, ricorda ancora quante ferite portasse (1), — Apparecchia le 
armi, presto accingiti a forte guerra: s’appressano le turbe dei Galli... 
Non é@ tempo questo da facili danze; ho veduto i lattanti strappati 
dalle mammelle della madre, e uccisi barbaramente, e le vergini vio- 
late nella morte e i sacerdoti e i templi degli dei, i figli ammazzati 
sugli occhi de’ genitori, la figlia cadere in grembo alla madre, 
la sorella abbracciata al fratello, la moglie e il marito congiunti 
nella stessa sorte: per tutto giacciono sgozzati cadaveri, dati a la- 
cerare agli uccelli di rapina (2).— Giove irato (cosi Marte) scagli 
le folgori dell’‘Olimpo per distruggere col fuoco questa razza dei 
Galli odiata da tutti: cosi tornera a tutte le genti il secolo d’oro...— 
ll tristo tradimento fece lega coll’infame delitto... Che io vinca o 


(1) Nunc ego tela gero: recubas tu lentus in umbra, 
Et nescis quae te barbara turba petat? 
Surge, age! non somno locus est: nunc arma capesse: 
Nunquam pro patria mors sit acerba tua. 
Haec aluit multos quorum virtute subactus 
Orbis, adhue meminit vulnera quanta tulit. 
(2) Arma para, belloque celer te accingere forti! 
Finibus en properat Gallica turba tuis. 
Non locus est faciles te jam tentare choreas, 
Dulcia vel tenero proelia ferre mari. 
Infantes vidi lactantis ab ubere matris 
Divolsos, saevam pertolerasse necem. 
Innuptas vidi violatas morte puellas, 
Atque sacerdotes, templa Deumque simul; 
Mactatos vidi natos ante ora parentum, 
In gremio matris filia procubuit, 
Soror in amplexu fratris, uxorque marito 
Iuncta, parem mortis jam subiere necem. 
Intumulata jacent jugulata cadavera passim, 
Alitibus jam jam dilaceranda feris, 
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sia vinto, non fa nulla, purché io vesta le armi della giustizia: quella 
sia cura di Giove. (1) — La legge, la pieta, la ragione, il diritto e 
ogni pace vada lungi da me, poiché a me piace solo I’onda del 
sangue. (2) — I Galli vinsero, ma non credere ch’essi vogliano vin- 
cere a questo modo: tante migliaia ne caddero e tanti duci (3) 
— Ora é d’uopo di fulminee spade e di scuri, che bevano i rottj 
cervelli del Gallo esanime. (4) — La terra d'Italia s’ impinguera del 
sangue dei Galli: l’opra sara compiuta avanti alle nove messi. » (5) — 
E un inno saluta il papa vendicatore. « Dite, o mortali, chi é pi 
grande di Giulio, per cui, quanto é da lui, I'Italia é Italia? » (6) 
Anche ne’ versi italiani vibra qua e la, un po’ goffa e millan- 
tatrice, la nota patriottica, e plaude al grido di Fuori i barbari. 


Giulio triumphal Papa secondo, 
Magnanimo Gradivo imperiale, 

Quel tuo divin concepto, a tondo a tondo 
Libera Italia da ciaschedun male. 

Ma spero mo che Marte armato e in bianco 
Che la sua fama vorra racquistare, 
Havendo sempre i suoi taliani al fianco, 

Che per terra e per mare 
Ancor ne teme ciascun tramontano 
Sentendo nominare un taliano., 


Jupiter iratus jam fulgura mittat Olympo, 
Omnibus invisum deleat igne genus. 


Cum scelere infami conjunxit foedera nequam 
Proditio: labi sic pia causa solet. 

Vinear seu vincam, dum justis induar armis, 
Non assis facio: cura sit illa Jovis. 

Lex, pietas, ratio, jus et pax omnis abesto, 
Sola mihi quoniam sanguinis unda placet. 

Vicerunt, sed nolle puta sic vincere Gallos, 
Milia tot quibus et tot cecidere duces. 

Fulmineis opus est nunc ensibus atque securis 
Quae Galli exanimis rupta cerebra bibat. 

Itala Gallorum pinguescet sanguine tellus: 
Ante novas segetes perficiatur opus. 

Dicite, mortales, num quisquam major Julo est, 
Per quem, (quod fuit in se) Italia Italia est? 
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De cid ne parla il sangue oltramontano 
Che la mia forza ogni potentia eccede: 
Va, dimandane un poco il Garigliano, 


Italia revivisce e prendi ardire, 
Roma, Venezia, Napoli e Milano 
Genova, Siena orst non pid dormire., 
Qual Scipio, Camillo et Africano 
Resti da qualche parte, e pigli l’ire 
Contro del tuo nimico oltramontano. 


Tali erano le pasquinate del 1512. Ma questi impeti generosi, 
questo soffio, direi quasi, moderno d’italianita andava miseramente 
perduto, poiché la politica di Roma era governata da ben altre 
ragioni che non l’interesse o la dignita del paese. L’ Italia intanto 
era funestata da orribili guerre; e questo, esclamava, rivolto a 
Roma, un poeta incredulo al grido di Giulio II: 


E questo é sol per la mobil tua corte 
Ch’or volta in Francia or Spagna il mobil core. 


E un altro poeta fa dire a Marte ch’esso non vuol’essere sol- 
lazzo e gioco dei chierici. 

1513. Apollo. La scena é mutata, e Marte cede il luogo ad 
Apollo. Che é avvenuto? Morto Giulio II, gli 6 succeduto Leon X. 
L’Apollo, figurato nel frontespizio, era formato sul modello di 
quello di Belvedere. Colla sinistra tiene l’arco, colla destra una 
freccia; dietro, ad un tronco d’albero, sono appesi a destra alcuni 
strumenti musicali, a sinistra lo stemma del cardinal d’Inghilterra. 

E facile immaginare l’'argomento de’versi: « Ero esule, dice 
Apollo, e tornai finalmente, regnando Leone: ora, 0 giovani, vi- 
gilate a’ miei studi. Imperocché col mio Leone nessuno se n’andra 
senza doni: i vati riporteranno larghi premi pei loro versi. (1) — 
Tendi solo la lira, o Pasquino, e allenta l’arco, e canta in blandi 
versi la pace. Questo santo comando ti d& Leone, amante delle 


(1) Exul eram: redii tandem, regnante Leone. 
Nune juvenes studiis invigilate meis. 

Namque Leone meo nemo indonatus abibit. 

Carminibus vates munera magna ferent. 
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Muse @ della pace; sarebbe grave colpa il disprezzarlo.» (1) Non 
é lode che non dicano di Leone, non é vantaggio che non si ri- 
promettano del suo pontificato. Egli buono, egli dotto, egli amico 
delle Muse, egli generoso, egli bello, egli casto. Questa lode, ripetuta 
pia d’una volta, ho trovata pure in altri poeti del tempo. Para- 
gonano lui stesso ad Apollo. Giocando, con un gusto assai dubbio, 
sul cognome di Leone, vogliono ch’egli sia il medico chiamato a 
guarire tutti i mali d'Italia e di Roma. 


Il medico ho menato a tutti i mali, 
Che gia da sua venuta impauriti 
Se parton via dal ceto de’ mortali. 


Il pid vivo desiderio di tutti era la pace, che purtroppo non 
doveva durare a lungo. Naturalmente, colle lodi del padrone 
nuovo va congiunto il biasimo del vecchio, causa di tutti i mali 
d’ Italia. « La morte di Giulio, o Roma, fu per te vita, salute, requie, 
concordia e riposo degli affanni. » (2) Infine, il solito secol d’oro, 
i soliti fiumi scorrenti latte, le solite quercie stillanti miele. 

1514. Mercurio. Vestito colla corazza, e un mantello che dalle 
spalle gli cade dietro fino a terra, tiene una borsa colla destra,e 
colla sinistra il caduceo; ha le ali al piede e sul cappello. A destra, 
in basso, lo stemma del cardinal d'Inghilterra. 

Non c’era stato nell’anno nessun avvenimento da appassionare 
il pubblico, e percid si ebbe un travestimento senza molto signi- 
ficato. Veramente, quella borsa che Mercurio teneva in mano, 
poteva e voleva forse significare il ravvivarsi dei commerci e il 
prosperare delle banche, esercitate dai fiorentini, in seguito alla 
pace succeduta alle fiere guerre di Giulio II. Ma i poeti avevano 
poca simpatia pel danaro, a meno che non fosse dato in premio di 
versi, e Mercurio suscitava l’idea di frodi, di furti e usure. «Il 
mercante toscano, esclamava l'Hutten, regna nella citta vuota di 
ricchezze, e tutta Roma é abbandonata alla frode fiorentina. » (3) 


Tende lyram tantum, Pasquille, arcumque relaxa, 
Et pacem blandis concine carminibus. 
Haec tibi sancta Leo, Musarum et pacis amator, 
Jussa dat: ah foret haec spernere grande nefas. 
Vita, salus, requies, concordia paxque laborum 
Et pretium Juli mors tibi, Roma, fuit. 
Thuscus opum vacua mercator regnat in Urbe, 
Tota fluentino est tradita Roma dolo. 
(Epistola Italiae). 
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Non manca un qualcheduno tra essi che magnifichi i commerci 
forenti: « O Leone, Santo padre, di quanti doni mi sei largo; 
per te godo di leggi, d’eloquenza, di commercio. » (1) Ma i pit 
non han veduto in Mercurio che il messaggero di Giove; e poiché 
durava ancora la luna di miele del pontificato di Leone, Mercurio 
é affaccendato a portare in terra notizie di prosperita e di pace 
2 riportare la riconoscenza di Roma agli dei. Ma la mancanza di 
argomento ben determinato, induce molti dei poeti a divagare in 
yaniloqui senza costrutto. 

In testa al volumetto é un distico al cardinal d’Inghilterra: 
«Se io son lodato nei carmi, é tua la lode e la gloria; se tu non 
fossi, io non sarei altro che pietra. » (2) E si chiude con un la- 
mento di Pasquino al libraio perché non pubblichi tutti i suoi versi; 
al che egli risponde di non aver danaro: gliene dia, e stampera 
tutto. 

1515. Orfeo. Il volumetto di quest’anno esisteva nella colle- 
zione Libri, ma non so dire dove sia, e non ne ho trovato altro 
esemplare. Parecchie delle poesie sono riportate nel volume dei 
Pasquillorum del 1544. La figura d’Orfeo ritrae bene lo stato di 
Roma in quegli anni; feste, cene, teatri, incoronazioni di poeti da 
burla, orazioni ciceroniane con diluvio di versi latini e musica, spe- 
cialmente musica, che era la passione dominante di Leone X. Non 
si erano mai veduti in Vaticano tanti citaredi e cantanti che il 
Papa manteneva liberalmente. Si pud immaginare quante lodi pro- 
fondesse Pasquino al generoso pontefice! Ma un epigramma diceva 
ad Orfeo: « Fra le guerre, le trombe e le carneficine, tu canti e 
tocchi la lira : questo si chiama conoscere l’umore del padrone. » (8) 

Il volumetto di quest’anno doveva avere una speciale impor- 
tanza per la storia di Pasquino, poiché in questo frattempo egli 
ayeva mutato nuovamente padrone, avendo il cardinal d’ Inghil- 
terra pagato il fio delle sue maniere bestiali. Uno dei suoi servi, 
Rinaldo da Modena, da lui maltrattato pubblicamente, lo mandd 


(1) O Leo, sancte pater, quanto me munere donas! 
Legibus, eloquio, mercibus atque fruor. 
(2) Carmine si laudor, laus est tua gloria, praesul. 
Si tu non esses, nil nisi petra forem. 
(3) Inter bella, tubas, caedes, canis ipse lyramque 
Percutis: hoe sapere est ingenium domini. 
(Pasquillorum p. 4). 
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col veleno all’altro mondo nel luglio del 1514; e, chiuso in cap. 
cere, per non essere tormentato e squartato, si avvelend anche 
lui. E da credere che maestro Pasquino non lasciasse seppellire 
il suo padrone senza recitargli l’elogio funebre. Nel chiostro del 
Collegio Inglese in Roma, egli @ scolpito dormente sul suo sepol- 
cro, con la mitra in testa, con le mani incrociate sul corpo, e ai 
lati dell’urna lo stemma figurato sui libretti di maestro Pasquino, 

Questa tragedia non interruppe le sue feste annuali. 

Nel palazzo Orsini venne allora ad abitare il cardinale di San 
Vitale, Antonio Del Monte, che divenne cosi il protettore di Pa- 
squino. E questi guadagné nel cambio; poiche il cardinale, un dei 
piu ragguardevoli del Sacro Collegio, era persona amata per le 
sue buone qualita dell’animo, amico delle arti e dei buoni studi. 
Nel palazzo, comprato a vita, egli fece ricostruire da Antonio da 
Sangallo la bella torre con logge sull’angolo di Piazza Navona, che 
fu poi demolita per fare il Palazzo Braschi. I] Bellucci ci ha la- 
sciato la descrizione di un suo viaggio alla Madonna di Loreto; 
dove, inginocchiato, pregd ferventemente per la pace dei popoli 
cristiani, e perché fosse debellata dal Papa la setta di Martino 
Lutero. 

1516. Anche di quest’anno non conosco i versi, né so qual fi- 
gura pigliasse Pasquino. E assai probabile che al travestimentoe 
ai versi désse argomento la morte recente del magnifico Giuliano 
de’ Medici, fratello di Leone X, donato della cittadinanza romana, 
e carissimo a tutta Roma. Ma io debbo notare un altro fatto 
inosservato, che credo sia di capitale importanza nella storia di 
Pasquino. Nel decembre 1515 era giunto in Roma il giovine Ul- 
rico von Hutten, il futuro paladino della Riforma. Gia lo abbiamo 
visto fra i poeti che facevano corona al vecchio Goritz, inchinarsi 
alla Sant’Anna del Sansovino, facendo voti per la guarigione del 
piede e pel ritorno delle forze perdute. Venuto in Roma con let- 
tere di presentazione di Erasmo, egli si trovd subito in mezzo alle 
dotte compagnie, e forse anche alla scolaresca del Ginnasio, dove 
si vuole ch’egli, per obbedire al padre, frequentasse le lezioni 
di giurisprudenza; e con l’impeto del suo carattere, con la sua 
passione di polemista, é ben naturale ch’egli pigliasse parte alla 
festa di Pasquino. 

Pieno del sentimegnto della nobilt&é della razza germanica é 
della dignita dell’ Impero, ammiratore di Massimiliano, egli pigliava 
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sul serio il titolo d’Imperatore e di Re dei Romani, e a nome 
d'Italia lo invitava a varcare le Alpi e venire a sanare le sue 
piaghe e restituir Roma a sé stessa formando lo Stato romano. (1) 
« Quando io vedo, cosi diceva I'Italia, scribi pusillanimi dettar legge 
a Roma, e un volgo inerte, senza vigore, e... ogni raflinatezza di 
yizi, io mi vergogno che Roma sia mia. » (2) — « Non ti curare, 
scriveva a Croto, di voler vedere la sacra Roma: qui, dov’é Roma, 
non é nulla di romano. » (3) 

Nei primi mesi di quest’anno, 1516, Francesco re di Francia, 
era calato in Italia per la conquista del Regno di Napoli, e i 
Veneziani suoi alleati stringevano Brescia e Verona, chiamanti a 
soccorso l’imperatore Massimiliano, che non veniva mai. L’indugio 
sfiduciava gli amici, era argomento di beffa ai nemici. « Ti di- 
sprezzano i Veneti, (queste parole metteva I’Hutten in bocca al- 
I'Italia) la Gallia si fa giuoco di te; serbano appena qualche spe- 
ranza gli amici. Non é turpitudine che non si rappresenti contro 
di te sulle pubbliche scene, ogni teatro ti schernisce. Ho udito, e 
mi vergogno, recitar versi contro di te, e chi ti deride é tenuto 
ingegnoso. E alcuno, a cielo aperto, dove splende il sole, acceso 
il lume dimanda: Cesare dov’é? » (4) Il buon tedesco a tali ol- 
traggi fatti all’Imperatore e alla Germania, sbuffava. 

Fra le poesie dell’'Hutten ve n’ha una a Pasquino che corri- 
sponde esattamente a questa condizione di cose. GI'Italiani consul- 


(1) Romanum formare statum, vicisse superbos 
Et tandem Romam restituisse sibi. 

(2 Ipse pusillanimes Romae jus dicere scribas 
Cum video, et nullo pectore vulgus iners, 

Molliculosque homines et inerti corde supinos 


Cum video, Romam tune pudet esse meam. 
Desine velle sacram imprimis, Crote, visere Romam, 
Romanum invenies hic, ubi Roma, nihil. 
Despiciunt veneti cives, te Gallia temnit, 
Vix aliquid sperat quisquis amicus adest. 
Finguntur mediis in te omnia turpia scaenis, 
Contemptuque carent nulla theatra tui. 
Audivi, et puduit, recitari carmina de te, 
Et qui te ridet, ingeniosus is est. 
Atque aliquis medio jam sol ubi lucet olympo, 
Accenso quuerit lumine: Caesar ubi est ? 
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tano gli oracoli, consultano gli dei, domandando: dov'é Cesare? 
Nessuno risponde. I fiorentini, accese le fiaccole, lo cercano in 
pieno giorno. Pasquino, dillo tu, dov’é Cesare? E Pasquino rispon- 
deva: « Non temere del tuo Cesare, 0 Romano: egli vive. Se hai 
alcuna fede in me, egli vive ancora. Vuoi sperar altro? Egli viene: 
Te lo dico io, vaticinante, di cui la delfisa voce non parla nulla 
di pit certo. Rivolano le aquile pugnaci; le vidi io stesso volanti, 
e spargenti da tutta l’Alpe minacce orrende. Che gemete, 0 Ve- 
neti? Che tremi o Gallo? Non ve l'aveva spesso gid detto? » (1) 

Questa poesia fu certamente affissa alla statua di Pasquino 
nella festa del 1516; e la partecipazione dell’Hutten a quella festa 
non restd senza effetto sulla storia di lui. 

1517. Pellegrino. Non conosco il volumetto, ma alcune delle 
poesie sono riportate nel volume dei Pasquil/orum. Perché maestro 
Pasquino, solito a presentarsi nella sua festa in figura d’una qualche 
divinita dell’Olimpo, prese questa volta l'umile bordone del pelle- 
grino? A cid risponde la storia. Il soldano Selim, sconfitto il sofi 
di Persia, occupate Damasco e Gerusalemme, vinto il Soldano di 
Egitto e assoggettato quel regno al giogo de’ Turchi, apparecchiava 
una gran flotta per muovere contro i Cristiani. I corsari intanto 
scorrevano il Mediterraneo, e perfino impedivano alle barche l’en- 
trata nel Tevere. Fu uno sgomento universale. Leone X mandd 
Legati ai potentati della cristianita, intimo loro una tregua di cinque 
anni, e inutilmente si studid di spingerli ad una nuova crociata, 
Ad ottener poi il favore dal cielo ordind processioni di penitenza, 
alle quali intervenne egli stesso a pié nudi. Pasquino, per far pe- 
nitenza anche lui, piglid il bordone del pellegrino. Le poche poesie 
riferite da Celio Secondo Curione, il quale ha sc_lto dal volumetto 
le satiriche e le sudice, (seppure tutte sono realmente estratte da 
quello) non possono darci alcuna idea del sentimento pubblico in 
quell’anno. 


(1) Pone metum, Romane, tuo de Caesare: vivit. 
Ulla fides ex me si tibi, vivit adhuc. 
Vis ultra sperare aliquid? venit. Hoc ego vates 
Quo ratius loquitur delphica fama nihil. 
Pugnaces revolant aquilae; vidi ipse volantes 
Et tota horribiles spargere ab alpe minas. 
Quid gemitis, veneti, tandem? quid, Galle, tremiscis? 
Haec ego non dixi saepe futura prius? 
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1520. Deifobo. Nel volumetto dell’anno successivo c’é per er- 
rore una poesia in cui parla Pasquino vestito da Deifobo, e che 
si riferisce probabilmente a quest’ anno. Da essa risulta un fatto 
rilevante per la storia di Pasquino,e che vedremo appresso con- 
fermato. Leon X, il restauratore del Ginnasio Romano, non poteva 
restar indifferente a questa festa umanistica che allettava gli alunni 
del Ginnasio stesso allo studio e all’esercizio della poesia latina; 
e prese infatti Pasquino sotto la sua alta protezione, ed egli stesso 
partecipO a’ suoi travestimenti e certo ne fece le spese. « Leone, 
reggitore e arbitro dell’orbe immenso, mi ha dato questo aspetto 
divino: egli mi rese cospicuo di ricchi ornamenti, io che poco fa 
ero nudo in tutto il corpo. Quali beni dara ai vivi, se adorna i 
sassi, e vuole che anche i marmi sentano i suoi benefici? » (1) 

1521. Szbi//a. Nel frontespizio una brutta figura femminile se- 
duta su d'un rialzo di terra, intorno piante con lunghe foglie, forse 
di papiro: con la destra tiene uno stilo, colla sinistra solleva un libro 
aperto: in alto a sinistra, é scritto: Sibyl/a. Sotto sono tre stemmi: 
in mezzo quello di Leon X, a destra del Comune di Roma colle sigle 
S.P.Q.R., a sinistra del cardinal Antonio Del Monte. Lo stemma di 
Leon X ci conferma che Pasquino era passato sotto la protezione 
del papa: e il Comune, che era in gran tenerezza con esso, e per la 
prima volta, dai tempi imperiali, gli aveva eretto sul Campidoglio 
una statua, vi partecipava anche lui. A tergo,la dedicatoria del Maz- 
zocchi al cardinale, riboccante di lodi: dice aver avuto le poesie da 
Decio Sillano, e confidare che il dono gli sarebbe gradito, perché di 
cosa letteraria. 

L’argomento dato a’ poeti era di quelli che si prestano poco alla 
poesia: un dubbio, un’incertezza, un punto interrogativo. Tutta la 
gioia per la nuova éra di pace era in pericolo d’andare in fumo: 
Leon X, stimolato da ambizioni di famiglia, metteva discordia tra 
i principi cristiani. Sara pace o guerra? Il tema era scabroso, ei pill 
lasciando la cura di rispondere alla Sibilla, se la cavano con lodi a 


(1) Aspice Pastoris sumni spectacla, viator, 
Quique lapis fueram, cerne age Deiphoben. 
Claviger immensi Leo rector et arbiter orbis 
Divinum hoc nobis fecit habere decus. 
Quae bona dat vivis si exornat saxa, jubetque 
Delitias etiam marmora nosse suas? 


Vol. XXV, Serie III — 16 Gennaio 180. 
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Leon X ed al cardinale Del Monte. Anche qui si da lode al Papa dej 
travestimenti di Pasquino: « Ma il santissimo Leone ti adorna di tu- 
niche varie. » (1) 

Le parole Del Monte e San Vitale danno luogo ai poeti di fare 
degli scambietti in lode del protettore di Pasquino. Un poeta, allon- 
tanatosi da Roma, manda da Napoli i suoi versi: « Ch’io, se fossj 
condannato a stare fra gl’Indi estremi, e oltre i Sauri e il mar d’oc- 
cidente, pure in questo giorno proludendo con qualche carme, can- 
terei in capo al mondo il tuo nome. » (2) 

Egli é probabilmente Giano Parrasio, cosentino, professore del 
Ginnasio di Roma, il quale spesso adunavai poeti nel suo giardino 
sul Tevere e che aveva dovuto tornare nel Regno perché afflitto 
dalla podagra. 

1523. Succeduto a Leone X Adriano VI, capital nemico dell'arte, 
dell’umanesimo, di tuttocid che sapesse di pagano, non permise che 
nella Citta santa si celebrassero in Pasquino gl’ idoli antichi, né che 
si lasciasse ai poeti quella liberta di parola. Pasquino non ebbe in 
quell’ anno la sua festa di San Marco, ed anzi si salvé per miracolo. 
« Havevya deliberato Adriano (cosi narra il Giovio), si come quello 
ch’ era manifestamente sdegnato co’ poeti, ruinare la statua di Pa- 
squino che é in Parione, et gettarla nel Tevére.» Vogliono che il duca 
di Sessa rimuovesse il Papa dal suo proposito; ma forse pili che altro 
giové a Pasquino la pronta morte d’Adriano. 

1525. Fortuna. Rozza figura rappresentante la fortuna: sostiene 
con la destra una vela da barca, e si regge sopra un globo che rafli- 
gura la terra. 

Sotto, lo stemma di Clemente VII nel mezzo, a destra quello della 
citta di Roma, a sinistra del cardinale Del Monte. Clemente, riallac- 
ciate le tradizioni di Leone, aveva ripreso Pasquino sotto la sua pro- 
tezione. 

Allo stampatore Mazzocchi, che tuttavia viveva, successe non 


(1) At Leo te tunicis variis sanctissimus ornat, 
FE un altro epigramma che porta il nome dell'autore Francesco Gallo. 
Nara Leo divinus nec parthenopeius heros (?) 
Permittent laudes interiisse tuas. 
(?) Namque ego, si extremos agerem damnatus ad Indos, 
Ultra et Sauromates occiduumque fretum, 
Attamen hac aliquo proludens carmine luce, 
Cantarem extremo nomen in orbe tuum. 
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so per qual ragione, Antonio Blado, notissimo tipografo della Camera, 
jo stampatore ufficiale della Curia Romana. Il Blado, nella dedica al 
cardinale Del Monte, dice che da lui stesso fu proposto il tema per 
l'arringo poetico, e che da lui ricevette le poesie per stamparle. 

Pasquino fu riabilitato e riammesso ne’ suoi diritti con tutti gli 
onori; uno de’ poeti, cosi ne parla: « Clemente, e il Popolo Romano, 
eil Collegio de’ Cardinali ti permisero gia di dire quel che ti pia- 
ce. » (1) Su questo fatto importante non abbiamo altra memoria che 
questa. 

Il grande avvenimento che in quell’anno aveva commosso tutta 
|’Europa era la battaglia di Pavia e la prigionia di re Francesco. I1 
travestimento corrispondeva al sentimento pubblico , e i poeti eb- 
bero largo campo da far variazioni su tutti i toni sulla instabilita 
della fortuna. Poco innanzi alla festa di San Marco, la figura della 
fortuna, che ora regnaya in Parione, era stata su di un carro menata 
in trionfo per la citta. Ponto Cosentino (forse Girolamo De Ponte, in- 
segnante di filosofia nel Ginnasio) fa che I’ Italia parli a papa Cle- 
mente, e gli mostri le sue ferite: i Galli, sempre nemici agl’ italiani, 
e gli spagnuoli audaci la dilaniano, ed essa esorta Clemente a racco- 
gliere contro gli stranieri tutte le forze italiane. « 0 Roma, o Veneti, 
0 Insubri, o Toscana, 0 Regno, o male discordi, cosi ciecamente cor- 
rete ai vostri danni, e vi dilettano le ferite dei vostri congiunti? » (2) 
Nella disgrazia di re Francesco non manca chi piglile sue difese; altri 
associa la sua sorte a quella di Pasquino, e ride. « Ormai, o Pasquino, 
chi vedra te e il re Gallo, ridera a piena gola dei giochi della for- 
tuna, » (3) C’@ sempre un certo numero di poeti che non si da pen- 
siero dell’argomento dato da Pasquino, e scrive di quel che meglio 
gli piace. Qui abbiamo alcuni scherzi sui professori di greco nel Gin- 
nasio, i quali non facevano lezione, coll’ invito a Pasquino di salire in 
cattedra lui. 


Nonne foret satius Pasquillus ut esses in Urbe? 
Saltem libertas tune satis ampla tibi. 

Dicere quae velles Clemens permiserat olim, 
Romanus populus, Collegiumque simul. 

O Roma, o Veneti, Insubres, o Thuscia, Regnum, 

O male divisi, sic coeci in funera vestra 

Curritis, et socii delectant vulnera passim? 

Qui modo te et Gallum Regem, Pasquine, videbit, 
Fortunae toto rideat ore jocos. 
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1526. Trovo registrato in cataloghi bibliografici, il volumetto dj 
quest’ anno, con una grande figura nel frontespizio, ma non ne so 
altro. 

Siamo giunti cosi alla vigilia del Sacco del 1527. Io non so sé ne} 
periodo precedente si pubblicassero regolarmente ogni anno i volu- 
metti de’ versi pc sti a Pasquino; nel qual caso, piuttosto che in Italia, 
é da ricercarli all’ estero, e principalmente in Germania; ma dopo 
l'anno del Sacco non trovo alcuna notizia che quella pubblicazione 
continuasse. Quel funesto avvenimento taglid, per dir cosi, il corso 
della vita romana, ruppe tradizioni e costumi, mentre la lotta della 
Riforma trasformava profondamente gli spiriti. Pasquino ebbe la forza 
di sopravvivere e riprese dopo il Sacco i travestimenti e le feste an- 
nuali: ma gli uomini erano in gran parte mutati, diverse le disposi- 
zioni degli animi. 

Ed ora, come mai si é@ potuto dire di questo innocente Pa- 
squino di cui ho tracciato la storia, ch’esso fosse nato per com- 
battere il dispotismo del governo e l'istituzione del papato? Qui mi 
conviene tornare indietro di parecchi anni, e seguitare il giovine 
e irrequieto cavalicre yon Hutten che dopo aver appeso i suoi versi 
alla statua di sant’Anna in sant’Agostino e a quella di Pasquino in 
Parione, usciva dalla citté santa per tornare alla sua Germania 
coll’animo riboccante d’odio e di sprezzo contro Roma e la corte, 
E quando egli mise la sua penna a servizio della causa luterana, e 
inizid quella tempesta di scritti satirici che lungamente batterono 
in breccia il Vaticano, @ assai credibile che primo 1l’Hutten ritro- 
vasse ne’suoi ricordi di Roma quella maschera di Pasquino, che 
personificd il nemico della Roma papale. (1) Ma il Pasquino luterano, 
il Pasquino tedesco Pasquil/us exsul, peregrinus,germanicus, non 
aveva con quello di Roma altro di comune che il nome; e la confu- 


(1) I Dialogi septem festive candidi, tra i quali sono gli Apophtegmata 
Vadisci et Pasquilli, uscirono sotto il nome di Abideno Corallo, e furono 
compresi nella prima edizione dell’ Indice dei libri proibiti, con queste pa- 
role: Abydenus Corallus alias Huldericus Huttenus. 11 Bécking non li crede 
di Hutten, ma di Croto Rubiano, che del resto fu suo amico e collabora- 
jore; il Muther li attribuisce all’Apel. Il Niceron, Memoires ece. T. 15 ed 
aliri bibliografi danno all’ Hutten il Pasqullus Marranus Exsul ece., race 
colta di satire a nome di Pasquino e Marforio: il Bécking e in genere i 
pit. moderni non credono suoi quegli scritti. Ma se non suoi, appartengono 
certamente a suoi collaboratori ed amici. 
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sione dei due Pasquini, sempre diversi, spesso opposti, ha prodotto 
un concetto del vero Pasquino di Roma che puod parer bello, ma 
che non é corrispondente alla verita. (1) Proprio allora quando il 
Pasquino tedesco imperversava pit fieramente contro Roma papale, 
il papa Leone X proteggeva e incoraggiava il Pasquino romano. 
Questo poteva bensi qualche volta flagellare e deridere i vizi e la 
corruzione della Curia; ma, pur tralasciando ogni altra considera- 
zione, chi sappia quanta parte abbia l’interesse nell’opinione delle 
moltitudini, non potra credere che Pasquino, 0 parlasse per conto 
di cortigiani o di romani, s’inducesse mai a combattere I’ istituzione 
mondiale del Papato. Roma traeva da esso il suo splendore, la sua 
vita, le sue ricchezze: bastava una temporanea assenza del Papa 
perché venissero a mancare alla citta i mezzi di sussistenza. Dice 
il Guicciardini che Roma, quando il papa se ne allontanava, diveniva 
una spelonca; ed ho veduto io stesso, contratti d’affitto ne’ quali 
si stabiliva che, nel caso il papa s’allontanasse da Roma, la pigione 
venisse ridotta della meta. A nessuno poteva sfuggire che, senza 
la corte, Roma povera, spopolata, senza elementi di vita propria, 
sarebbe caduta sotto l’ugna di un governatore spagnolo o francese. 
Percid il Pasquino romano non poteva essere e non era amico del 


Pasquino tedesco: piu volte anzi esso inveisce contro i seminatori 
di discordia nella chiesa di Cristo, e non parla di Martin Lutero 
se non con acre violenza. « Contro Martino. Pazzo, insensato, le 
torte corna puniranno te che offendesti il decoro pontificale. » 
(1521) (2) « Candente fiamma consumera il maligno Martino, a cui 
barbara terra diede il nome di Lutero. L’ayvoltoio lascera le rina- 
scenti viscere di Tizio: questa pena tocchera alla lingua nefanda 


(1) Il libro dei Pasquillorum, Eleutheropolé (Basilea) 1544, libro di bat- 
taglia a favore delle idee luterane, contiene gia, per artificio di guerra, la 
confusione de’due Pasquini. Il raccoglitore, C. S. Curione, incomincia dal 
riportare degli epigrammi, parte de’quali biasimanti i costumi della Corte 
romana, scelti da alcuni pochi volumetti di versi posti a Pasquino, ch’egli 
aveva tra mano; seguono poi versi del Poliziano e d’altri poeti, anteriori la 
pit parte alla nascita di Pasquino, e finalmente una serie d’opuscoli lute- 
rani contro il papato. Evidentemente,i versi del vero Pasquino fan l'ufficio 
di coprire la merce luterana che vien dopo. 


(2) In Martinum, 


Insanis, demens, contortaque cornua laedent 
Te qui laesisti pontificale decus. 





294 STORIA DI PASQUINO 


di Lutero. » (1) Cosi cantavano in quello stesso anno 1521, in cui 
sulla piazza Navona si bruciava, con infinito concorso di popolo, 
imagine di Lutero. E la medesima intonazione troviamo nella Co- 
ryciana dove specialmente uno de’pit valenti letterati romani 
Pietro Millino, detto dal Giovio, principe della romana gioventi 
fulmina l’empieta di Lutero, e non risparmia i tedeschi; ma Fabio 
Virgilio esprime meglio che altri il sentimento degli umanisti ri- 
guardo alla Riforma. « Che importa... se un certo Lutero muoye 
‘empie armi contro gli aurei templi del cielo? Noi, sieduti alla 
mensa, godiamoci l’orgia festiva.... A queste cose provveda il padre, 
Clemente, a cui é data in custodia la barca... O compagni, pigliate 
quel che si pud mentre dura la vita; dopo morte, convien trapas- 
sare la palude di Stige. » (2) Poiché dunque Pasquino non minac- 
ciava né le istituzioni ecclesiastiche né le civili, nessun bisogno 
avevano i papi di accattivarselo: esso fu tenuto a balia e crebbee 
fiori sotto la protezione di cardinali e di vescovi e degli stessi Papi 
Leon X e Clemente VII. 


Dopo il Sacco non trovo piii alcuna memoria d’ingerenza del 
Ginnasio nella festa di Pasquino, e perd credo doversi chiudere a 
questo punto il periodo delle origini, 0 pedagogico. Non cesso per 


questo di dominarvi ancora l’elemento letterario, e di prevalervi 
il verso latino. Come poi a poco a poco la sostanza della satira 
pigliasse il sopravvento sulla forma letteraria, e l’italiano si venisse 
sostituendo al latino, come pe’ suoi eccessi, per l’incrudire della 
Controriforma, per la colpa d’avere il nome comune col Pasquino 
tedesco, esso cadesse sotto le censure ecclesiastiche e civili, e ces- 


(1) Longa dies vatem praedicere posse futura 
Me facit, et superum pandere fata deum. 
Martinum hic candens absumet flamma malignum, 
Barbara cui Luterum nomina terra dedit. 
Jam Titii vultur nascentia viscera linquet, 
Hance Luteris poenam lingua nefanda luet. 
in coeli aurea templa 
Impia nescio quis concitat arma Luther. 
Nos festa apposita traducimus orgia mensa 
Ista pater statuat Clemens, cui cymba tuenda est. 
Sumite quod licet hic, socii, dum vita superstes. 
Post obitum, Stygis est ore trahenda palus. 
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sata la sua vita legale incominciasse la clandestina, @ cosa che 
esce dai confini del mio argomento. Dird solo che, anche pel 
Pasquino satirico, mi pare per lo meno assai dubbio ch’esso sia 
stato mai principalmente popolare. II Castelvetro, che pur ignorando 
le lontane origini di Pasquino era in grado di conoscere perd assai 
bene il Pasquino del suo tempo, dice che « gli aveduti corteggiani 
et cauti poeti di Roma » gli assegnavano que’ loro sentimenti che 
non si potevano significare a nome proprio senza pericolo. Cosi 
ne determinava nettamente J’indole cortigiana e letteraria. Lo 
Sprenger affermava che Pasquino era il rappresentante de’ nobili, 
comprendendo certamente sotto questo nome l’alta classe dei pre- 
lati. E veramente la massima parte delle pasquinate che ci riman- 
gono, rivelano ad evidenza nella loro forma, nelle frequenti allusioni 
alla Sacra Scrittura, nella perfetta conoscenza degli uomini e delle 
cose di corte, la loro origine cortigiana. Esso diviene l’eco fedele dei 
cicalecci e de’ pettegolezzi delle anticamere, il portavoce delle acute 
speranze, delle ambizioni deluse, delle rivalita spietate, della lotta 
dei potentati per far prevalere nella Curia la propria influenza. 
In quel rimescolio, in quel ribollimento continuo, in quell’arringo 
sempre aperto alla fortuna, all’ingegno e all’audacia, dove un oscuro 
frate poteva giungere ad agitar le sorti d’Europa, un fra Felice 
Peretti diventar Sisto V, la creazione de’ cardinali e l’elezione del 
Papa erano i grandi avvenimenti da cui dipendeva la fortuna o la 
rovina d’infinita gente, e che percid commovevano la citta tutta. 
I banchieri di Roma, con moduli a stampa, accettavano scommesse 
sui prelati o sui cardinali, che erano diversamente quotaii in quello 
strano distino di borsa. In questo ambiente viveva Pasquino, e 
ritraeva questo ambiente. La satira si limitava a sferzare le persone 
e i loro costumi; infatti le prose e le poesie de’ secoli scorsi 0 lo 
biasimavano come un maldicente volgare, 0 lo lodavano come ar- 
guto censore dei vizi; ma inutilmente nelle pasquinate romane o 
negli scrittori che ne han parlato si cercherebbe la prova ch’esso 
abbia mai pensato ad assurgere ad alcun concetto religioso o po- 
litico. I secretari di maestro Pasquino erano i secretari dei prelati, 
gli abbreviatori, gli scrittori delle Sacre Congregazioni; e trai piu 
attivi convien riporre quella classe di abati parassiti che son durati 
fino ai giorni nostri, gazzettini ambulanti, poetucoli da strapazzo, 
destri, petulanti, inframettenti, pieghevoli, che pagavano colla cro- 
naca secreta, coi brindisi, colla pasquinata i lauti pranzi dei loro 
padroni. 
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Ma in quel primo periodo a cui si limita il mio studio, il nome 
di pasquinata non c’era ancora, e a quello di Pasquino non si cop. 
netteva alcuna idea d’arguzia o di satira. Spogliato della sua veste 
leggendaria, esso torna un umanista, un pedagogo che fa esercizi 
di versificazione latina sugli avvenimenti contemporanei, e rap- 
presenta colla sant’Anna del buon Coricio, quella lussureggiante 
efflorescenza di poeti e verseggiatori latini che ornarono e ingom- 
brarono I'Italia e Roma principalmente nel primo quarto del Cin- 
quecento;, ma in peculiar modo rappresenta il movimento umani- 
stico dell’Universita 0 Ginnasio di Roma, a cui maestro Pasquino 
deve la vita, l’alimento e la fama. 


D. GNOLI. 











SOGNO DI UNA NOTTE D’ ESTATE 


NOVELLA 


— Povera Luisa — mormoro soltanto lui, carezzandole la ma- 
nina inguantata che si appoggiava fidente al suo braccio. 

— Non mi compatite — ella rispose, crollando il capo, sorri- 
dendo a una idea — io sono pit felice di voi. 

— Forse — disse lui, con voce breve. : 

Adesso, dopo avere oltrepassato il ponte di Posillipo, quel 
largo poggiuolo che da una parte si affaccia alla collina folta di 
vigneti, e dall’altra sopra una valle che discende al mare, molle- 
mente, lasciato il lastricato del ponte che suonava sotto i loro passi, 
nella notte, erano entratiin un sentiero oscuro, fra una siepe alta 
di more spinose e una muraglia alta, tappezzata di edera, che 
serra le due ville ultime sul mare di Posillipo, la villa Postiglione 
éla villa Sans souci. Era sparita la luna dietro la muraglia, e sullo . 
stretto sentiero che discendeva, essi non vedevano che un’ altis- 
sima striscia di cielo, tutta chiara, dove le pie stelle avevano un 
tremolio bianco e languido. Dagli orti, di nuovo, un confuso olezzo 
di fiori e di erbe odoranti arrivava, dove piii acuto signoreggiava 
il profumo del gelsomino: ed essi andavano in quell’ombra, in quel 
fresco notturno, ignari della loro strada, sul molle terreno umido 
di brina che si faceva elastico sotto i loro passi. A un tratto, le- 
vando.gli occhi, un’immensa linea di paesaggio si schiuse loro 
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innanzi, tutta candida sotto la luce lunare. Erano al Capo, in quel 
posto che la fantasia popolare ha chiamato il Paradisiello: ¢ jj 
gran golfo di Napoli era come una immensa conca chiarissima, 
cinta da lumi vividi, scintillante fin nelle borgate, scintillante fing 
laggii, laggiii all’estrema punta di Massalubrense, dove l’abbrac- 
cio si chiude; e da qui tutto il gran mare che bagna i Campi Fle- 
grei e Pozzuoli e Cuma, in una curya nobilissima e poetica, in un 
silenzio di cose e di uomini, quasi che niuno pii, dopo i greei e 
i romani, fosse venuto ad albergare in quel bellissimo e felice 
paese. Lo scoglio del Capo si avanzava fra i due golfi, bagnato 
di luce da una parte, oscuro dall’altra, ma tutto il mare, dovun- 
que, qui sotto lambente la pianura vasta dei Bagnoli, laggiil, sotto 
l’isola di Nisida, e lontano lontano, era un chiarore immenso, im- 
mobile e quieto. 

— Dio, quanto é bello! — ella disse, con la voce velata dalla 
emozione. 

La innanzi, creata dalla natura, é una piattaforma quasi ro- 
tonda, una tinozza messavi dal Signore, a cui gli uomini hanno 
aggiunto un muretto rotondo per appoggiarvisi, per sedervisi; di 
la tutto si vede. Di giorno su quella terrazza vi sono tre o quattro 
mendicanti, vecchie e piccine, che chiedono fastidiosamente I'ele- 
mosina agli stranieri estatici; ma di notte non un’anima, non wn 
passo. Sulla terrazza, lungo il muretto e dietro ad esso, pei greppi, 
cresce l’erba selvatica odorosa e qualche piccolo fiore agreste. 
Essi si fermarono cola silenziosi, appoggiati al muretto, senza la- 
sciarsi, penetrati dalla poesia ineffabile di quell’ora, in quel pae- 
saggio: poesia intima e profonda che misticamente li avvolgeva. 

—E tutto doleezza — disse la fanciulla, la cui voce si era 
velata, affievolita. 

— Infinita dolcezza — rispose lui, come un’eco. 

— Chi abita in quell’isola, lassi? — chiese ella, levando la 
mano, indicando Nisida. 

— Una gente trista... — e pareva non volesse continuare. 

— Che gente? — insisté lei, piegando il suo bel viso chiaro 
verso di lui. 

— I galeotti: li vi é il bagno penale. 

— Una gente infelice — ella corresse, umilmente. — Ma le 
belle notti estive, le belle notti lunari, si levano anche per essa. 

— Cara Luisa... — ripeté lui, vagamente. 
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Ella lo guardava pronunziare il suo nome, non solo assaporan- 
done la musicalita, ma sentendone acutamente tutto il tono, tutta 
la intenzione. Ogni volta che questo nome usciva dalle sue labbra, 
ella aveva un piccolo tremito interno: quando gia il nome era 
stato portato via dalle onde dell’aria, ancora in lei, nel suo cuore 
si allargavano piu grandi, piu’ grandi i cerchi di quel tremore. 

— Guardate quelle casette, laggit? — continud ella, per 
sfuggire alla sua crescente commozione, accennanio alle casette 
dei Bagnoli — son tutte chiuse, non un lume. Tutti riposano fe 
lici, senz’aver bisogno di ammirare la notte e la luna... 

— Gli abitanti di quelle casette videro un giorno un orribile 
spettacolo — rispose lui, macchinalmente — é qui che hanno fu- 
cilato Misdea. 

— Qui? 

— Laggit, in quella pianura. 

» —In una notte come questa? 

— No, in un’alba freddissima. 

— Perché lo hanno ucciso? 

— Perché aveva ucciso. 


— Voi mi dite sempre delle cose tristi — ella osseryé malin- 
conicamente, con un lagno infantile. - 

— Ho torto — confessé lui — anche questa bell’ora deve es- 
sere guastata. Scusate, cara. Vi assicuro che sono molto infelice: 

— E perché? — ella chiese, curvandosi a interrogare il suo 
Volto. 


Ma gli aveva sfiorato con la guancia la spalla. 

— Ho scherzato — rispose Massimo, con la voce un po’ alte- 
rata — Volete sedervi? 

E le lascié il braccio, si sedette sul parapetto e accese una 
sigaretta. Ella, in piedi, un po’ triste di essere stata abbandonata, 
con le braccia pendenti lungo la persona, lo guardaya. 

— Volete fumare? 

— No —ella disse. 

— Peccato! Una sigaretta é deliziosa, qui, a quest’ora. 

— Se vi piace, la fumero. 

Egli le offerse il portasigarette russo, di argento, aperto: ella 
ne prese una, di sigarette, con le dita sottili: ma mentre gli chie- 
deva del fuoco, Massimo preso da un subitaneo moto di collera, 
le strappo la sigaretta e la buttd git, pei greppi. 
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— Non fumate, é una brutta cosa, somigliereste a tante donne 
che fumano... tante donne... 

— Come volete — disse ella rassegnatamente. 

Ma avendolo visto restar torvo, seccato, con gli occhi bassi, 
battendo col tacco contro il muretto, ella voltd le spalle e si al- 
lontand un poco, girovagando, discendendo verso i Bagnoli, risa- 
lendo, affacciandosi alla vallata. Egli la seguiva con lo sguardo, 
ombra bianca attraverso il chiaror bianco della luna, camminare 
senza rumore, con appena un fruscio del vestito fra le erbe; e 
quando ella ritornd a lui portava dei ramoscelli fioriti di menta 
selvatica. Picciolissimi fiorellini lilla sopra minutissime foglioline 
verdi; ella ne odord un ramoscello e glielo porse. 

Il viso di Massimo parve si rischiarasse: egli prese il ramo- 
scello, l’odord lungamente e poi, invece di metterlo all’occhiello, 
lo nascose nell’apertura del soprabito, dentro, dentro, in modo che 
non si vedesse pil, deposto e serrato sul petto. Allora ella fece un 
passo e con un salto leggiero gli si sedette accanto sul parapetto. 
Tacevano. Adesso voltavano un po’ le spalle al paesaggio marino, 
e avevano innanzi solo la via donde erano venuti e le campagne 
basse di Fuorigrotta. Ma guardavano, forse, senza vedere. Eran se- 
duti proprio accanto, le spalle e le braccia si sfioravano, a ogni lieve 
movimento. Sempre fumando la sua sigaretta egli le sollevd la mano 
guantata e ne arrovescié lentamente il morbido guanto di camo- 
scio. Pallida e sottile apparve la manina della fanciulla, col braccio 
rotondo e bianco. 

— Avete una bella mano, Luisa — disse. 

Le sue labbra, delicatamente si posarono sulle dite piegate della 
bella mano: un bacio che era un soffio. E resté a giocherellare con 
le dita, senza poter lasciare quella mano. Ella non poteva pariare. 

— Perché non portate tutti quei cerchiolini di oro, di argento, 
di platino, quei braccialettini che tintinnano, salgono e scendono, 
continuamente, quando la donna si muove? Sono carini, é vero! 

Ella lo fissd, trasognata, come se non avesse udito che I'ar- 
monia della sua voce, senza intendere il senso delle parole. 

— Sono carini...—egli ripeté — ve li donerd io, se li volete 
da me; mi piacciono tanto. 

Ancora scherzava con la mano, quasi attirando a sé la per- 
sona e l’anima della fanciulla: e la bella persona e la povera cara 
anima non sapeano che piegarsi a lui. La testolina si appoggid 
con la guancia alla spalla di lui, socchiudendo gli occhi; e pian 
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piano, delicatamente, quasi a sorreggerla, Massimo le passé un 
praccio dietro alla cintura, abbracciandola, reggendola. 

— State bene cosi? — le domando, con voce roca. 

Ella accenno di si, con le palpebre, non potendo parlare. 

— Non vi addormentate alla luna, almeno, Luisa. La luna fa 
impazzire chi si addormenta al suo chiarore. 

Ellaebbe un sorriso cosi profondo, cosi enigmatico che lo scosse. 
Poi, tacquero. Passo del tempo, cosi. Confusamente, ogni tanto, nella 
mite e intima delizia di quella solitudine, di quella vicinanza, ella 
sentiva tremare, talvolta, nella sua, la mano di Massimo: e talvolta, 
sentiva il respiro di lui affannarsi. Allora levava le palpebre a guar- 
darlo; lo trovava intento a fissare il suo volto, intensamente, con 
tale un ardore concentrato di visione e di attenzione che non ayeva 
ella mai scorto. Il tempo passava, sulle loro teste vicine, sulle 
mani dalle dita intrecciate, immobilizzati in quell’atteggiamento. 
E ad essa sembrava d’immergersi in un sogno lungo, senza fine, 
che ricominciava sempre dal principio, dove passavano sulle sue 
mani dei baci leggieri come un soffio, dove carezzaya i suoi ca- 
pelli una mano molle e lenta, dove un acuto profumo di fiori che 
si appassivano le saliva al cervello, dove una voce ripeteva il suo 
nome, sempre, con la profondita dell’amore: un sogno tutto chiaro 
di luce lunare, in un divino paesaggio, un sogno ammorbidito dalla 
rugiada, dai fremiti della campagna, dal palpitare del mare sotto 
la luna. Invero, Massimo, reggendo la bella persona, tenendone la 
manina nella sua, sentendo tutta la seduzione di Luisa e delle 
cose, dell’ora e del tempo, restava immobile, con gli occhi soc- 
chiusi, cercando di riunire tutti i suoi pensieri, per essere forte, 
per vincere il fascino immortale che ha la belta della donna e la 
belta delle cose, la innocenza della gioventi e la solenne purita 
della notte, nella campagna, innanzi al mare. Non lui sognava, che 
era uomo, che aveva vissuto, che sapeva; ma quasi vedeva, dietro 


le tenui palpebre abbassate di Luisa, negli occhi pronti di dolcezza. 


che si schiudevano levandosi a lui, vedeva il sogno d’amore, il 
sogno di quella notte d’estate distender la sua sottile e salda rete 
dargento sull’anima della fanciulla. E ogni tanto, come il fascino 
di tanto muliebre candore, di tanta fede, di tanta giovineza fra- 
grante si faceva pit alto, pareva anche a lui di smarrir la testa, 
partito per sempre, per la siderale, per la selenite regione del so- 
gno. Cercd di riaversi, di riaccapezzarsi, parlando: 

— Dormite? — volle dire, scherzando, a Luisa. 
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Ma egli stesso non riconobbe la propria voce. Chi aveva pro- 
nunziato quella parola? Ella scosse il capo, con un sorriso cosi 
dolce, che egli non vi potette reggere: 

— Vogliamo andar via? — le susurr6 all’orecchio. La luna fa 
impazzire, Luisa, Luisa... 

— Ancora un poco — ebbe la forza di dir lei, nella inno- 
cenza della sua passione. 

Ancora un poco. Egli abbassaya il capo, soffocando le parole che 
gli sgorgavano dalle labbra, interdicendosi persino di carezzare pit 
le fredde dita della fanciulla, non volendo udire il profumo di gel- 
somino che veniva da lei, di quell’ unico gelsomino che ella aveva 
raccolto sul balcone e messo in petto, non volendo cedere alla 
voce di tenerezza infinita che emanava da lei e da tutte le umane 
cose, intorno. Si, Massimo vedeva bene che ella sognava, oramai, 
il suo grande sogno, l’unico e ultimo sogno, sotto la gelida e al- 
lettatrice luce della luna, simile a Titania la bionda: sentiva che 
vincendo la ragione dell’eta, del pericolo, dell’esperienza, che vin- 
cendo finanche il profondo segreto del suo cuore, egli stesso, per 
la ignota forza di sentimento che rinasce dalle sue ceneri anche 
nei cuori inceneriti dalla passione, egli stesso sarebbe stato tra- 
scinato dolcemente in quel sogno, perduto anche lui, come una 
volta, come sempre. E facendo, in quell’atto, una delle pit dolo- 
rose rinunzie della sua vita, il braccio che sosteneva Luisa si ral- 
lentdé, un poco: pian piano le lascid la mano. Ella trasali, com- 
prese: si levd, col volto cosi pallido che pareva vi si fosse infiltrato 
il raggio lunare, a raffreddarne per sempre il sangue e le fibre, 
si levé, con le palpebre battenti, gli occhi smorti, come coperti 
da una nebbia torbida. ' 

— Andiamo — ella disse, voltandosi ancora a salutare il mare, 
la campagna e il cielo. 

Camminarono presto, vicino, senza darsi braccio; Massimo pa- 
reva oramai colto dal freddo, con un desiderio di rientrare in casa. 
La via era assai lunga, mentre al venire non se ne erano neppure 
accorti: a ogni nuovo gomito che faceva la via, egli si piegava, 
con una certa ansieta, per vedere se erano vicini; ella lo guar- 
dava di sottecchi, camminando presto anche lei, non osando dirgli 
nulla. Alla fine gli espresse il suo pensiero. 

— Speriamo di trovare una carrozza. 

— Speriamo — ripeteé ella. 
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Ma per un pezzo non ne trovarono; la notte era altissima, 
tutte le ville erano chiuse e silenziose, la strada di Posillipo era 
deserta, la luna, salita gid allo zenit sul cielo vi batteva a picco, 
jandole oramai un aspetto un po’ spettrale. Egli osservd che la 
fanciulla si stringeva nella mantellina, trasalendo. 

— Avete freddo, é vero? 

— Un poco. 

— Siamo stati troppo tempo... laggit... 

Luisa non rispose: camminava a occhi bassi, senza voltarsi 
né a destra, né a sinistra. 

— Forse avete paura, cara? 

— Un poco. 

—E di che? 

— Di tutto... la via é cosi deserta... gli alberi sembrano fan- 
tasmi... 

— Abbiate paura degli uomini e non dei fantasmi, cara, 

—E vero — ella soggiunse, umilmente. 

Forse egli stesso, in quell’ora cosi tarda, in quella deserta cam- 
pagna, dove sboccavano tante grotte di tufo dalle immani bocche 
nere aperte, aveva come un leggiero brivido di confuso sgomento. 
Erano presi dal malessere di chi ha vegliato una notte intera, in 
preda a una sovraeccitazione spirituale e fisica, e che ne escono 
stanchi e infelici, malcontenti di sé e del tempo che é trascorso. 
Ma durd questo sino a che furono arrivati alla dogana di Posil- 
lipo; ivi una carrozza da nolo, di quelle sgangherate con un vec- 
chio ronzino sciancato, una carrozza di notte, infine, stazionava. 
Dormivano il cocchiere e il cavallo; non si risvegliarono che a 
meta, quando Massimo e Luisa vi salirono. 

— Portaci a Monte di Dio — disse Massimo al cocchiere. 

Costui, sempre sonnecchiando, domandd se doveva aizare il 
soffietto. 

— Si: fa freddo — rispose secco secco Massimo. 

Il viaggio in carrozza si compi pure lentamente, poicheé il 
cavallo si riaddormentava, ogni tanto: e quando era sveglio, an- 
dava con un trotterello affannoso di sciancato, facendo dei pas- 
stti corti corti. Nella carrozza Massimo e Luisa non scambiavano 
ia parola: ma ella sentiva che l’ora precipitava e ogni tanto i 
suoi occhi si rivolgevano a quelli di Massimo, interrogando. Essa 
Voleva sapere da lui una cosa, voleva sentirgli dare risposta alla 
lomanda che le ferveva nell’'anima, da quando erano andati soli, 
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per le vie di Napoli, per mare, sotto la luna, E tacitamente, nel- 
l’ombra, con gli occhi, lo pregava di dirgliela, la parola; e lui inten- 
deva la interrogazione continua, supplichevole, di quei cari occhj 
amorosi che volevano essere amati, niente altro, e si voltava in la, 
come distratto, cercando di sfuggire a quella muta domanda. Una 
amarezza, un’ inquietudine lo teneva agitato, non potendo neppure 
pit fumare le sue eterne sigarette: ed ella sentiva che il suo sogno 
non era completo, se Massimo non parlava. Passava Il’ora, fuggiva 
lora, essi ritornavano con la carrozza per la via fatta e lui non 
voleva, non voleva dire.... 

— Che avete? — fini per domandare lei. 

— Sono stanco. 

— Vi siete annoiato ? — chiese timidamente Luisa. 

— Sapete bene di no: non domandate, dunque — disse reci- 
samente. 

Ella si scosse al tono un po’ duro: e con quanta tenerezza di 
amore poteva esservi in lei, dopo qualche minuto di silenzio, non 
seppe fare altro che chiamarlo: 

— Massimo. 

Che fu l’effetto di quella voce, di quella parola? Che gli mise 
innanzi, che gli ricordé? E certo che egli quasi quasi si levé, pa- 
rendo volendo buttarsi dalla carrozza, fuggendo alle prese di uno 
spettro: poi ricadde e con una voce fievole le disse: 

— Luisa, non mi chiamate pit cosi, non pronunziate il mio 
nome, ve ne prego, se mi volete bene.... 

Ella tremd, non intese che l’ultima frase, sorrise, con le la- 
grime della gioia agli occhi. Erano giunti. Salirono presto, l'un 
dietro all’altro: si fermarono sul pianerottolo, prima di dividersi. 
Appoggiata al muro, come esausta, ella lo interrogava ancora con 
gli occhi, perché le rispondesse. Ma egli, turbatissimo, la salutd: 
ognuno entroé nella propria casa, lentamente, le porte si richiusero 
con un rumor sordo. Faceva un po’ di freddo. Albeggiava. La notte 
di estate era finita. 


II. 


Per un mese di seguito Massimo e Luisa si erano riveduti spess0, 
ma per pochi minuti, sempre. Quando egli si affacciava al balcone, 
alla mattina, la trovava lavorando dietro alla persiana, e vedeva, 
al brillare di quegli occhi, che essa lo aspettava: quando egli rien 
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trava alla sera, trovava la porta di Luisa socchiusa, ella dietro la 
porta, sorridenao e si. scambiavano qualche parola. Due volte, atti- 
rato da quell irresistibile fascino di giovinezza, da quella irradia- 
zione simpatica che mette attorno a sé l'amore, egli era andato a 
farle visita e contando di restar poco, era poi restato molto, tanto 
lingenuo e profondo amore della fanciulla lo commoveva. Egli la 
trattava con una tenera cortesia, con un’ affettuosita repressa, e 
yedeva scintillare nei begli occhi tanta gratitudine, che la sua cor- 
tese tenerezza cresceva. Ma come i primi temporali di settembre 
ebbero spezzata l'aria calda,egli sparve per qualche giorno, e in- 
yano, ansiosa, impaziente, infelicissima, ella lo aveva atteso sera e 
mattina. Infine, una sera, a meta settembre, ella lo vide rientrare; 
dalla porta socchiusa ella spiava: non osd chiamarlo, tanto le sem- 
brd tetro il suo volto. Ma dopo un’ora, ella non ebbe piu ritegno, 
e andéd pian piano a bussare all’appartamento di Massimo. Il ser- 
vitore, senza domandare nulla, la introdusse nel salotto: ivi. dietro 
la scrivania, sotto il gran paralume di seta rossa trasparente con 
merletti bianchi, Massimo scriveva. Era grave, pensoso,e si fermava 
ogni tanto a riflettere, con la penna appoggiata alle labbra: in 
una di queste pause, vide Luisa. 

— Oh cara, cara — disse, levandosi e stringendolele mani — 
giusto.... Vi scrivevo. 

—Ame? 

Si era seduta dall’alitra parte della scrivania e lo fissaya, pal- 
lidissima. 

— Mi scrivevate? perché? 

— Per... nulla — disse vigliaccamente lui. Poi, vergognandosi, 
soggiunse presto: 

— Per salutarvi. Parto. 

— Partite? — esclamo lei, alzandosi a meta sulla sedia. 

— Si. Parto. 

— Per poco? 

— Per molto, invece. 

— Quanto tempo? 

— Quattro, sei anni. 

— Ah! — fece ella, chiudendo gli occhi, come se svenisse. An- 
che lui era smorto: ma aveva una nervosita che lo ringiovaniva. 
— Dove andate ? — soggiunse ella, pigliando fiato a stento. 
— A Pietroburgo. 
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—- Tanto lontano, tanto.,.. — mormor6 ella, con voce di pianto, 

— Gia — fece lui, con indifferenza — lontano assai. 

— E..... non vi fa pena..... non vi dispiace andarvene? 

— No — disse lui, brutalmente, sperando guarirla con la eru- 
delta. 

Ella appoggiava la testa a una mano, col gomito sulla seri- 
vania: si nascose gli occhi coll’altra mano e si mise a piangere zitto 
zitto, a lagrime lunghe che le piovevano sulle guancie, sul collo, 
continuamente. 

— Perché piangete? — domando lui, nervosissimo. 

Essa gli fece cenno di non domandare; seguitava a piangere, 
tacitamente, 

— Non é mica morto qualcuno..... — tentd di scherzare lui. 

— Si, si, € morto qualcuno — rispos’ella, a bassa voce — ye- 
ramente, veramente, é morto qualcuno. 

E, levando il capo, con la santa audacia della passione, gli 
disse : 

— Non ve ne andate: io vi voglio bene. 

— Io non merito il vostro bene, cara; fate male a volermene. 

— Non posso fare diversamente; vi voglio bene, non ve ne 
andate. 

— Io sono stanco e vecchio, e laggii il dovere mi chiama. 

— Non m’importa: se non potete restare, verrd con voi. 

— Cara Luisa, voi perdete la testa, figliuola mia..... 

— Si, si, @ da quella notte che l'ho persa — ella rispose con 
aria smarrita. 

— Da quale notte? — chiese lui, inconsciamente. 

Ma si penti subito. Presa da un impeto di disperazione, essa 
scoppid in singhiozzi, torcendosi le mani, battendo la testa sulla 
scrivania, gridando fra il pianto: 

— Oh Dio..... egli ha tutto dimenticato..... Signore, Signore, egli 
ha potuto dimenticare.... Oh Dio mio, ha dimenticato, ha dimen- 
ticato..... 

Sgomento innanzi all’opera che egli aveva fatta, non tro- 
vava parole per consolarla, come il malvagio monaco medievale 
del poeta, che evocato il demone, non aveva poi pit il motto ma- 
gico per rimandarlo all’inferno. La lasciava farneticare, impaurito 
e dolente, pentito e amareggiato, sentendo tutta la verita di quel 
dolore, sentendo ancora una volta la fatalita dell’amore aggravarsi 
nella sua vita. Poi, non reggendoci piu, si levd, le andd vicino, le 
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con una desolazione, con uno strazio da far pieta: 

— Oh Massimo, Massimo mio... perché mi lasci, perché te ne 
vai’... come posso stare, senza di te, come posso restare sola, se 
ti voglio bene... Massimo, Massimo, non andartene, non essere senza 
cuore... 

— Luisa, ti prego, non piangere, non dirmi queste cose... 

E le tenne le mani, la guardd negli occhi, ipnotizzandola, te- 
nendola sotto la sua volonta. 

— Massimo... Massimo... — ripeteva lei, calmandosi dolcemente, 
come se una speranza le rimanesse nel cuore. 

— Se é vero che mi vuoi bene, devi farmi una promessa... 

— Prometto. 

— .. Di esser buona, di non piangere, di ascoltare con pa- 
zienza, con rassegnazione. 

— Prometto — mormoro lei. 

— Senti, senti — riprese lui, tenendole le mani, guardandola, 
sempre negli occhi — te lo debbo ripetere, tu fai male ad amarmi: 
io non merito questo tesoro cosi prezioso, della tua giovinezza, 
del tuo cuore, io sono un uomo senza gioventi, senz’ entusiasmo 
e senza illusioni. Io so tutto, io ho conosciuto tutto, io ho cento 
anni come Faust e non vi é pit Margherita che possa farmi rin- 
giovanire. Io sono un uomo morto, Luisa. Perché ti sei innamo- 
rata di me? 

— Cosi — diss’ ella, con la voce monotona della dispera- 
zione. 

— Senza una ragione? 

— Cosi. 

— Non basta, Luisa... 

— Credevo..., si, credevo che tu mi amassi... 

— Ti sei ingannata — le disse. — [o non ti ho mai amata. 

— Mai amata! — fu l’eco desolata della infelice. , 

— Perché hai tu creduto questo, Luisa! Non sai tu dunque 
che cosa sia l’ amore? 

— Ho creduto... ho creduto... che vuoi, ho creduto! — fece 

ella, aprendo le braccia, con un gesto desolatissimo. 

— Tu non sai nulla, cara. 

— Forse non so nulla, hai ragione — replicd ella, con la 
umilté dei vinti, dei perduti, 
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prese le mani, la chiamé per nome e allora un novello fiotto di 
tenerezza inyase l’anima dell’infelice; ella si mise a domandargli, 
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E chinando il capo, volendo almeno trovare una scusa alla 
sua follia, cercando ancora un barlume di speranza nei ricordi, 
riando tutto quel sogno di una notte di estate per cui ella aveya 
fissata la sua vita. E a ogni dolce particolare, a ogni piccolo e 
pur grande fatto che le si presentava alla memoria, ella trasaliva, 
ella ricadeva nella sua illusione e alla fine, rendendo tutto il suo 
pensiero: 

— Eppure tu mi hai amata, quella notte, Massimo. 

— Si ama sempre un poco la donna che abbiamo accanto — 
mormoro lui, con un’ ombra di sorriso. 

— Qualunque sia? 

— Qualunque sia. 

— E dopo? 

— Dopo, si dimentica subito. 

— Ed essa? 

— Se é savia, gode del fugace momento e.. non lo rim- 
piang». 

— E se ama, se ama? 

— Luisa, tu mi hai promesso di esser calma... 

Ella si era alzata e gli parlava concitatamente: 

— Ma che ne so, io, di questa vostra ipocrisia sociale, di que- 
sta vostra galanteria mondana; la chiamate galanteria, non é 
vero? Io sono una fanciulla semplice, una sciocca, una illusa, io 
ti amavo gid quando quella sera mi hai detto di venir teco. Ma 
quando si porta vfa, di notte, una donna, con le dolei parole che 
tu mi dicesti, costei deve credere che tu |’ ami! Ma tu, nella bar- 
chetta, te ne ricordi? hai passato un’ora a chiamarmi sottovoce, 
come se solo le sillabe del mio nome esistessero! Te ne rammenti! 
E dopo, dopo, tu non devi averlo dimenticato, hai preso le mie 
mani, nell’ oscurita della grotta di Donn’ Anna, tu le hai strette, 
domandandomi cosi qualche cosa, io ho risposto si, stringendoti 
le mani, questo, certo, neppure lo puoi avere obbliato, io I’ ho 
nell’anima, quella stretta di mani... e laggii, laggia, ti rammenti, 
ti ho dato il fiore di menta, lo hai baciato perché aveva toccato 
le mie labbra, lo hai conservato gelosamente, lo hai chiuso sul tuo 
petto, come se volessi che appassisse cola, al calore del tuo cuore: 
io ho il tuo gelsomino, dove é dunque andato il fiore di menta! 
Ma tu hai baciato la mano, questa qui,jin questo punto, lenta- 
mente, dolcemente, con una lentezza e una dolcezza che parve mi 
facessero morire: ma tu hai tenuto la mia testa sulla tua spalla, 
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ma tu mi hai abbracciata, te ne ricordi, certamente, te ne ricordi, 
chi pud avere scordato queste cose, ma insieme, insieme a me tu 
hai sognato, abbiamo sognato laggiu, nel paradiso, il nostro pa- 
radiso. Oh angeli santi, voi stessi avete dovuto sorridere, poiché 
quello era l’amore buono, I’ amore bello, I’ amore santo, poiché io 
amava e tu mi amavi, Massimo, non mentire, non mentire, non 
togliermi questa fede... 

— Vi sono una quantita di cose che somigliano all’amore e 
che l’amore non sono — disse lui, glacialmente. — La sera é@ 
chiara, vi 6 una buona e bella fanciulla, vi é il mare, vi é la gran 
poesia di questo paese nostro, la notte é lunga, il cuore é malin- 
conico — e allora un nome, chi non lo pronunzia, un fiore chi 
non lo chiude sul petto, un bacio chi non lo da? Sciocco colui che 
lascia sfuggire questi purissimi brevi piaceri dell’anima e dei sensi, 
puri piaceri che non hanno la macchia del peccato, che non deb- 
bono portare alle lacrime, alla tragedia e che vi fanno egual- 
mente cara una notte, un giorno! Tutto questo non é affatto l’a- 
more nel suo immenso turbamento, con le sue lotte quotidiane, 
con la sua gelosia feroce, con la sua insaziabilita crudele e con la 
sua sazieta scorante! E invece un’altra cosa che all’'amore rasso- 
miglia, una cosa carina, graziosa, che resta dolce nella memoria, 
che non lascia ferita e che imbalsama poi, col suo profumo, le 
ore della vecchiaia. Amore no: tenerezza, simpatia, fascino, eterna 
attrazione del femminile, una cosa mite e tanto cara, senza do- 
lori, senza singhiozzi.... Luisa, Luisa, l’ amore é un’ altra cosa, é 
una vampa, é wna vertigine, é uno sconquasso, Dio vi salvi.... 

— Io sono perduta — ella disse, brevemente, — perché vi 
amo e non mi amate. 

Come egli parlava, pianamente, con quella velatura d’ironia 
che rendeva triste la sua voce, con quel senso di disdegno che 
rivelava ’uomo esperto delle tempeste, come egli le veniva dolo- 
rosamente dimostrando la inanita delle sue illusioni, ella aveva in- 
teso poco a poco mettersi fra loro due una grande distanza, quasi 
che Massimo fosse gia partito, gid in viaggio per il gelido paese 
nordico, Ogni parola che infrangeva le sue speranze le s’impri- 
meva nella mente, col lieve sogghigno che l’avea accompagnato, 
con la intonazione sprezzante che era stata pronunziata: e un 
lavoro di distruzione si operava in lei, la parola di lui spengeva 
tutta la cieca fiducia che ella aveva avuto nel suo sogno. Illu- 
sione, illusione, il bacio, il fiore, il nome, la voce tremante, la ca- 
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rezza, l’abbraccio, illusione tutto, morto tutto, finito tutto, finito. 
Una luce fredda le si era fatta dinnanzi agli occhi della mente: 
egli aveva ragione, tutto quel sogno di una notte di estate, sotto 
il pallido, morbido raggio lunare era una cosa graziosa, carina, 
niente altro, da dimenticare immediatamente, da ricordare poi pit 
tardi, molto pid tardi, con una certa soavita, anche con un po’ di 
gratitudine. Ella vedeva, vedeva bene, adesso. La scienza della vita 
le arrivava di un colpo solo, netto e preciso come quello di una 
mannaia che recide una mano: tutto sanguinava, ma ella vedeva 
la verita. E si sentiva perduta. 

Egli taceva. Era tornato al suo posto e giocherellava con la 
sua penna di avorio bianco: ma era scomposto nel volto. Affet- 
tava una calma che non aveva: capiva che la crisi non finiva li 
e soffriva per sé e per lei, immensamente. Ma le sue burrasche 
passate gli davano la forza di comhattere ancora. La fanciulla ta- 
ceva e pensava, quasi che nulla pi: le restasse da dire: anzi si 
alzO, come per andarsene. Ma arrivd sino al balcone chiuso e ap- 
poggid ai vetri la fronte febbricitante. Stette qualche tempo cosi. 
Poi, ritornd. Pareva tranquillizzata. Ma si passava ogni tanto la 
mano sulla fronte, con un gesto che faceva pena. Si sedette di 
nuovo. Massimo la guardava, con una certa ansieta. No, tutto non 
era ancora finito.... 

— E.... ve ne andate? — chiese ella, cercando di rafforzare 
la propria voce. 

— Si. 

— Quando? 

— Domani mattina: o anche stasera... meglio stasera. 

— Infatti.... meglio stasera — rispose lei, monotonamente. — 
E.... non mi avreste salutata? 

— Vi scrivevo.... 

— Lasciatemi vedere — diss’ella pregando. 

Egli obbedi, dandole la carta, dove erano scritte soltanto que- 
ste poche linee. 

« Cara, cara Luisa — io debbo lasciare, per forza, questo 
caldo e bel paese, per un paese freddo e brutto. Me ne vado, pieno 
di ricordi della vostra bonta, me ne vado, addio, pregandovi di 
volermi un po’ di bene, da lontano, per quanto bene vi voglio io... » 

— Come potete mentire cosi? — diss’ella, fieramente, levando 
la testa. 
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— Non mento: vi voglio bene: vi ho una gratitudine immensa, 
mi siete carissima.... 

— E partite, partite? 

— Parto. 

— Ah io non so pit nulla, non so pid nulla, io ho perduta 
la testa. Da quella notte.... — mormoro ella, nascondendosi il viso 
fra le mani. Ma dopo qualche minuto, ella si levé, andé vicino a 
Massimo, si sedette accanto a lui, con una espressione di ansieta, 
di angoscia sulla faccia che avrebbe impietosito il cuore pid duro. 

— Sentite, sentite, voi non avete nessuna colpa, é vero, io 
non posso dire nulla contro di voi, voi non mi avete ingannata, 
sono io che ho voluto ingannarmi, lo confesso. Ma pure.... io vi 
amo, io non posso levarmi dal cuore questo amore, io non resisto 
al pensiero di restare sola, qui, mentre voi ve ne andate, cosi lon- 
tano; morirei; sentite, non ho mai mentito, morirei. Bisogna pur 
concedere qualche cosa agli illusi, agli esseri semplici. Il mio de- 
stino é di amarvi, Massimo, non vi é altro, per me. Che volete, 
il mio sogno continua, io non mi sveglierdé che per entrare nella 
tomba. Sentite. Lasciatemi venir con voi: andate solo, andate tri- 
ste, laggit, in un paese ove non avete né amici né parenti. Io, 
qui, non lascio nessuno. Posso disporre della mia persona, della 
mia vita. Direte che vi sono sorella, nipote, governante, direte che 
sono la vostra serva, mi contento. Purché io possa seguirvi, vi 
servird, laggit. Non mi vedra nessuno; non uscird, non andro in 
chiesa, rinunzierdé al mondo, a Dio, a tutto, pure di vivere accanto 
a voi. Non importa, se non mi amate: portatemi via, vi amo, non 
posso restare qui. Laggii, non importa se mi tratterete male, non 
importa se mi dimostrerete che vi secco: io avré pazienza, rasse- 
gnazione, come voi mi comanderete di avere. Forse, vedete, non vi 
nascondo la mia speranza, mi amerete un giorno; lontano, ma pud 
giungere, il gran giorno! Lasciatemi aspettarlo al vostro fianco, 
segretamente, umilmente, piamente, con la fede degli antichi cri- 
stiani; lasciate che io possa spendere la vita mia per voi, non 

posso farne altro, della mia vita. Voi siete spesso triste, una volta 
le mie risate vi piacevano; vi piacevano le mie canzoni, io riderd, 
€ canterd per voi, tacerd a una vostra parola, aspettando. Voi 
non mi amerete mai, forse, ma io vi amerd, sempre. Ah non mi 
respingete, non mi lasciate; se incontrate di notte, un povero cane 
senza padrone che vi segue, malinconicamente, voi non lo cacciate 
via, @ vero? Perché caccereste me? Siete uomo, siete cristiano, 
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avete cuore, avete pieta, non mi riducete alla disperazione, por- 
tatemi con voi, voglio morire accanto a voi, non qui, sola, non 
sola, per carita, portatemi con voi. E la disgraziata scivold dalla 
sedia a terra, cadendogli ginocchioni davanti, con la testa convulsa 
fra le mani. 

— Luisa, Luisa, che fate? — gridd lui, vivamente, cercando 
di sollevarla. 

— No, no, resterd qui, sino a che mi avrete fatto questa grazia— 
diss’ ella, resistendo. 

— Luisa, ve ne scongiuro, voi mi fate disperare... — E la sollevé 
sorrezgendola, aiutandola a risedersi: ella lo guardé supplichevole. 

— Ditemi la parola — mormoro abbattuta. 

Egli capi che I ora era giunta. 

— Non posso, Luisa. 

— Percheé non potete? 

— Non posso tenervi né come moglie, né come amante. 

— A me non importa della mia riputazione: vi voglio bene, 
voglio venir con voi. 

— Non posso. 

— Ma perché? 

— Perché non viamo di amore... 

— Non importa, vi amero io. 

Egli la guardo, smarrito: l’ora era giunta, I’ ora incalzaya. 

— Io amo un’ altra donna! — proclamo lui, a voce chiara. 

— Oh! — fece essa, come soffocando. 

Egli si alzO a meta, come $e volesse aiutarla. Fredda, muta, 
Luisa lo fermé con un gesto. E solo nel guardarla in viso con 
gli occhi dove il cerchio nero, intorno, era diventato cosi largo, 
con le labbra bianche e con due pieghe alle labbra, dove prima 
si disegnava la curva del sorriso, con dieci anni di pii, infine, con 
quella gioventi che pareva sfiorita per sempre, egli <i sentiva 
torturare dai rimorsi. Ah, che egli non avrebbe mai voluto pro- 
nunziarla, la fatale parola, il segreto profondo del suo cuore, 
la nascosta angoscia di tutta la sua esistenza! Aveva esitato 
un’ora, arretrandosi davanti agli intimi recessi dove il suo amore 
viveva, non sapendo violare quel mistero impenetrabile, non sa- 
pendo ferire cosi mortalmente quel giovane cuore si amoroso @ 
disperato. Giammai, giammai, egli avrebbe confessato ad alcuno 
che amava, se quella desolazione di anima buona appassionata, non 

lo avesse spinto a tentarne cosi una disperata salyezza: il suo sé- 
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greto sarebbe rimasto chiuso nel cuore, noto solo a Dio e a colei 
che aveva ispirato quell’amore, bocca umana non lo avrebbe ri- 
petuto, orecchio umano non lo avrebbe udito, morto con lui, il 
segreto. Ma innanzi a quelle lacrime, a quei singhiozzi, innanzi a 
quella esistenza perduta, egli aveva finito per chiedersi se non era 
un poco colpevole, se non doveva espiare, tentando di togliere al 
naufragio quell’ anima, con un rimedio estremo. E aveva dischiuso 
il tempio dove il suo idolo si ergeva, fiero e implacabile, aveva 
mostrato alla disgraziata fanciulla che l’altare aveva la sua dea, 
invitta, immortale. Egli, il pit mistico fra i sacerdoti dell’ amore, 
che stava a guardia, silenzioso, immoto, del tabernacolo che niun 
occhio d’'uomo doveva rimirare, aveva adesso sollevato i veli 
sacri e mostrato all’occhio trasognato di Luisa la immagine divina. 
Si sentiva adesso fiacco, senza coragyio, senza forza, come se 
quella parola di rivelazione avesse vuotato a un tratto le sue 
vene. Aveva detto. 

Luisa non piangeva, non singhiozzava, non sospirava: era se- 
duta al suo posto, con la faccia nascosta fra le mani sovrapposte, 
non dando segno di vita: anche le mani che avevano tremato 
sempre, ora erano ferme, bianche come quelle di una statua. 
Quando le abbassdé, quando rialzé il capo e Massimo potette ve- 
dere la sua faccia, egli senti il danno fatto. Oramai la luce di 
quegli occhi dolei e amorosi si era intorbidata per sempre, e li 
opprimeva la inguaribile mestizia delle speranze infrante: oramai 
le traccie del riso erano cancellate da quella delicata e giovanile 
fisonomia, mentre fra le sopracciglia si creavano quelle due rughe 
dolorose delle lunghe cogitazioni malinconiche; oramai il sangue 
era fuggito da quelle fresche, fragranti labbra e il pallore della 
viola, fiore esangue, fiore dolente, vi si era impresso, per sempre. 
‘La disgraziata aveva parlato, nella sua ansia, nel suo abbandono, 
di risa, di canzoni: ma bastava guardare la serieta oramai in- 
cancellabile del suo viso, per intendere che eran finite, per sempre, 
le canzoni e le risate. Ah veramente, veramente, come I’ antico 
audace che tentd di sollevare la cortina del tempio, come a Sa- 
lammbo, figlia di Amilcare, che pose sul suo capo il velo di Tanih, 
cosparso di stelle e commise il sacrilegio, cosi la povera umile 
fanciulla era stata fulminata perché aveva tentato di schiudere un 
cuore, perché aveva voluto entrare nel sacrario della dea. Invero, 
egli aveva in sé una pieta immensa e sterile, una pieta fiacca e 
triste, per quella creatura fulminata: non sapeva dirle pid nulla, 
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la fatalita sfugge alla discussione, e non ha conforti che |’at- 
tenuino. Infatti fu essa la prima a parlare. Era una voce senza 
dolcezza, senza tristezza, non velata, non roca, ma veramente spez- 
zata: nessun sentimento vi vibrava pill: infranta. Adesso le do- 
mande che faceva, stanche, lente, sembravano l'appagamento di 
una mesta curiosita, un riandare sulla sventura, cosi, per sapere: 
senza che la conoscenza novella potesse mai pili cangiare nulla di 
quello che era stato. 

— Voi l’amate..... molto? 

— L’amo: quando si ama, si ama. 

— Lo so — replicé ella, sempre senza fremito nella voce, sem- 
pre senza luce negli occhi — Lo so: domandavo...... COSi..... per 


sapere. 

Il braccio di Luisa era disteso sulla scrivania e la mano 
sottile aperta sul panno scuro. E pareva cosi abbandonata, cosi 
bianca che a lui sembré vedere, veramente, una mano di per- 
sona morta. Ma salvo ad averne una infinita compassione, che 
cosa ci poteva fare, lui? Ambedue soffrivano, e malgrado tutto, 
uno non poteva aiutare l’altro nella propria disgrazia; essa lo 


amava, egli aveva di lei una pietad grande, ma |’ uno non poteva 
tergere neppure una lacrima dell’ altro. Cosi é, l’ amore. La divina 
armonia di due cuori che si scelgano e che si amino, non risuona 
che assai raramente, nelle anime umane. E non é, invece, che una 
catena, l’amore, di cui gli anelli sono di metalli diversi, male ap- 
paiati, di forme diverse, che si corrodono e si contorcono, senza 
potersi spezzare. Che ci poteva fare, lui? Tutto era inutile, tutto. 

— Voi l’amate da molto tempo? — ricomincid lei, con quella 
intonazione d’indifferenza, che faceva pit male di uno straziante 
singhiozzo. 

— Da molto tempo. 

— Da quando? 

sempre. 

— Non avete mai amata alcun’ altra? 

— No: mai. Vi é un amore che altri non ne ammette. 

— E vero: lo so — ella disse, chinando gli occhi. 

Poi, tacque, pensando. Sembrava che riflettesse a un’altra do- 
manda da fare, e che temesse di farla, di cui non potesse ritro- 
vare la forma. Difatti, due o tre volte fu li li per parlare, quasi 
che la parola volesse fuggirle irresistibilmente dalle labbra; ma 
si rattenne. Egli aspettava, oramai deciso a dir tutto, sempre pil 
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debole, sempre pitt esausto di forze morali. Invero erano due in- 
felici creature: ma non vi era nessun rimedio. Alla fine, ella si 
decise e disse: 

— Voi |’amerete..... sempre? 

Prima di rispondere egli si raccolse e nei brevi minuti del 
silenzio, ritornd su quello che era stato, su quello che era la sua 
passione, provd a misurare il valore e la durata di quel vincolo 
che gli anni, la morale e material consuetudine avevano reso 
profondo e non risolvibile che dalla vecchiaia o dalla morte. 

— Credo... credo — egli mormord, esaurito —che |’ amerod 
sempre. Sono vecchio, Luisa: e la vita non si ricomincia. Voi 
siete giovane..... e potete obbliare..... 

— Voi non avete diritto di parlarmi cosi — ella disse, con un 
amaro sorriso. — Non vi accuso, non mi lagno; ma non cercate di 
consolarmi con queste vaghe parole. Io valgo meglio di questi banali 
conforti. 

— Scusatemi — egli soggiunse, inchinandosi a quell’altero do- 
lore che non soffriva di essere turbato da nessuna voce, fosse pur 
quella della persona amata. — Era un augurio che vi facevo: vi 
auguro di dimenticare......... con tutto il cuore, ve lo auguro. 

Ella scosse il capo, senza rispondere. 

— Voi la raggiungete, cola? 

— Si— egli disse, a bassa voce. 

— Vi aspetta? 

— No, non mi aspetta: ma mi ha chiamato — soggiunse lui 
amaramente. 

— E voi obbedite? 

— Obbedisco sempre. Ella mi ha detto di venir qui, nell’estate, 
lasciandomi senza notizie, senza lettere, senza neppure farmi sa- 
pere dove viaggiava: e sono stato qui, tre mesi per obbedirla. 

— Ah, va bene, ho inteso — ella fece, senz’altro. 

— Adesso mi scrive due parole, dicendomi di raggiungerla, 
dandomi il suo indirizzo:e io parto, io attraverso I’Europa, vado 
dove ella é, poiché questo, capite, é il mio destino. 

— Essa vi ama? 

— No. 

— Non vi ama? 

— No, niente. 

— Non vi ha amato? 

— Mai. 
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— Né avete speranza? 

— Nessuna. 

— Ma perché non vi ama? 

— Perché vi é della gente che non ama mai, Luisa — gridd 
lui, subitamente esaltato. 

— E vero, é vero — ella rispose, vagamente — Vi é molta gente 
che non ama ed é forse felice. 

— Forse. 


— Ma perché vi chiama? 

— Perché le fa piacere di avere un servo. 

Un lugubre silenzio si fece intorno: le due vittime si guarda- 
rono, smorte dello stesso pallore, esauste dallo stesso morbo mo- 
rale; e fu lei che per la prima, con una infinita dolcezza, gli disse: 

— Voi siete come me. 

— Come voi — mormoro l’uono forte, ’uomo scettico, umil- 
mente, dolentemente. 

Niente altro. Ella si sollevé dalla sedia, rimase ritta davanti 
alla scrivania. 


— Adesso me ne yado; buona sera. 
— Ve ne andate? — chiese lui, un po’ affannoso. 


— Si, si, me ne vado: buona sera, Massimo. 

— Restate ancora un poco — balbetto lui. — Ditemi...... 

— Noi ci siamo detto tutto: Non vi é nulla nel vostro cuore 
che io non sappia: voi sapete tutto del mio, non vi é pit nulla, pit 
nulla; buona sera. 

— Ma che farete? — egli disse. — Voglio sapere che farete! 

— Niente — disse lei, voltandosi, facendo un gesto largo con 
le braccia. — Niente. 

— Non ci possiamo lasciare cosi — disse lui, tutto agitato. — 
Restate...... 

— Sarebbe inutile. Non dovete voi andare? 

— Si. 

— E io debbo restare. Addio, Massimo. 

— Addio, Luisa. 

Ella se ne ando senza voltarsi, un po’ curva, ombra tacita e 
dolente. Egli la vide sparire: udi aprire e chiudere due porte. E 
pensando chein quel minuto, rientrata nella sua casa deserta, sola 
col suo dolore, ella piangeva come tutte le misere creature umane, 
lui, misera umana creatura piego il capo, nel silenzio, nella solitu- 
dine, nel dolore e pianse, di pieta, di rimpianto, su Luisa, su Mas- 
simo. 

(Fine). 
MATILDE SERAO. 
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FRANCESCO DE SANCTIS 





Nell’ anniversario della sua morte. 


Il ventinove del dicembre passato era l’anniversario della morte 
di Francesco De Sanctis. La memoria di lui, ancora vivissima, 
specialmente ne’ giovani, fu celebrata nella Universita napoletana 
in modo degno del luogo e del nome del critico illustre che vi ha in- 
segnato per anni. Nel gran cortile, in presenza dei professori e di 
molti invitati e di moltissimi studenti, é stato inaugurato un busto 
del De Sanctis che l’amico suo, il professore De Luca ha donato alla 
Universita. Prima che venisse scoperto, é stato pronunziato nel- 
lAula magna un discorso commemorativo dal professore Mariano. 
Egli ha tratteggiato uno degli aspetti principali in cui la figura del 
De Sanctis si porge ora agli occhi della critica, e ha messo in rilievo 
quella che si potrebbe dire la facolta dominante di lui: la potenza 
rara ch’egli ebbe di cogliere per via dell’analisi nelle forme e nei 
prodotti del genio letterario l’idea centrale ispiratrice che li ha ge- 
nerati. In questa facolta e nella tendenza idealistica che essa pre- 
supponeva, sta il segreto della magia evocatrice che la parola del 
critico esercitava sui lettori, e che, aggiungo io, era forse anche pit 
immediata, pi piena quand’egli veramente parlava, parlava di vena 
é di pienezza di cuore e faceva pendere attentissimo dalle sue labbra 
chi lo ascoltava. 
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Mi ricordo ancora, come fosse oggi, della prima volta che udij 
il De Sanctis. Egli era stato invitato a parlare nel circolo filologieg 
della mia Firenze, e aveva scelto a soggetto il Don Abbondio dej 
Promessi sposi; soggetto adattatissimo a esercitarvi sopra la f- 
nezza penetrativa della sua critica, che toccava il suo ultimo punto 
ogni qualvolta mirava a mostrare come i mille tratti diversi dell, 
fisonomia di un carattere e di un personaggio creato dall'arte, gj 
tengano tutti tra loro, si contemperino in un organismo intimo 
che lo fa essere vivo e vero. E il conferenziere lo mostrdé quella 
sera in modo mirabile. Ascoltandolo, mi ricordo di aver provato, 
come pochissime altre volte in vita mia, uno dei piaceri maggiori 
che dia la parola di chi pensa da vero e pensa — cid che accade 
cosi di rado — immediatamente, in modo vivissimo nell'atto in cui 
parla: il piacere di partecipare io stesso all’opera di quella mente 
che destava la mia, penetrandola e movendola dentro, animandola 
quasi per arte intima e sua. E cid egli faceva senza nessun arti- 
fizio rettorico, anzi procedendo passo passo e insinuandosi via via 
sempre pili nel soggetto, senza mai girarvi intorno, ma mirando 
alla sua idea generatrice e centrale. 

E allora quando cotesta idea e l'immagine da essa insepara- 
bile, che il critico pareva in principio cercare, tentar quasi con 
mano incerta, ti balzava, a un tratto, viva e lucida nella mentee 
ti faceva dire: ecco, ho compreso benissimo; allora sentivi che 
cotesto critico geniale aveva il vero, l’unico segreto della sua forza 
nell’essere artista. Per lui la critica non era quello che é per 
tanti oggi, racimolatura faticosa e infeconda di briciole lasciate 
cadere da un grande nel momento di creare l’opera sua; non era 
dissezione di coltello anatomico che spenge appunto mentre vor- 
rebbe coglierla a parte a parte, tagliando fibra per fibra, quella 
vita che l’arte ispira nei suoi capolavori. La critica era per Fran- 
cesco De Sanctis una evocazione, e la parola che la esponeva ti 
penetrava e ti scaldava il pensiero come intimo tocco di cosa viva. 
Non ne sentivi il contatto, come accade cosi spesso di quella di 
tanti anche piu eruditi del De Sanctis, il contatto freddo e ina- 
nimato come di preparazione da sala anatomica, come di ripro- 
duzione in cera di corpi o di fiori morti. Cosi era che mentr’ egli 
non cercava mai l’eloquenza delle frasi, riusciva spesso eloquente 
e nel miglior senso della parola. La forma e lo stile non erano 
per lui cid che sono pur troppo cosi sovente tra noi un drappo 
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yistoso, panneggiato a larghe pieghe accademiche e disteso sopra 
un manichino. Erano l’incarnato e la pelle animata e palpitante 
di un corpo pieno di vita. Cid che compensava in gran parte 
quel che la lingua e la forma adoperata da lui avevano forse di 
non sempre intimamente derivato dalle piu forti e genuine e vive 
tradizioni del parlare e dello scrivere italiano. 

Da questo dono che il De Sanctis aveva come artista di « tra- 
sferirsi tutto » nell’opera creatrice degli scrittori che egli esami- 
nava, dipende la maggior novita ch’ egli introdusse nella critica 
dei suoi tempi. Quand’egli venne su, |’Italia non aveva, salvo in 
qualche mirabile saggio di Alessandro Manzoni (pensate un po’ a 
quello stupendo sull’ Eneide), esempi di critica da potersi dire esente 
da preconcetti accademici. Quello che di nuovo e di vero lo spirito 
delle dottrine storiche aveva gia da varii anni cominciato a infon- 
dere dalla tedesca e dalla inglese nella critica francese, non era, 
si pud dire, penetrato tra noi che per via di saggi e di vaghe in- 
tuizioni non ancora ben comprese. Del Villemain e della sua scuola, 
incominciata gia sul finire della restaurazione, del Sainte-Beuve, 
il maggiore per pit rispetti di tutti i critici moderni d’ Europa, e 
che gid fino dal 1828 indicava chiari i lineamenti della sua critica 
psicologica cosi profonda e fine ad un tempo, poco o punto si sa- 
peva e si leggeva tra noi specie nelle provincie meridionali avanti 
il 1840. E dall’autobiografia del De Sanctis non apparisce che egli 
abbia da questa parte ricevuto alcun nuovo impulso. I libri dei ro- 
mantici e piu che altri quelli degli Schlegel, cid che della filosofia e 
dell’estetica dell’ Hegel s’era gia cominciato a intravedere in Italia, 
ma sopra tutto poi le dottrine del Vico, lontano precursore e divi- 
natore di tutto quel moto d’idee storiche, le quali poi dovevano 
ritornarci in casa fecondate da menti straniere; — tutto cid diede 
certo al giovine De Sanctis, gia divenuto maestro, un sentore degli 
studi che aprivano ormai nuove vedute alla critica. 

Ma cid non poteva bastargli. Se egli, dice bene il Villari, non 
avesse fatto altro che ripetere e riprodurre i concetti e le dot- 
trine astratte della critica filosofica, « sarebbe stato solo uno eghe- 
iano come tanti altri. » Ma in vece il nerbo, il valore originale del 
suo ingegno stava nella potenza d’iniziativa e di liberta che era il 
movente intimo del suo pensiero, e per cui egli, come tutte le 
menti nate a far da sé, sentiva il bisogno di non dovere ad altri 
che a sé stesso le proprie idee e le proprie convinzioni, di crear- 
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sele con un lavoro interno di spontaneita e di riflessione e dj 
bero esame di quanto gli veniva dal di fuori. E cotesto lavoro egli 
lo porté cosi su tutti i canoni di critica astratta e formale dogj. 
nanti ai tempi suoi, come aveva osato portarlo anche su quellj 
puramente filologici della scuola del Puoti, a cui pur lo legava 
tanta riconoscenza di discepolo e un imparziale apprezzament 
del molto bene che essa aveva fatto agli studi letterari meri. 
dionali. 

Il principio ch’egli pose a capo delle sua critica e che la rese 
cosi eflicace e nova tra noi, dominati ancora dalle regole e daj 
concetti di una rettorica tutta formale, era, in sostanza, l'unico 
principio a cui ogni critica deve ispirarsi se vuol essere vera ed 
umana, quello che la scuola storica gid da piti di mezzo secolo 
aveva applicato allo studio delle tradizioni e della vita dei popoli, 
Esso sta tutto in queste poche parole: non é critico vero se non 
chi sa trasportarsi in quel medesimo stato di mente e d’animo, in 
cui fu concepita e prodotta |’ opera ch’egli prende a studiare, se 
non chi giunge, in certo modo, a rifarla, a rielaborarla in sé stesso, 
e, in vece di muovere, come fa il retore, da meri e morti concetti, 
credendo di poter solo con questi ricostruire e spiegare intera 
l’opera vivente dell’'arte, ne coglie in vece il germe nella formao, 
come la disse il De Sanctis, nella concezzone, « che é come I em- 
brione generato nella fantasia poetica. In questa produzione il poeta 
non sa quello che fa.appunto come la natura. I poeti primitivi sono 
assolutamente inconscienti, sono espressione spontanea e immediata 
di tempi tutti senso e immaginazione. Nei nostri tempi il critico eil 
filosofo coesistono nella mente accanto al poeta; onde nasce una 
poesia riflessa. L’intelletto come tarlo penetra nella fantasia, ma 
nei grandi poeti la fantasia sommerge e sperde in sé il concett,?é 
lo profonda in modo nella forma, che solo pit tardi un’ acuta ti- 
flessione puo ritrovarlo. » 

Nel frammento autobiografico, da cui io cito queste parole, 
pubblicato mesi fa da Pasquale Villari, e prezioso per le notizie 
che ci da della giovinezza e del primo svolgimento dell’ ingegno 
del De Sanctis, egli aggiunge: « Questa teoria della concezione, 
della fantasia, della situazione e della persona poetica; quest'oblio 
del concetto nella forma; questa incoscienza e spontaneita dell'ar- 
tista fecero grande impressione, e sono rimasti sempre i/ cap 
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saido della mia critica. » (1) Egli 'aveva gia posto e saldissimo 
sino dalle prime lezioni che fece a Napoli, poco dopo il 1840, intorno 
a Giacomo Leopardi, che é stato trai nostri scrittori moderni 
quello che egli ha pit a fondo studiato e compreso; sebbene gli 
ultimi sagg?, in cui ne tento una critica definitiva, siano, a parer 
mio, quanto a compo:izione, la cosa meno felice che il De Sunctis 
abbia scritto. Ma quella teoria della situazione poetica, che lo 
studio del grande recanatese gli aveva suggerito fin dalla prima 
yolta che vi si cimento giovanissimo, era peréd la via vera e grande 
della critica moderna che egli si sentiva nato a percorrere, e che 
un istinto sicuro gli avea fatto indovinar subito ai primi passi. 
Se non si poteva dire una novita nella coltura d’Europa, poiché 
era, in fondo, quella stessa teoria che la riforma iniziata dal Les- 
sing e dull’ Herder e l’arte classica del Goethe aveano procla- 
mata e seguita, appariva ora per la prima volta in forma chiara 
e feconda nella critica italiana e la rinnovava in gran parte. Ma 
la novita e l’originalita maggiore stava pur sempre in quel che 
di personale, d’incomunicabile, di tutto suo vi recava |’ingegno 
artistico del De Sanctis. In cid sta il pregio e il valore durevole 
dell’opera di lui, ma sta anche il maggior rischio per chi la vuole 
imitare. Quanti critici sbarbatelli, quanti che oggi passano in Italia 
per womini di grande levatura, e si sono aperti la via, ma- 
gari, al Parlamento non con altro che con qualche rapida escur- 
sione di critica fosforescente, fatta gid alla brava, nei campi, 
come oggi si dice, « della grande arte », credono di avere imitato, 
anzi, chi sa? pareggiato il maestro solo perché gli han rubata 
qualche frase e ne hanno riprodotto esteriormente e superficial- 
mente il fare e l’abito critico! Certo, la loro si potrebbe anche 
prendere cosi alla prima per critica alla De Sanctis, se non ci 
mancasse che una sola e piccolissima cosa: il De Sanctis. 


(1) La giovinesza di Francesco De Sanctis, frammento autobiografico 
pubblicato da Pasquale Villari (Napoli, Cav. A. Morano, 1889), con in ap- 
pendice il discorso del Villari citato da me pit avanti. E un peccato che 
questo libro, uscito recentemente abbia richiamato poco o punto l'atten- 
tione del pubblico colto e della stampa italiana; il che forse deve attri- 
buirsi al non avergli potuto l'autore dare l'ultima mano, e a un certo che 
di scucito, di troppo minuto, e, a un tempo, di vago e di generico che la 
narrazione del De Sanctis porta nella descrizione dei primi suoi studi e dei 
primi tentativi del suo ingegno critico. 

Vol. XXV, Serie IIT — 16 Gennaio™1890, 21 
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Ma é stato pur domandato, e con ragione, che cosa manchi 
anche alla critica del De Sanctis, 0, per meglio dire, che cosa restj ad 
aggiungere dopo di lui per compierla e farla rispondere interamente 
alle esigenze dei nuovi studi e dei tempi. Poiché anche di lui, come 
di tutti gl’ ingegni che con espressione all’inglese si potrebbero 
chiamare pregnanti, e che hanno aperta e accennata pit di una via, 
bisogna dire che con la parte migliore dell’opera sua egliha fatto 
vedere piu. chiaro nel fondo dell’arte e della vita e ci ha mostrato 
che esse si dilatano e si profondano tanto pil quanto pit noi ci 
sforziamo di abbracciarle e di penetrarle con le interpretazioni che 
ne tentiamo. 

Molti hanno parlato del De Sanctis anche da questo aspetto; 
nessuno perd, mi sembra, pil chiaramente e piu giustamente di 
Pasquale Villari. Il di 27 gennaio 1884, commemorando a Roma 
il suo illustre maestro morto da poco, il Villari faceva vedere, 
dopo averne messo bene in rilievo l’opera originale, com’essa ne 
ricerchi un’altra che deve compirla e che, a un tempo, la presup- 
pone. La critica del De Sanctis, appunto perché, pil che scienza, 
é, diceva il Villari, intuito artistico, é fatta con metodo personalee 
divinatorio, e riesce per cid soltanto a farci comprendere il modo 
tutto individuale e intimo in cui i prodotti dell’arte sono usciti 
dalla fantasia di questo o di quello scrittore in presenza e in con 
tatto di questo o di quel contenuto artistico. Per capire e spiegare 
in ogni sua parte l’opera creatrice dello scrittore bisogna anche 
far vedere come al lavoro, per lo pit incosciente, ma personale 
e voluto dell’ingegno di lui concorra, preparandolo attraverso i 
secoli con la elaborazione lenta delle forme e delle materie let- 
terarie, quello col/e/tivo e sempre incosciente e immediato della 
fantasia popolare, del quale il grande scrittore é sempre I’inter- 
prete, l’eco, é come il fiore o il frutto maturo. Ora, questo fa e con 
metodo non intuitivo e divinatorio ma positivo e scientifico, la 
critica storica moderna. La quale si é venuta sempre piii affermando 
e imponendo, in Italia almeno, dopo il De Sanctis. Se non che 
questa critica non esclude, come vorrebbero alcuni, quella dello 
scrittore napoletano, ma incomincia proprio 14 ov’essa finisce, 0 
pia tosto la prepara, ne é come l’antecedente e il fondamento 
scientifico, mentre poi ne ha di bisogno per darci intera I’ intelli- 
genza del segreto lavoro delle concezioni artistiche. Bisogna dunque 
unire, contemperare insieme le due eritiche, non contrapporle |’una 
all’altra. 
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Questo dice il Villari e dice benissimo. E se io osassi, inter- 
pretandolo, tentare di aggiunger qualcosa al suo pensiero, direi 
che anche da un altro aspetto, — dall’aspetto che si potrebbe chia- 
mare psicologico, — \a critica del De Sanctis deve esser compiuta 
e integrata secondo le vedute nuove che il nostro tempo ha ormai 
della vita e dell’arte. La critica storica e quella del De Sanctis ci 
fanno vedere perché e come Vopera dell’artista, accogliendo in sé 
tutto un passato e un presente di preparazioni e di motivi e d’im- 
pulsi vitali che le vengono dallo spirito popolare e dalla natura 
intima del soggetto e del materiale su cui lavora, é riuscita quella 
che é. Ci fanno vedere qualche volta cié che le sia mancate per es- 
sere pili alta e piu potente. Ma una cosa, mi pare, non ci mostrano 
0, per lo meno, non ci mostrano abbastanza: come e perché essa 
non poleva riuscire mai, anche dato un altro contenuto, diversa 
da quella che é viuscita. 

Ora, questa dimostrazione non ce la da intera se non la cri- 
tica che oggi si potrebbe dire psicologica. E, a un tempo, la in- 
tuizione geniale, artistica e la indagine storica e scientifica della cos/i- 
tuzione e della forma d’ ingegno, degli abiti di mente e d’animo di 
uno scrittore, del modo in cui la natura e la patria, la famiglia e la 
vita lo hanno fatto e temprato e disposto all’arte, che é quanto dire 
auna certa sua particolare visione delle cose e degli uomini, lieta 
0 trista, leggera o profonda, unilaterale o molteplice, alta o triviale. 
E la critica che oggi il Taine nei suoi sagg7 ha formulato in canoni 
di metodo, se pure essa pud mai formularsi, e ha applicato alla 
storia letteraria e politica,e che con forme d’ ingegno originali e pro- 
prie hanno praticato e praticano in Francia il Michelet, il Renan e 
il Bourget, e hanno seguita per vie diverse, in Inghilterra il Carlyle, 
in America l’Emerson, da noi B. Zumbini e G. Carducci. Ma di tutti 
il pit grande, l’unico maestro insuperabile di questa critica é sempre 
il Sainte-Beuve, che ne é stato anche i! precursore, e che specie nel 
suo Porto Reale Yha saputa contemperare mirabilmente con la 
grande critica storica. Poiché luna non pud ormai pil distinguersi 
dall’altra. E se  interpretazione che il De Sanctis ci da dei capola- 
vori letterari pud pur qualche volta star da sé e servire, per esem- 
pio, a chi li espone in iscuola, vero metodo sicuro e comprensivo di 
critica cosi dei fatti umani come dei prodotti dell’arte non si dara pit 
ormai se non in quei libri, ove lo studio e I intelligenza dell’anima e 
della mente di una nazione e di una razza si accompagnera alla fine 
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analisi psicologica della vita e dell’ingegno degli uomini che le 
hanno rappresentate nelle opere loro. 

Solo nell’accordo e nella fusione di questi due modi d’ interpre- 
lare \a vita, pe’ quali la storia civile diviene ogni giorno pi una 
psicologia dello spirito collettivo e la critica una storia intima delle 
manifestazioni dello spirito individuale, la mente italiana puo, ac- 
cogliendo pur sempre in sé quanto di nuovo le porge la cultura con- 
temporanea, ritrovare nella scienza e nell’arte quel senso potente e 
plastico dei fatti e del reale che spira dai nostri grandi scrittori, spe- 
cialmente dai politici. La critica del De Sanctis, profondandosi nell’ana- 
lisi dell’organismo dei singoli prodotti dell’arte, non guardava forse 
abbastanza a quello intellettuale e morale dell’uomo e dei tempi, da 
cui uscivano. La critica storica, quando sia eccessiva e troppo mi- 
nuta, rischia spesso di girare intorno alle grandi opere d’arte senza 
mai penetrarle e comprenderie in quello che esse hanno dal genio di 
un uomo. Il nesso vivente che deve unire e integrare le due critiche 
sta, mi pare, nella critica psicologica, fatta da uomini che ne abbiano 
il segreto da forti e larghi studi e da un geniale intuito divinatore 
della natura e della vita. E poi, l’ingegno italiano, —parlo di quello 
vero, — rifugge, si, dalle generalita vuote ed astruse; ma anche 
questo eterno cercare 7 soli e nudi fatti particolari, in cui oggi 
molti vorrebbero confinarlo, e questo razzolar non altro che tra le 
ceneri senza mai trarne una scintilla d’ispirazione, lo immiserisce e 
lo sfibra. E tempo che la storia, riattinta alle fonti, confortata da 
tutti i sussidi della critica indagatrice, si ricordi anche un po’ d'es- 
sere stata altra volta arte, cioé evocazione ispirata del passato; e 
che la critica dell’arte, fondandosi sull’analisi storica della forma- 
zione dei prodotti letterarii e del loro contenuto, si persuada che cid 
che essi hanno in sé d’ immortale e di veramente bello lo ricevono 
non dai pil, ma dai pochissimi, dai sommi. Biagio Pascal diceva di 
avere non di rado cercato in un libro l'aufore e di avervi invece 
trovato l’womo. La critica potrebbe approfittare dell’esperienza di 
un pensatore come il Pascal e procedere per una via opposta. Se 
essa si rifacesse sempre dal cercare e dallo studiare in ogni sua 
parte l’uomo, sarebbero ben pochi e rari i libri in cui non le ver- 
rebbe dato di comprendere a fondo |’autore. 


GIACOMO BARZELLOTTI. 











LA PACE SOCIALE ALL’ ESPOSIIONE DI PARIGI © 


Accanio al patronato, altri ha detto di fronte, stavano alla 
Esposizione di Parigi i sodalizi cooperativi e il socialismo di Stato. 
Si narra autorevolmente che sendosi chiesto a Goethe a qual re- 
ligione apparteneva, l’olimpico genio, indugiando esitante, rispon- 
desse che nell’arte si collegava coll’antico politeismo, nello studio 
delle leggi della natura si riferiva al panteismo e al monoteismo 
quando meditava sull’idea morale; aggiungendo di sentir la ne- 
cessita suprema di tutte queste note per esprimere cid~che fer- 
veva nell’anima sua. Cosi accade a un grande popolo nei problemi 
sociali; si giova del patronato, della cooperazione, del socialismo 
di Stato, tutte queste dottrine diverse, e talora opposte, esaurisce 
e non si lascia dominare da alcuna di esse. Ne porgono esempi 
luminosi la nazione tedesca e Ja inglese. La Germania, in meno di 
40 anni, ha data la vita alle pid belle e compiute forme della coo- 
perazione nel credito, colle banche popolari di Schulze Delitzsch 
e colle casse rurali del Raiffeisen; ha sperimentate felicemente le 
societa cooperative di consumo sorte in Inghilterra per la prima 
volta e quelle di produzione, delle quali Francia e Inghilterra si 
disputano il primato; ha fuse in nuovi tipi di sodalizi cooperativi 


(1) Vedi fascicolo del 16 dicembre 1889. 
Ringraziamo vivamente il signor Alf. Soupart, direttore della miniera 
di carbone di Marchiennee il signor G. Greef, i quali c’inviarono dal Belgio 
documenti importanti sulla partecipazione ai benefici e sulla rimunera- 
zione del lavoro. Il signor Greef esamina, sulla guida di studi preziosi, le 
applicazioni della partecipazione ai benefizi nella pesca marittima. 
L. L. 
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le tre forme fondamentali del credito, del consumo e deila pro- 
duzione, segnatamente nelle associazioni dei piccoli produttori 
agricoli (latterie sociali, imprese sociali di frutticultura, di mugnai, 
fratellanze mutue di assicurazione rurale, ecc.), nell’acquisto delle 
materie greggiee nelle vendite in comune. Nel patronato ha splen- 
didi saggi, i quali forse tengono troppo del patriarcale, ma che la 
collocano subito dopo la Francia. E tuttavia colle leggi vincola- 
trici sulle proprieta rurali a tutela dei piccoli agricoltori, cole 
l’assicurazione obbligatoria dalle malattie, dagli infortuni e dalla 
vecchiaia dei lavoranti, ha eretto il pit compiuto edificio di so- 
cialismo di Stato che oggidi si conosca. 

Gli scrittori principali che commentano un siffatto sincretismo 
economico intendono a dimostrare che nessuna di queste forze 
sociali, vive e operose, si esplica a mutuo detrimento e confi- 
dano che finiranno per trovare una comune coordinazione, for- 
tificando l’umana individualita e sottraendola al giogo delle miserie 
piu urgenti. 

ln modo simigliante si ragiona ora da parecchi uomini di Stato 
in Inghilterra, dove il mutuo soccorso, la cooperazione di consumo 
e le leghe per la difesa dei salari ebbero esplicazioni potenti, co- 
stituiscono l’onore e l'orgoglio delle classi lavoratrici. I] patronato 
vi ha impallidito in questi ultimi anni di fronte alla cooperazione, 
@ gli operai mossi da! sentimento geloso ed esclusivo dei loro in- 
teressi trovano nelle Trade Unions \’aiuto che pit non chiedono 
ai loro principali; anzi, come s’é visto negli ultimi scioperi, omai 
paiono gli intraprenditori d’ industrie ridotti a chiedere |’emanci- 
pazione dai loro operai! (1) Ma colla legislazione sulle fabbriche, 


(1) L’ ultima fase degli scioperi in Inghilterra, la inesorabile rigidita 
con la quale si condussero le leghe e il pericolo che grandi citta, quali 
Londra, Liverpool, Manchester rimangano a un tratto prive della illumi- 
nazione, del pane, dell’acqua o della locomozione a vapore, hanno suscitato 
una vivissima controversia intorno alla tirannia delle Trade Unions e ai modi 
legali, sociali ed economici pit idonei a debellarla. 

Uno studio sostanziale sulle Zrade Unions & contenuto in un Blue-Book 
presentato al parlamento ne! 1887; il loro carattere aggressivo, difensivo e 
di mutuo aiuto vi @ delineato con grande serenita e imparzialita. Il docu- 
m2uto prezioso, che si completa colle ultime ricerche sugli scioperi e su- 
gli annali economici di alcune famiglie operaie inglesi appartiene al cor- 
rispondente sul lavoro, un principio di Ministero inglese del lavoro. Negli 
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sulle miniere, sulla marina mercantile, sulla proprieta fondiaria a 
favore dei fittaioli e dei giornalieri, coi provvedimenti sulle case 
operaie, sull’educazione obbligatoria, sulle vesti e sull’alimentazione 
dei fanciulli poveri (1) che vanno alla scuola, sul risparmio po- 
polare, P’azione dello Stato a vantaggio dei deboli e degl’ignoran’i, 
si @ smisuratamente esplicata in intensita e in ampiezza. 

E se la cooperazione e le Trade Unions hanno rimpicciolito 
il patronato, non riuscirono a restringere il socialismo di Stato. 
Pare anzi che il popolo inglese sulla solida base della coopera- 
zione posando, a fine d’igiene, di educazione popolare, di integra- 
zione delle forze deficienti degli umili e dei poveri, affidi cOmpiti 
sempre pili vasti allo Stato. 

Quindi anche in questi temi conviene obbiettivarsi: provare 
e riprovare, chiedere all’osservazione sincera e profonda i giudizi 
e trarre dall’esperienze le /eggi di fatto. 

Leclair’, Godin, Charles Robert meditanti sul patronato, Ho- 
lyoake, Vansittart Neale e Schulze Delitzsch intesi a diffondere la 
cooperazione esplicando il tesoro delle energie individuali, Bismarck 
che spezza tutti gli ostacoli delle dottrine economiche e foada I’as- 
sicurazione obbligatoria a favore dei lavoranti, non si confutano 
con qualche formula pit o meno generica, pill o meno esautorata. 
Si tratta di combinazioni e di direzioni nuove delle forze sociali, 
le quali producono effetti stupendi per la loro grandezza morale 
ed economica e obbediscono all’ispirazione di quella le ge di so- 
lidarieta che nella storia collega la sorte dei ricchi a quella dei 
poveri, dei colti a quella degl’ignoranti. Un pensatore bizzarro 
nella sua originalité sosteneva in un convegno d’amici all’ Esposi- 


Stati Uniti queste ricerche affidate a uffizi speciali sono gia antiche e di 
grande utilita e la pure vi é ora una specie di Ministero del lavoro. 

Per l'Inghilterra veggasi anche il recentissimo Rapporto wfficiale sulle 
societa di mutuo soccorso pel 1888 e gli ultimi studi sulla partecipazione 
ai benefizi nella Charity organisation Review e nella Contemporary Review 
di gennaio; accennano a nuove ricerche. Per impedire gli scioperi e per 
spezzare la tirannia delle leghe si domandano aleuni intraprenditori di indu- 
strie se non sarebbz meglio concedere una partecipasione legale, contrattuale, 
ai benefizi dell’ impresa! Si giungerebbe alla forma genuina della parteci- 
pazione per paura del peggio! 

(1) L'edueazione primaria obbligatoria e il sussidio di vesti e di ali- 
menti gratuiti, a spese dei contribuenti, si dicutono ora dai deputati fuori 
del Parlamento e gid sono riforme mature. 
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zione di Parigi che nel secolo venturo la dialettica delle cose, 
superiore a quella degli uomini, conciliera in una grande armonia 
il patronato, la cooperazione e il socialismo di Stato e ne escipa 
una rinnovazione sociale in cui si riverbereranno gli effetti jn. 
crociati e collettivi di quelle grandi forze. E invero, ei soggiungeya, 
ragionando di questi alti temi nel tempio dedicato alla partecipa. 
zione, la scuola obbligatoria e |’ assicurazione obbligatoria dalle 
malattie, dagl’infortunii, dalla vecchiaia, dalla cessazione involop- 
taria del lavoro, sottrarranno alla societé moderna la lebbra del 
proletariato, la vergogna delle infime miserie; il che fortificando 
l'umana individualita dara modo ai lavoranti di attingere alla coope- 
razione i mezzi idonei a innalzarsi sempre pii. 

Quando lo Stato o la legge provvedano coll’ istruzione, con 
l’igiene e colle assicurazioni alle prime necessita morali ed eco- 
nomiche, tutto il resto fiorira spontaneamente per effetto delle li- 
bere iniziative e delle energie individuali rinvigorite dalla coope- 
razione. E rimarra anche al patronato un margine di sana opero- 
sita indipendente, la scelta di aiutare, secondo gli impulsi del- 
lanimo, gl’istituti di Stato o quelli della cooperazione. Le miserie 
umane sono cosi multiformi, tanto evidente é la necessita di so- 
stituire, dappertutto dov’é possibile, alla beneficenza, la previdenza, 
sia quest’ultima spontanea od obbligatoria, che un solo metodo si ri- 
conosce subito insufficiente. E percid che in questo poema della 
coscienza popolare si avvivano e si accordano tutte le forze che 
gli apostoli ardenti ed esclusivi di un sistema particolare conside- 
rano troppo spesso in contrasto. Ed é tanto naturale che sieno as- 
soluti e intransigenti i promotori dell’uno o dell‘altro principio, 
quanto appare pii equanime e serena la coscienza popolare che 
tutto il buono contiene... E a suffragar questo ragionamento, quello 
strano o quel veggente soggiungeva che se cid che ei divinava non 
fosse sostanzialmente vero, la stessa giuria dell’Esposizione non po- 
trebbe con sublime indifferenza concedere gli identici premi a isti- 
tuti sociali governati da tendenze diverse e talora opposte; ilri- 
conoscimento del valore equivalente significando un’anticipazione 
' dell’accordo futuro. 

Ccmunque sia la cosa, é fuori di contrasto la straordinaria im- 
portanza degli istituti cooperativi, i quali fra il patronato che, come 
si é visto, dalla patriarcale passa anch’esso alla nuova forma eco- 
nomica, e il socialismo di Stato che nasce adesso, quantunque 
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adulto e poderoso, tengono sinora il campo. La previdenza che si 
elabora nelle casse di risparmio e nelle societa di mutuo soccorso, 
si esplica nella cooperazione; nella quale |’Inghilterra primeggia 
coi magazzini cooperativi, la Germania colle Banche popolari, colle 
Casse rurali, coi sodalizi cooperativi agrari; seguite dall’Austria- 
Ungheria, dall’Italia, dalla Francia, dalla Svizzera, dal Belgio. L’ Ita- 
lia, pei suoi giornali cooperativi, quelli di Milano, di Roma, di Pa- 
dova (1), per le sue istituzioni di credito popolare, per le casse ru- 
rali, per i tipi ecce!lenti di Societa cooperative di consumo, per 
le latterie sociali, fu giudicata degna di venir subito dopo I’ In- 
ghilterra e la Germania. 

Gli Inglesi, che pur sono iconoclasti, in quest’occasione alza- 
rono, all’Esplanade des Invalides, il monuiento della coopera- 
sione brittanica com’essi lo designarono, con verita, senza orgo- 
glio e senza modestia. In venti anni, dal 1868 al 1887 il numero 
delle loro Societa sali da 1,052 a 1,216, quello dei loro soci da 171,999 
a 994,375, l'aumentare delle loro azioni da 36,829,975 di lire nostrea 
245,480,750, le vendite da 130,028,825 a 811,685,725 e i beneficii da 
9,902,950 a 75,580,075 lire italiane. 

Sta alla testa di tutto il sistema la Rochdale Equitable Pio- 
neers ; il primo esempio di societa cooperativa di consumo sorta 45 
anni or sono e che oggi novera 11,278 soci, ha venduto nel 1888 per 
6,693,150 lire con 836,775 lire di benefizi. Cosi sorsero e crebbero 
queste grandi istituzioni, e sin da principio si proposero, per adope- 
rare le loro parole, di mantenere nella gestione degli affari l’onore, 
la giustizia e l’economia sopprimendo la frode, conciliando gl'inte- 
ressi opposti dell’ intraprenditore-capitalista, dell’operaio e del con- 
sumatore, coll’equa ripartizione dei benefizi, evitando le perdite ca- 
gionate dalla concorrenza sfrenata. E a fine di perfezionare il 
sistema, tanto a Manchester come a Glascow, sorsero per virti del 
principio cooperativo due societa per l’acquisto all’ingrosso e per 
la vendita ai singoli sodalizi. (2) 


(1) La Cooperazione Italiana, (Milano). La Cooperasione rurale, (Padova), 
Credito e Cooperazione (Roma). Il Patto di Fratellanza, (Roma). 11 Bollettino 
dell'associazione generale degli operai braccianti di Ravenna. Le societa dei 
braccianti, che avrebbero ottenuto la generale ammirazione, non presero parte 
all’ Esposizione di Parigi. 

(2) Mentre si correggevano le bozze di quest'articolo ricevo l’Annuario 
della cooperazione inglese, pubblicato dalle due societa cooperative generali 
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Quella di Manchester fabbrica scarpe, tessuti, confetture, cop. 
serve, saponi, ecc., ha cinque battelli a vapore, cerca le merci mj. 
gliori alle fonti. Dal 1864 al 1888 la istituzione inglese per Iae. 
quisto all’ingrosso ha venduto per lire italiane 1,550,434,800 ¢ 
ne ha guadagnato 19,992,150. Quella somigliante di Scozia, dal ‘68 
all’88, ha venduto per L. 416,961,500 e ha guadagnato L. 16,020,806, 
Collo stesso metodo si fondo sin dal 1867 una societa cooperatiya 
di assicurazione; e il giornale intitolato: The Cooperative News illu 
stra, propugna, diffonde il glorioso sistema. Qual meraviglia ch’esgo 
abbia i suoi apostoli ardenti e immaginosi che intravvedono la rin- 
novazione economica della umana societa col magistero della coo- 
perazione? Certamente anche questo sole della cooperazione inglese 
ha le sue piccole macchie. Si é scoverto che talora il senso del 
guadagno troppo prevale, che i principii della cooperazione e del 
equa ripartizione dei benefici non sempre si applicano dai coope- 
peratori nei loro istituti,si é scoverto infine che non poche infedeltd 
si sono fatte alle norme del vendere a pronta cassa, all’assoluta 
esclusione del fido minuto. (1) Ma non é lecito meravigliarsi di questi 
umani difetti, dai quali, come si trae dai documenti officiali pre- 
sentati all’ Esposizione, la cooperazione inglese cerca di purgarsi 
e diventa sempre piu degna di salire. 


E rimane indiscutibile il fatto che la societa cooperativa di 
consumo, quale fu scoverta e applicata in Inghilterra, é il solo modo, 
o almeno il piu efficace sinora escogitato, di moralizzare le vendite 
al minuto, di migliorare gli organi della distribuzione delle vettova- 
glie e delle altre cose necessarie alla vita, di costituir un capitale ai 


d'Inghilterra e di Seozia. Contiene i progressi della cooperazioue dal 1862 
al 1887. In questi 25 anni vendettero per 434,460,186 sterlini e ne cavarono 
profitto complessivo per 36,219,781 sterlini. L’annuario contiene articoli n0- 
tevolissimi sulla cooperazione e sulle materie affini. 

(1) Vedi il resoconto del Congresso di Ipswich, il ventunesimo, tenuto 
anno scorso. Nel rapporto del signor Swallow, Tho credit sy tem, si dimo- 
stra come l’abuso di vendere a credito sia esteso uelle societa cooperative 
di consumo; fu avvertito nelle pubblicazioni del Kegistratore governativo 
per la prima volta. La lettura dello Swallow suscitd una viva discussione, 
e i rappresentanti delle societa accusate si difesero, senza scotere il prin- 
cipio della necessita di vendere a pronta cassa. Cosi nelle industrie della 
societa generale cooperativa vi furono persino scioperi, e non si applica il 
principio cooperativo frai lavoranti. Ma questi guai rivelati con coraggi0 
si vanno gradatamente eliminando, secondo il buon costume inglese! 
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avoratori colla sola fatica di mangiar fior di roba a giusto peso, di 
estendere il principio cooperativo dal consumo alla produzione, di 
poter intravvedere come nube rosata nell’orizzonte lontano quel 
giorno, in cui il capitale, come succede oggidi nei sodalizi coopera- 
tivi, otterré una rimunerazione fissa, e tutto il resto sotto varie 
forme determinate dall’equita verra distribuito fra i produtiori- 
consumatori, due diverse entité economiche collegate in una so- 
stanza sola. Nella cooperazione inglese pit che mai si avvertono 
je due correnti, quella economica e quella mistica; mentre in 
Francia e in Belgio alla economica e alla mistica si aggiunge la 
rivoluzionaria. La corrente mistica per naturale evoluzione orga- 
nica del capitale e del lavoro attende dalla cooperazione la rinnova- 
sione sociale ; la rivoluzionaria comincia colla cooperazione, la con- 
sidera un istrumento di guerra contro l’odierno disordine sociale e 
in attesa delle maggiori rivendicazioni raccoglie il capilale per 
distruggere il capi/alismo. La scuola economica o del buon senso, 
come la chiama |’ottimo Brelay, giudica la cooperazione come intesa 
al fine dell’educazione morale e dell’ inalzamento economico conse- 
guito col mezzo della previdenza e dell’associazione. 

Noi non sappiamo neppur in questa materia allontanarci dai 
nostri maestri d’Inghilterra che combattono con uguale successo 
i cooperatori rivoluzionari e quelli troppo positivisti e mercantili, 
sostenendo da una parte che la cooperazione ha un fine costruttivo e 
non distrudtiro, e dall’altra ch’é un metodo idoneo a educare e pre- 
parare nuove e pit: eque relazioni fra il capitale e il lavoro (1). Perché 
togliere alle grandi-speranze le loro ali quando eccitano con mag- 
gior lena alla virtii e al bene? E come l’Atlantide inviava un giorno 
i suoi profumi a Colombo per stimolarlo a proseguire la via, non 
giova alla salute morale del lavoratore moderno, travagliato dagli 
spetiri medioevali dei retrivi o da quelli sanguinari degli anar- 
chici, che dalla visione degli splendidi destini serbati alla coope- 
razione si sprigioni qualche raggio di luce ond’egli speri e acquisti 
nuovo vigore ? 

Del resto, come succede nel patronato, cosi dai pit diversi 
principi la cooperazione, quando é@ condotta da mani pure e da 


(1) Al prossimo Congresso che si terra a Glascow si é deliberato di 
discutere: Le relazioni tra la cooperazione e le aspirazioni socialistiche ; le 
vere relazioni tra il capitale, il lavoro e il consumo, 
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animi saldi, trae la sua yigoria, secondoché gli esempi della OSpogie 
zione di Parigi lo attestavano. Chi non ammirava I’opera de] Fouge. 
rousse, che si epiloga nel giornale intitolato: Les Coopérateurs yay, 
ais e nelle istituzioni di consumo che a esso mettono capo ¢, g 
somiglianza della Inghilterra, hanno ottenuto il presidio di ya 
specie di magazzino generale che le aiuta? 

E il gruppo di Nimes che mette capo al’Emancipation sotto 
le influenze del de Boyve non par che dallo stesso misticismy 
inglese di cui é impregnato tragga la lena? 

E dall’altro canto il Vooruzt di Gand, una grande societa eq. 
perativa che insieme a quella denominata Volkbelang e a quelk 
degli impiegati delle ferrovie, delle poste e dei telegrafi, é la pi 
importante del Belgio, non é@ sorta sotto l’influenza delle idee gy. 
cialiste anarchiche ? (1) 

Nel 1883 si costitui a Gand con un capitale di 2000 lire pm 
statole dalla camera sindacale dei tessitori di quella citta. Vig 
entra versando cinquanta centesimi, e lasciando git un franco nella 
distribuzione dei primi benefici. 

Il Vooruit ha ora nove succursali in cui vende ogni specie di 
vettovaglie e di vestiti, medicamenti e oggetti farmaceutici. 

Nella sua sede ha sale per feste, per concerti e per conferenze. 
Novera oggidi 4000 soci. Fonde insieme la cooperazione e il mutuo 
soccorso (2). La fabbricazione del pane vi tiene una parte dominant; 
con quattro forni Borbeek doppi, detti forni ad acqua calda, con una 
gramola meccanica, un serbatoio ad acqua calda, un contalitri, w 
termometro, con prese d’acqua fredda filtrata e di vapore afine i 
regolare la temperatura dell’acqua. Ora si sta montando un appa- 
recchio meccanico che divide e pesa da sé dieci pani da un child- 
gramma caduno, e in meno di un’ora possono far cuocere 120 pati 
da 1 chilogramma caduno. I forni Borbeek ad acqua calda doppi 


(1) i segnatamente guidata dal dott. Dea Paepe e riverbera tutte le in- 
fluenze del socialismo belga, che esprime nel seguente modo le sue aspirazioni: 


L'ordre existant n'est rien qu'un affreux coupe-gorge. 
Et le peuple martyr exige qu’on reforge, 
La maratre société. 

(2) 1 soci del Vooruit versando cinque centesimi per settimana hannd 
l’uso gratuito del medico e delle medicine e sei pani per settimana per sl 
settimane. Ora si stanno studiando altre forme di assicurazione dagli it- 
fortuni ecc. 
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costano 5100 franchi, i semplici 3000. Si consuma 1,800,000 kg. di fa- 
rina all’anno e, 20,000 kg. di lievito, 100 kg. di farina rendono da 133 
q 134 kg. di pane. 

Il prezzo di vendita ai soci (poiché il Vooruii vende esclusi- 
yamente a loro) é stato l’anno scorso di 35 cent. per kg. e avendo 
costato a produrlo soltanto 23 cent., vi é un guadagno di 12 cent. 
yer kg., che si restituisce ai soci sulla presentazione dei boni di 
acquisto. Sinora si vendono 7,500 kg. di pane per giorno per |’im- 
porto annuo di 840,000 franchi, sui quali si restituiscono ai soci 
988,000 franchi. E il numero diessi salendo a 4,000, la ripartizione per 
testa raggiunge i 72 franchi. Questi benefizi non si pagano in de- 
naro, ma in buoni coi quali i soci possono comprare dell’ altro 
pane, oppure le merci contenute nei diversi magazzini della So- 
cieta. Come si vede le dottrine del Vooruit possono parere detesta- 
bili, ma i fatti sono eccellenti. 

E aun pubblicista belga di prim’ordine col quale ne ragionavo, 
dicevo scherzando « La pelle é¢ di Esau, ma la voce ¢ di Gia- 
cobbe »; al che soggiungeva che bisognava far voti di crescente 
prosperita per quel sodalizio acciocché coloro che teoricamente 
sono avversari di ogni proprieta gustino il buon pane e lo assapo- 
rino ancora pili pei dividendi che ne traggono. E il modo pid sicuro 
di riconciliarli colla proprieta! E poiché parliamo del Belgio ci 
sia concesso anche dar breve notizia di una societa cooperativa di 
Bruxelles, ammirata alla Esposizione, Le Farmacie popolari, ora 
che da Milano muove liniziativa di si provvida istituzione. Fu 
fondata nel 1881 dai delegati di 35 societa di mutuo soccorso. No- 
vera ora quali azionisti 75 sodalizi di reciproco aiuto di Bruxelles 
che rappresentano 10,000 soci, e comprendendo tutte le loro fa- 
miglie, 30,000 persone, Ha oggi sei farmacie e vende per 150,000 
franchi all’'anno. Nel 1886 il benefizio dell’esercizio fu di franchi 
27,807, il fondo di riserva saliva a 24,528 e l'attivo della situazione 
finanziaria oltrepassava il passivo di 52,336 lire. Si vende ai soci 
eai non soci e oltre alla certezza delle eccellenti medicine si otten- 
gono i prodotti farmaceutici con una riduzione di prezzo dal 10 
al 40 010, e le specialita dal 10 al 15 00. Le societa di mutuo soc- 
corso di Verviers e di Liegi hanno imitato l’esempio felice di Bru- 
telles contribuendo, com’é costume delle societd cooperative che 
vendono al pubblico, a migliorare di qualita e di prezzo le medicine, 
che sono il pane quotidiano degli ammalati. A Milano, a Roma, a 
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Torino, a Bologna, a Napoli, ecc. da pertutto dove il mutuo go. 
corso ha gittato le sue vivaci e molteplici radici, le farmacie eg. 
perative possono aver vita in pochi mesi e in breve prosperare, 
Occorrerebbe un volume per narrare tuttii fasti deila coopers. 
zione all’Esposizione di Parigi; soltanto nel consumo, oltre I" Inghil- 
terra, la Francia, (1) il Belgio, la Svizzera, I’ Italia misero in mostra 
tipi del pit alto valore. L’Unione Cooperativa di Milano conosciuta¢ 
apprezzata sommamente in Italia fu ammirata anche a Parigi dove 
ottenne la medaglia d’oro; e i suoi promotori e amministratori fy- 
rono riconosciuti peri pi genuini rappresentanti e custodi in Italia 
del metodo inglese di vendere ai soci e al pubblico a/ pit mite 
prezzo corrente, a pronta cassa, ripartendo poscia i benefici. (2) 
A proposito dei benefici si é rinfocolata a Parigi la controversia 
intorno al modo col quale di preferenza i lavora nti debbano impie- 
gare i benefici lucrati nei magazzini cooperativi. Si volgano alla pen- 
sione della vecchiaja, come gia usano i cooperatori ferroviari di To- 
rino (3), come consigliava un antico disegno di cooperazione inglese; 
la migliore pensione della vecchiaia i lavoranti la ritrovano nella 
moltiplicazione deiloro depositi coll’interesse, lasciati all’amministra 
zione del magazzino, che per tal modo si aumenta e prospera sem- 
pre pit; questa é la consuetudine inglese, altri suggeriscono i ter- 


(1) Meriterevbe uno studio speciale la societa di consumo degli operai 
delle acciajerie di Frith-Saint-Lege nel dipartimento de! Nord in Francia, 
decorata colla medaglia d’oro. E un grande magazzino cooperativo che vende 
anche gli abiti e il pane e ha propagate altre provvide istituzioni , fra le 
quali, una cassa di risparmio e una societa di mutuo soccorso. Gioverebbe esa 
ininarla con sottile analisi a fine di dimostrare che essa non adopera nep- 
pure il suo capitale esiguo, perch* il denaro & quasi inutile, quando la 
clientela paga a pronti contanti oacredito garantito su salari. Si producono 
tutti gli articoli che la clientela della fabbrica pud fare; biancheria, ve 
stiti, maglie. Il successo di queste istituzioni é sicuro quando sorgono in 
una grande fabbrica. 

(2) E una grande sartoria cooperativa; precede quella militare che 
sorge ora con piti alli intenti sotto gli splendidi auspici dell'onore e della 
disciplina, le due massime virti della cooperazione e dell'esercito italiano! 

(3) Cosi si costuma di fare al magazzino degli agenti ferroviari di 
Torino. A tutto aprile 1889 i soci assicurati cogli utili del magazzino sa- 
livano a 2065 per lire 947,225, La Fondiaria, presso cui fu fatta lass 
eurazione, aveva pagato, dal 1882 al 1888, 62,550 lire. Tutto cid che al 
atticne a questo sodalizio meriterebbe uno studio speciale e se fosse ap- 
parso all’Esposizione avrebbe conseguito un premio notevole. 
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mini medii; e tutto dipende dalle condizioni dell’ambiente e dei soda- 
lizii. Ecerto pero che il risparmio vincolato allo scopo della pensione si 
salva dalle tentazioni di sperperarlo e acqueta il lavorante colla 
prospettiva di una vecchiaia tranquilla, e se non pud raggiungerla, 
colla certezza di lasciar qualcosa alla superstite famiglia. 

Comunque sia la cosa, le societa cooperative di consumo sono 
le sole istituzioni sociali creatrici di risparmiéo e alla portata anche 
dei pit miseri lavoranti, purché siano agglomerati, vogliano e sap- 
piano profittarne. Ma nel vodere e nel sapere, e Vatto di volonta é 
pid difficilile della cognizione esatta della cosa, vi é tutto un te- 
soro di attitudini morali e intellettuali che convien trar fuori dal- 
animo degli operai, dove giace sepolto e ignorato! 

Cosi fra le societa cooperative tenevano un posto eminente alla 
Esposizione le Banche popolari tedesche e le italiane, nell’ infanzia e 
appena sbocciate vi apparvero quelle di Francia; splendidi quan- 
tunque stazionarii, i saggi del credito popolare nel Belgio (1), am- 
mirati universalmente gli esperimenti delle Casse rurali italiane, 
promosse dal benemerito dottor Wollenborg, che in assenza delle 
tedesche e delle austriache, davano il solo esemplare di queste gemme 
della cooperazione rurale. Accanto a esse, e per affinita elettiva 
congiunte, vanno collocate le latterie sociali, dalle quali in Ger- 
mania, in Francia, in Svizzera ein Dani marca, si ebbero ottimi ri- 
sultati; e furono argomento di lode anche le nostre del Friuli pel 
loro carattere schiettamente cooperativo, e quella di Pieve di So- 
ligo, che, di carattere misto, ha migliorata la fabbricazione del 
burro con ottimi processi tecnici e ottiene buoni risultati finan- 
dZiari coordinandosi con la Banca popolare che ageyola ai coloni 
l'acquisto e la propagazione delle vacche sanamente lattifere. 

Cosi accanto alla cooperazione si notavano altre istituzioni 
che presidiavano il lavoro, le leghe per la difesa dei salari, i cava- 


(1) Sulle societa cooperative di credito popolare nel Belgio a presen- 
tato un eccellente relazione alla Mostra di Parigi l'egregio Micha, segre- 
tario generale della federazione delle Banche popolari del Belgio. Sono 22, 
@ non progrediscono come dovrebbero nelle condizioni economiche del Bel- 
gio. Ma gl’ intendimenti del D’Andrimont e del Micha sono ottimi, e grandi 
le loro difficolta posti fra il partito cattolico e il socialista che li combat- 
tono con eguale furore. Vedi anche per la Francia il rapporto di Bleton 
sulle societ? di mutuo soccorso, di risparmio, di pensioni e di cooperazione 
del dipartimento del Rodano, presentato all’Esposizione. 
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lieri del lavoro degli Stati Uniti, le Borse del lavoro i Comitati, 
di conciliazione e di arbitramento, i Circoli di ricreazione; ma jj 
discorso si farebbe troppo lungo a ragionarne come si addice alla 
qualita delle istituzioni (1). 

Ma come sié gia avvertito le istituzioni di Stato occupavano 
insieme al patronato e alla cooperazione un grande posto. Esse gj 
possono distinguere in due categorie: aiutano la previdenza po- 
polare offrendole opportuni organi di gestione e di trasmissione, 
ovvero con precetti obbligatori la dirigono e la governano. Alla 
prima categoria appartengono le Casse di risparmio postali, alcune 
delle quali cumulano anche le funzioni di assicurazione dalla yec- 
chiaia come in Inghilterra e nel Belgio, mentre in Francia il rispar- 
mio, la vecchiaia e l’incapacita del lavoro diedero vita a tre di- 
versi istituti di Stato con gestioni distinte. Talora, in parte come 
avviene in Belgio, dove la Banca Nazionale impiega i risparmi 
popolari, o interamente, come succede nella Cassa Nazionale ita- 
liana per l'assicurazione dagli infortuni sul lavoro, lo Stato si spo- 
glia della gestione conservandone la responsabilita nel Belgio, o 
liberandosene, come avviene in Italia. 

Questa prima maniera di ingerenza dei Governi nella cura 
del risparmio popolare sente le influenze delle nuove dottrine del 
1848, rappresenta la funzione integratrice dello Stato nelle que- 
stion sociali e fu combattuta dalla scuola classica degli econo- 
misti ortodossi. Ma oggidi per effetto delle dottrine del socia- 
lismo di Stato tedesco, questa funzione complementare del go- 
verno si considera troppo scarsa e insufficiente, cosicché dalle 
assicurazioni facoltative di Stato per la vecchiaia e per gli infor- 
tuni del lavoro iniziate in Inghilterra, in Francia, in Belgio, e con 


(2) Splendidissimi erano i saggi francesi dal mutuo soccorso; manca- 
vano le principali societa italiane. Vedi pel Belgio la memoria sulle societa 
del mutuo soccorso belghe di F. Galesloot, presidente della societa di mutuo 
soccorso « La fraternelle belge ». I cavalieri del lavoro degli Stati Uniti 
hanno contribuito a far trionfare almeno negli opifici dello Stato |’ ideale 
a cui intendono le classi lavoratrici nei paesi pili avanzati, otto ore di la- 
voro, otto ore di liberta, otto ore di sonno. Sulle Borse del lavoro nel Belgio 
si legge con profitto il rapporto presentato alla Esposizione dal sig. Ninauve. 
Sui Consigli dell’industria e del lavoro ora sperimentati nel Belgio con fini 
di pacificazione sociale vedi lo studio eccellente pubblicato dall'egregio signor 
Morisseau, direttore dell’ industria al Ministero dell’agricoltura e dei lavori 
pubblici nel Belgio. 
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forma originale e forse pit corretta per gl’infortuni del lavoro in 
italia, si vuol passare addirittura alle obbligatorie. La Germania 
ha gid compiuta la sua legislazione ciclopica sulle assicurazioni 
obbligatorie dei lavoranti d’ogni specie dalla malattia, dagl’infor- 
tuni del lavoro e dalla vecchiaia; ne ha seguito l’esempio l’Au- 
stria, e un messaggio del Consiglio federale svizzero domanda di 
introdurre nello Statuto la facolta di dettar leggi su queste par- 
ticolari forme di assicurazione obbligatoria; se ne ragiona con 
simpatia nella Scandinavia, é divenuta la bandiera di una sezione 
avanzata del partito radicale in Inghilterra, ov’é argomento predi- 
letto di uomini pietosi e di sagaci investigatori (1), fu con cauti 
temperamenti proposta in Italia per gli infortuni del lavoro a mag: 
gioranza di voti dal Consiglio sugliIstituti di previdenza, Questa tran- 
sizione, dopo trent’anni, dagl’Istituti di Stato facoltativi a quelli 
obbligatori, se da una parte indica il progresso delle dottrine so- 


, 


(1) In Inghilterra sin dal 1885 si é@ istituito un Comitato della Camera. 
dei Comuni a fine di esaminare il miglior sistema di assicurazione nazio- 
nale di previdenza contro il pauperismo. Esso prese iu esame il disegno no- 
tissimo del reverendo Blackley di assicurazione obbligatoria, il quale muove 
dalla dichiarazione che mentre dovrebbe essere debito morale e politico di 
ognuno di provvedere da sé alla malattia e alla vecchiaia, molti non lo 
compiono e pesano sulle tasse dei contribuenti obbligando i previdenti a 
pagare per gli oziosi. 11 Comitato della Camera dei Comuni nel suo rapporto 
mentre riconosce che i promotori di questo disegno sono animati dagli 
« intendimenti pit benevcli e mossi da un sincero desiderio di debellare il 
« pauperismo, dubita se questi fini si possano raggiungere coi metodi 
« della coazione. La maggior parte degli operai, crede il Comitato che possa 
« preferire di provveder da sé alla propria assicurazione... Pud aver disa- 
« strose conseguenze ogni cosa che intenda a scotere il sentimento dell’ in- 
« dipendenza del risparmio che si elabora da sé, prevalente fra gli operai... » 
Il concorso degl'intraprenditori nell’assicurazione obbligatoria pud scemara 
il senso di responsabilita, che va crescendo negli operai. « Pud seriamente 
« scemare l'effetto di questa educazione nel risparmio e nella gestione dei 
« propri atfari, che si é consolidata colla fondazione e colla amministrazione 
«delle proprie societa, per l’iniziativa autonoma dei lavoranti, il valore 
« delle quali non @ possibile esagerare a pro dell’ intera nazione. » Il Comitato 
epiloga i suoi studi sugli esperimenti di assicurazione obbligatcria della 
Germania li paragona ai disegni del Blackley e conclude attendendo ul- 
teriori manifestazioni dalla pubblica opinione. Anch’esso posto fra le ragioni 
economiche a favore dalla libera iniziativa dei lavoranti e il fascino di estin- 
guere il pauperismo coll'assicurazione obbligatoria, esita e invoca il lume 
della pubblica opinione! 
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cialistiche sulle economiche, é, secondo alcuni, la prova pit eff. 
cace dello scarso effetto della prima maniera d’ingerenza del Go. 
verno. Questo giudizio di cui solo spetta all’ indole delle presenti note 
lesaminare il valore vuol essere illustrato coll’ indagine dei fatti, 

Le casse di risparmio postali iniziate nell’ Inghilterra nel 186), 
nel Canada nel 1868, nel Belgio nel 1869, nell’Italia nel 1875 g 
divulgarono poi in tutto il mondo, poiche gli inglesi recano negli 
altri continenti la luce delle istituzioni economiche che fanno buona 
prova a casa loro. E sotto la loro influenza anche il Giappone ha 
istituito una Cassa di risparmio postale, della quale la giuria del- 
}’ Esposizione di Parigi riconobbe il valore decorandola con la me- 
daglia d’oro (1). Questa istituzione é riuscita mirabilmente dapper- 
tutto, crescendo d’anno in anno il numero dei depositanti e I’an- 
montare dei depositi, nei quali si moltiplicano le piccole poste, 
Professano il programma di non mutare la cassa postale di 
Stato in una banca; non aspirano che a raccogliere i primi 
rudimenti dei veri risparmi popolari, offrendo a essi un asilo 
inviolabile, la comodita del ritiro in qualsiasi luogo e una suf- 
ficiente ragione d’ interesse. Le casse di risparmio libere, come 
lo si é visto anche all’ Esposizione, invece di indebolirsi, si sono 
rinvigorite. I Francesi citavano a prova le casse di risparmio ita- 
liane, quella di Milano a cui fu conceduto il gran premio, quella di 
Bologna decorata colla medaglia d’oro, le casse d’ Imola e di Lugo 
ricompensate colla medaglia d’argento. Le stesse Casse di risparmio 
francesi, che non hanno la liberta della gestione dei loro fondi, 
dalla costituzione delle casse di risparmio postali avvenuta nel 1882, 
hanno tratto argomento di sana emulazione, poiché é un fatto in- 
dubitabile che in questa pacifica gara fra le casse libere e quelle 
di Stato il servizio del risparmio si migliora e si perfeziona. (2) 


(1) L’Asia educata alla previdenza e al risparmio nel Giappone e nelle 
Iudie per la sana influenza dell’ Inghilterra meriterebbe un commento pat- 
ticolare ! 

(2) Una istituzione che si collega colla scuola primaria del risparmio 
e che si riveld in Francia all’ Esposizione di Parigi s’ intitola la « Formica.» 
Si propone di raccogliere piccole somme anche a 10 centesimi per giorno 
per acquistare in comune obbligazioni francesi a premi; ogni socio s’ im 
pegna a versare 3 lire al mese per 10 anni, di dieci in dieci anni si ret 
lizza il portafoglio e se ne divide il prodotto in ragione dei risparmi con- 
seguiti. In nove anni e mezzo d’esistenza, la Formica fondata a Parigi 
nel 1879 noverava 27,641 risparmiatori e un capitale di 8,300,000 franchi 
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Oggidi, a md di esempio, nelle casse di risparmio di Nancy, di 
Lione, di Marsiglia é balenato il proposito di aiutare la costi- 
tuzione di gruppi di lavoranti e di filantropi intesi a costrurre le 
case operaie ; le casse di risparmio mano mano che se ne fabbricano 
prestano il danaro su prima ipoteca, al 4 per cento; il che é am- 
messo nei loro statuti. 

Gli economisti della scuola classica facevano delle gravi ob- 
biezioni, e non tutte confutate ancora, sugli effetti dell’accumu- 
larsi di tante centinaia di milioni nelle casse del Tesoro senza suf- 
ficienti garanzie costituzionali e finanziarie sul loro uso; ma quan- 
tunque il problema sia tutt’altro che risoluto, tecnicamente e co- 
stituzionalmente, l’esempio dell’ Inghilterra, dove alla fine del 1888 
le Casse di risparmio postali custodivano 1,475,621,128 franchi, 
prova la possibilita, quando le finanze di uno Stato sian ben re- 
golate, di volgere senza alcun pericolo i risparmi popolari ad aiu- 
tare l'alleviamento e l’ammortamento del debito pubblico; mentre 
l'esempio del Belgio prova l’attitudine dello Stato di volgere a scopi 
economici il risparmio popolare, impiegato in modo sicuro in isconti 
0 nel credito agrario col tramite della Banca Nazionale. Aggiun- 
gasi che la gestione dei risparmi popolari é proficua allo Stato; 
donde sorge, fra le altre, la odierna ricerca intorno alla conve- 
nienza di volgerne i beneficii direttamente o indirettamente a fa- 
vore del popolo, dopo aver costituito un conveniente fondo di ri- 
serva. Quindi questa prima maniera di azione dello Stato sul rispar- 
mio popolare é riuscita in modo, quando si tenga nei giusti limiti 
e il risparmio amministrato dal Governo non voglia sopraffare 
quello libero, (1) da vincere con la gloria I’ invidia. E questo grande 


rappresentato da 23,354 obbligazioni francesi a premi. Vi sono grandi in- 
dulgenze per gli ammalati, per quelli che si ritirano prima della liquida- 
tione della serie; gli eredi poi sono rimborsati integralmente. La Formica 
é diffusa in 211 citta di Francia, patrocinata dagli uomini pit competenti 
@ benemeriti e rappresenta la frultificazione in famiglia dei piccoli risparmi 
nel modo pit proficuo. Un filantropo italiano, che non vuol essere nominato, 
ha tentato nel Bergamasco la fondazione della Formica. 

(1) Ricordiamo la fruttuosa controversia che si ¢ agitata intorno a sif- 
fatto tema nella Nuova Antologia fra il Sellaeloscrittore di queste note: @ 
valsa a impedire che il risparmio postale si svolgesse a danno del libero, 
con detrimento dell’economia nazionale. Riceviamo ora due importantissimi 
documenti; uno é il rapporto al Presidente della Repubblica francese sulle 
Operazioni della Cassa di risparmio postale; l’altro é il rapporto ufficiale 
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accordo nel bene delle due forme dirisparmio popolare fu seoj- 
pito magistralmente dalla Giuria dell’ Esposizione, la quale confer/ 
tre gran premi soltanto nella sezione VIII del risparmio, alla Cassq 
Nazionale di Risparmio di Francta, alla Cassa Generale di ri- 
sparmio e di quiescenza del Belgio, alla Cassa di Risparmio i 
Milano; due istituzioni di Stato e una libera, 

Le Casse di assicurazione della vecchiaia e degli infortuni con. 
nesse colle Casse postali, o da esse distinte, non hanno prodotto in 
nessun paese dove funzionano né in Inghilterra, né in Francia, nd 
in Belgio grandi risultati, e segnatamente in Francia hanno con- 
tribuito pit volte ad aggravare il bilancio dello Stato. E mancata 
a queste istituzioni da una parte quella flessibilita e quella virti 
di adattamento che possedono le private Compagnie e dall’ altra 
non seppero sottrarsi alla responsabilita di non compromettere il 
Tesoro pubblico. 

Di tutte queste insufficienze e di tutti questi pericoli fu data 
la prova dallo scrittore delle presenti note in alcuni articoli pub- 
blicati nella Nuova Antologia. 

Ed é stata questa inferiorita che ha determinato, fra le altre 
ragioni, il grande cancelliere tedesco ei suoi seguaci a sostituire 
l’assicurazione obbligatoria di Stato alla facoltativa, e nella Nuova 
Anito/ogia ragionando della Cassa nazionale d’ assicurazione per 
gli infortuni del lavoro ho esposte !e intime cagioni che persua- 
sero a fondarla come istituto di pubblica utilita affidandalo au 
consorzio di benemerite Casse di risparmio, all’infuori dell’azione 
diretta dello Stato. (1) 


sulle Casse di risparmio private dell’Inghilterra, che coucedono ai deposi- 
tanti un quarto per cento di pia delle Casse di risparmio postali. Nel 1863 
vi erano 622 Casse di risparmio private in Inghilterra, nel 1888 scesero 4 
380; ma i depositi da 40,563,000 sterline crebbero a 45,000,000. Le piccole 
Casse di risparmio nella lotta per la vita cedettero dinanzi a quelle postali; 
il che é@ stato un benefizio. Recenti esempi di mala amministrazione e di 
malversazioni di Casse di risparmio private (a Cardiff, a Macclesfiélds! danno 
in Inghilterra una prevalenza sempre maggiore alle Casse postali. 

(1) Una societa anonima di assicurazione dagli infortuni, con sede 4 
Bruxelles, intitolata: Les Patrons réunis, premiata all’ Esposizione, merita 
una breve menzione. Fu fondata nel 1887 da alcuni intraprenditori di ls 
vori pubbblici a fine di aiutarsi a vicenda e di sottrarsi alle compagnie 
di assicurazione finanziarie, che aggravano troppe le tariffe. Ha uno scopo 
preventivo, cioé, intende a diminuire gli infortuni con le cautele nel la- 
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Alla Esposizione di Parigi il metodo italiano, come vi fu chia- 
mato, della Cassa nazionale coordinata coi patronati degl’infor- 
tuni del lavoro ebbe accoglienze le pit liete. La Cassa nazionale 
ottenne il gran premio, onore consentito soltanto al Comitato delle 
quattro compagnie francesi d’assicurazione sulla vita, e la meda- 
glia d’oro fu conferita al Patronato per gli infortuni del lavoro 
di Milano insieme a un benemerito apostolo di queste assicura- 
zioni in Francia. E il Cheysson fece voti che una legge autoriz- 
zasse anche in Francia le Casse di risparmio a coltivare, affratel- 
late in consorzio, ’assicurazione dagli infortuni, allegando l’esempio 
della Cassa italiana che in pochi anni di vita, ajutata dai Patro- 
nati di Milano e di Torino aveva tutelato con l’assicurazione un 
numero d’operai incomparabilmente maggiore che non l’abbia po- 
tuto fare la Cassa di Stato francese fondata da Napoleone III. Ed 
é di buon augurio per I’Italia che anche per l’assicurazione della 
yecchiaia dei lavoranti uomini competentissimi (1) propongano di 
perseverare nello stesso metodo che ha fatto buona prova negl’ in- 
fortuni del lavoro. Lo Stato fonda il consorzio di istituzioni com- 
petenti, cinto di determinate guarentigie, idonee a offrire il ser- 
vigio delle assicurazioni, coi premi pit dolci, con le liquidazioni 
piu rapide e indulgenti, trattandosi d’istituti che non vogliono 
guadagnare, che non devono distribuire dividendi, rivestiti di ma- 
terna impersonalité. Ma alla sua volta lo Stato é interamente 
estraneo ai risultati finanziarii della gestione, non dispensa pen- 
sioni ai vecchi operai o liquida indennita agli invalidi; del che 
non pud sfuggire la grande importanza politica e sociale. Dal- 
laltro canto come il risparmio postale non sopprime quello li- 
berc, ma pare anzi, per una provvida legge di fecondita nel bene, 
che l’uno aiuti l'altro, cosi le assicurazioni esercitate col metodo 
della Cassa nazionale non eliminano quelle delle compagnie pri- 


voro; e riparatore con le assicurazioni collettive. Si occupa anche degli in- 
teressi economici dell’arte, e intende a regolare la concorrenza. In qualche 
grande citta italiana, a Roma, a Napoli, a Milano, questo tipo potrebbe 
essere studiato dai nostri imprenditori di costruzioni, e noi teniamo a loro 
disposizione questo documento. 

(1) Vedi la relazione pregevolissima del senatore Annoni sull’assicura- 
tione della vecchiaia presentata al Consiglio degli istituti di previdenza. 
Vedi anche gli studi importanti della Cassa di risparmio di Bologna, prepa- 
rati dall’egregio Zucchini. 
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vate; ognuna di queste forme avendo vantaggi specifici e crean- 
dosi particolari clientele. E quand’anche oggi per gl’ infortuni del 
lavoro, domani per la vecchiaia, seguendo l’esempio di altri pai, 
per gradi o d’un sol tratto, |’ Italia deliberi d’impigliarsi anch’essa 
negli esperimenti delle assicurazioni obbligatorie, giovera a tuttj 
la preparazione degli organi economici adatti ad esercitarle, ¢j 
conservera, almeno per questo rispetto, all’esperienza italiana un 
carattere di sana originalita, tenendo il bilancio dello Stato im- 
mune dagli effetti di questa nuova funzione sociale, 0 socialistica, 
come si voglia chiamare. 

In verité pud parer forse temerario ai tempi che corrono in- 
dugiarsi sopra una buona istituzione che abbiamo immaginata in 
Italia; ma si é preso coraggio dalla spontaneita delle lodi frances 
che qui si sono soltanto fedelmente epilogate e attenuate. 

Mancavano a Parigi le nuove forme di istituzioni di Stato auso 
germanico, quindi come tanto spesso avviene anche nelle migliori 
esposizioni, un’intera serie di paragoni utili e piu recenti nonsi é 
potuta prendere in considerazione. L’assicurazione dalle malattie, 
dagli infortuni del lavoro e dalla vecchiaia funzionano in Germania 
e in Austria da alcuni anni in modo che si pud gia trarre dall’espe- 
rienza un primo giudizio; e, nonostante la forte repugnanza politica 
ed economica che i capi della giuria francese sentono contro gli 
esperimenti tedeschi ci sarebbe piaciuto veder quegli intelletti su- 
periori alle prese con novita cosi stupende e forti, le quali capovol- 
gono tutte le antiche nozioni dell’economia classica. Ma cid che non 
si é potuto fare all’Esposizione si dovra compiere nel nuovo Museo 
delle esperienze sociali che sta per sorgere a Parigi e del quale si 
é ragionato nell’esordio di questo lavoro. 

Non é questo il luogo di affrontare la questione teorica, quale 
oggidi si appalesa, intorno all’ingerenza dello Stato nel risparmio e 
nelle assicurazioni popolari. Essa medesima non é che il frammento di 
una controversia pid vasta ancora e che si agita fra le grandi scuole 
filosofiche, sociologiche ed economiche del nostro tempo. Gli inte- 
ressi economici e sociali lasciati in balia della concorrenza, sotto 
limpero di leggi libere e giuste, e sotto i geniali influssi della cre- 
scente educazione, tendono all’armonia per effetto della nativa bonté 
degli animi umani; cosi persevera a dire e a dimostrare una scuola 
di insigni pensatori, che si potrebbero chiamare gli ottimisti, e ri- 
producono nel mondo economico le dottrine filosofiche di Leibnitz 
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sulle armonie prestabilile. No, rispondono i pessimisti, per effetto 
della naturale avidita dell’umana natura, gl’ interessi economici la- 
sciati in balia della libera concorrenza sono fra loro in antagonismo 
e conducono inevitabilmente alle lotte di classe; quindi bisogna cor- 
reggere con nuovi disegni sociali le umane societa. Fra queste due 
tendenze opposte e inconciliabili si colloca, sotto forma di media- 
tori o di cercatori di soluzioni temperate, una serie di scuole econo- 
miche e sociali, ognuna delle quali ha il suo carattere specifico, che 
si determina particolarmente pel grado e pei limiti d’intensita del- 
l'intervento dello Stato. Lo scrittore di queste note ha vagheggiato 
e vagheggia anch’esso una dottrina che, fra le armonie e le con- 
traddizioni prestabilite, spesso fantasticate a priori, vorrebbe no- 
tare le perturbazioni esistenti, le quali suppongono, come nel- 
lordine sidereo, cosi nel sociale, l‘impero definitivo dell’armonia. 
Tratterebbesi di determinare le perturbazioni che si possono togliere 
con provvedimenti positivi, immediati o futuri; quelle che per na- 
turale evoluzione delle forze sociali si modereranno gradatamente e 
forse cesseranno nell’avvenire. Ma infine rimarra sempre una serie 
di perturbazioni che si connettono con le infermita non effimere del- 
l'umana natura e che bisognera accettare rassegnati. 

Pertanto mentre i grammatici dell’economia politica disputano 
edisputeranno intorno ai limiti dell’ingerenza dello Stato, mentre la 
maggior parte degli economisti pit competenti si tien fedele alla 
scuola che ravvisa nell’azione economica dello Stato un danno piu 
che un vantaggio, é degno di grande meditazione lo svolgimento 
cronologico di alcuni fatti sociali sul risparmio popolare, quali li 
abbiamo accennati. Nel principio di questo secolo i predicatori e 
glorificatori del risparmiv popolare, mossi dalle pid candide aspi- 
razioni, hanno creato coll’apostolato della liberta economica le casse 
di risparmio e le societa di mutuo soccorso e parevano siffatti 
risultati morali ed economici conseguiti in sessant’anni il massimo 
trionfo delle dottrine liberali. Ma l’esplosione del socialismo nel 1848 
domata politicamente, lascié i suoi effetti spesso inavvertiti sul- 
lindirizzo dei governi. Sull’esempio dell’ Inghilterra tutti gli Stati, 
per ragioni diverse, assumono il servizio del risparmio popolare e 
parecchi quello delle assicurazioni popolari, senza vietarlo ad altri 
istituti privati, sotto forma di libera opzione. 

Ma dopo un ventennio di si fatte esperienze, alcune felicissime 
e altre dubbie, due grandi imperi, la Germania e l’Austria, una 
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repubblica, piccola di territorio, qual’é la Svizzera, ma che occupa 
un grande spazio nella geografia morale delle nazioni, non si ap- 
pagano piu dell’azione indiretta dello Stato e audacemente pro. 
mulgano il nuovo verbo dell’assicurazione obbligatoria. Dove gj 
fermera questo nemboso avanzarsi dello Stato sui campi finora 
aperti alle libere iniziative? E come ayviene che oggidi quando lo 
Stato rappresenta l’universalita dei cittadini, la liberta sorrida 
meno del vincolo nella soluzione di questi grandi problemi? — 
evidente che a siffatte domande non danno adeguata risposta né la 
scienza economica qual’é oggidi professata, né le multiformi dot- 
trine socialistiche. E mentre la dritta via non si é ancora trovata, 
non sia discara la parola degli umili, i quali di fronte ai dottori 
superbi che tutto sanno, di tutto dubitano e sisono accinti a que- 
sto faticoso compito, suggerito dell’Evangelo, di giudicare anche le 
istituzioni economiche e sociali dai loro frutti. 


LUvUIGI LUZZATTI. 














PROGENITORE IGNOTO 


Nella tiepida stanza, al queto raggio 
Della notturna lampada seduto, 
Io di te vo sognando, 0 sconosciuto 
Progenitor di mio triste lignaggio; 
Di te che, fatto polve, a cieco obblio 
Da mille e mille secoli soggiaci, 
E pur tagiti ancora e ancor non taci 
Nel mio fosco pensier, nel sangue mio 
Alta é la notte e nel silenzio greve 
L’ angosciato mio cor palpita e trema; 
Dall’ agghiadato ciel la luna scema 
Splende sulla citté bianca di neve. 
E qual d’uccelli peregrino stuolo 
Che migri in aria alle terre del sole, 
Antiche storie ed obbliate fole 
Dentro l’anima mia passano a volo. 
Allor che givi l’erme balze ei cavi 
Antri cercando e le foreste ignote, 
Avolo mio, non tu questo sognavi 
Sillogizzante, pallido nipote, 





VERSI 


Dilicato e crudel, triste e superbo, 
Che d’ogni cosa vuol ragione e prova, 
E di sé stesso la ragion non trova, 
E a sé non crede ed al suo proprio verbo. 

Incerta vita, faticosa e scura 
Tu vivesti, agl’ indomiti elementi 
Disputando e alle bieche orse e ai ruggenti 
Leoni il tetro covo e la pastura. 

Poche, ma truci e violente brame 
Ti bollivano in sen: da mane a sera, 

Per lunghi giorni, insaziata fiera, 
Ti ruggia nelle viscere la fame. 

E in aspre cacce ti stremavi, e quando, 
Tardo premio talor d’atroci pugne, 
Stringevi alfin la preda, i denti e l'ugne 
Nei caldi lombi insanguinavi urlando; 

Poi, satollo, pei campi e le pendici, 

Tu le femmine tue, vegzente il sole, 
Cieco invadevi, e l’avide matrici 
Inturgidiano di ferina prole. 

Incerta vita, faticosa e scura 
Vivevi, ed era pit che d’uom di bruto 
L’anima tua; ma non col dente acute 
La trafiggea la velenosa cura. 

Ma d’un pensier che in impeti funesti 
Sé stesso fiacca, e senza fin né tregua 
Spasima dietro a un ver che si dilegua, 
Tu l’angoscia mortal non conoscesti. 

Ma tu d’un cor disamorato e sazio 
D’ogni creata ed increata cosa, 

Che batte invano, e che pur mai non posa, 
Non conoscesti tu l’orrendo strazio. 

Né di colui la miserabil sorte 
Nota ti fu, che avendo a noja il mondo, 
Sé stesso abborre e di sue membra il pondo, 
E com’odia la vita, odia la morte. 

Nella tiepida stanza, al queto raggio 
Della notturna lampada seduto, 

Io te sogno e te invidio, o sconosciuto, 
Progenitor di mio triste lignaggio. 





NON PIANGERE 


Non pianger, no: s’io muojo, e tu vivrai, 
Di gioventu fiorente e di bellezza, 
E il breve duol nel riso e nell’ebbrezza 
D’un pid felice amor consolerai. 


Amori e vite e rimembranze, il sai, 
Urta col pié la negra morte e spezza 
Inesorabilmente, e gran stoltezza 
E il pianger sempre e non chetarsi mai. 


Io giaceré soletto in camposanto, 
Sognando ancor sotto alle zolle e all’erba 
I tuoi grand’occhi, i tuoi capelli d’oro. 


Tu lieta gli anni tuoi vivrai frattanto, 
Ed a me ripensando andrai superba 
Di tua belta che pur morendo adoro. 


ISOLA ARCANA 


Sovra un tacito mar, che del catrame 
Pit buje le assonnate acque distende, 
Come uno smisurato orbe di rame 
Obliquo il sol dall’orizzonte splende. 

Quivi (se il ver si narra) in sovrumana 
Quiete sorge al dubbio di, remota 
Da tutte genti, a tutte genti ignota, 
Una miracolosa isola arcana. 

Il neghittoso marinar, che in sua 
Muta contemplazion smarrito siede, 
Sul mar, dinanzi all’errabonda prua, 
Come un sogno talor splender la vede. 

Vede su lieti poggi, entro giardini 
Meravigliosi, sfavillar palazzi 
D’oro e diaspro, e nitidi terrazzi 
E scalee che d’argento hanno i gradini. 





VERSI 


Ode vagar sopra l’immobil onda, 
Pel cheto ciel, con lente ali sonore, 
Una soave melodia profonda, 
Ebbra di volutta, ebbra d’amore. 
Ascolta come trasognato e guarda, 
Acceso il cor di brama e di speranza, 
E verso quella fulgida sembianza 
Drizza la prora affaticata e tarda. 
Vano desio, speme fugace e vana! 
Sul mar che senza termine s'adegua 
Scorre V’isola ignota e s‘allontana, 
Poi repentinamente si dilegua. 
Volge il deluso marinar la fronte, 
E il ciel con gli occhi, e il mar d’intorno scruta, 
E come un sogno, dietro a sé, perduta 
L’isola vede in fondo all’orizzonte. 


IN ALTO. 


Fuor della tenebrosa aspra boscaglia, 
Che s’inerpica su senza un sospiro, 
Bianca di neve nel terso zaffiro 
Del ciel la smisurata alpe si scaglia. 


Dal vertice che i nugoli frastaglia, 
Di tra le nevi immacolate io miro 
L’immenso ciel che si profonda in giro, 
L’immenso pian che sotto a me s’agguaglia. 


Tra bieche nubi sfolgorando cade 
Ilsol travolto, e dell’eterno gelo 
A poco a poco lo stupor m’invade. 


Con lente rote un tacito avvoltojo 
Sovra il mio capo si raggira in cielo: — 
Son troppo solo e troppo in alto: muojo. 





IL CANTO DEL CIPRESSO 


Un oscuro cipresso, 

Nella brezza d’aprile, 
Va cantando sommesso 
Una canzon gentile: 

— Io son l’arbore antica 
Sacra al pallido Lete, 
Dell’eterna quiete 
E del silenzio amica. 

La negra arbore io sono 
Cui non isfronda il verno, 
L’arbore del perdono 
E del riposo eterno. 

O voi che per la via 
Mute e stanche passate, 
Anime addolorate, 
Venite all’ombra mia. 

Sdrajatevi al mio piede, 
Ov’é pit fitta l’erba, 

E trovera mercede 
La vostra doglia acerba. 

L’umil vostro soggiorno 
Io parerd dal sole, 
Anemoni e viole 
Vi crescero d’intorno. 

Voi dormirete un blando 
Sonno, e perché v’ annoi 
Meno il tempo, cantando 
Io veglieré su voi. — 

Nella brezza d’aprile 
Un oscuro cipresso 
Va cantando sommesso 
Questa canzon gentile. 





LA DANZA DELLE ORE. 


Pel cielo, fra mezzo le stelle remote, 
Dell’etra nel limpido algore, 
Si svolge con lunghe, fantastiche rote 
La danza leggiera dell’Ore. 
La danza leggiera dell’Ore infinite, 
Che sempre, mai sempre, con blando, 
Con pendulo ritmo fuggenti, pel mite 
Sereno si van dileguando 
Di tenere e pure fanciulle han sembianze, 
Che danzin, d’aprile, sui fiori, 
Nei candidi petti chiudendo speranze 
Arcane, reconditi amori. 
Sen van senza fine, volubili e pronte, 
Le vergini bionde, le brune; 
Le pill di mestizia velata han la fronte, 
Giulive sorridono alcune. 
Vestite di lievi, diafani veli, 
Fiorite di rose e viole, 
Sen vanno per l’arco gemmato de’ cieli 
Snodando l’eterne carole. 
Sen vanno in un sogno, rapite al susurro 
Perenne d’ignoti concenti; 
Sen vanno fra gli astri, sen van per l’azzurro, 
Aeree, fugaci, fluenti. 
E ognuna da lunge passando m’invita, 
E ognuna, seguendo sua via, 
Un poco si toglie dell’egra mia vita, 
Un poco dell’anima mia. 


ARTURO GRAF. 











LA RIVOLUZIONE DEL BRASILE 


E L’ OPERA DI DON PEDRO I 


Verso la meta di novembre giunse in Europa la notizia che 
la rivoluzione era scoppiata nel Brasile. Un maresciallo, allon- 
tanato or fa un anno dalla capitale come sospetto e confinato 
nella provincia di Matto Grosso, un vice-ammiraglio che si era 
ritirato dal servizio attivo a cagione d’alcuni torti usatigli dal 
Governo imperiale, un giornalista arguto e poderoso che da pa- 
recchi anni veniva preparando il paese al governo repubblicano, 
il maresciallo Fouseca, il vice-ammiraglio Barboza, e Quintino Bo- 
cayuva, proclamarono il 15 novembre la Repubblica federale bra- 
siliana, formando il primo Ministero del Governo provvisorio che 
ingiunse all’imperatore Don Pedro e alla sua famiglia di lasciare 
entro 24 ore il paese. Infatti I’ Imperatore, che si trovava in una 
sua villa, si imbarcd subito per |’ Europa, circondato di rispetto e 
difeso dalle truppe stesse del nuovo Governo, mentre questo scio- 
glieva il Senato vitalizio, la Camera elettiva, il Consiglio di Stato, 
e si mostrava deciso a reprimere colla violenza qualsiasi resi- 
stenza alla nuova forma di Governo che veniva cosi instaurata nel 
Brasile. 

Il colpo di Stato non destd grande sorpresa. In Europa era 
noto che il partito repubblicano nel Brasile era venuto crescendo 
di forza e di audacia e non aspettava che l’occasione per impa- 
dronirsi del potere. 
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Durante la lunga assenza di Don Pedro, loccasione mancd, 9 
piuttosto non si volevano trascurare le simpatie che la persona 
dell’imperatore aveva nel paese, e contando sulla sua gia graye 
eta e sull’ impopolarita della figlia e del principe consorte si sarebbe 
forse voluto indugiare. Ma presto o tardi anche il Brasile doveya 
darsi la forma di Governo comune ormai a tutta l’ America, fog- 
giando lo Stato secondo le esigenze della immensa vastita sua, sul 
modello degli Stati uniti dell’America settentrionale. 

Senonché gia fin da principio il movimento parve oscuro e 
lascid dubbi anche nelle potenze pit interessate a secondarlo. Gli 
Stati Uniti del Nord non si diedero alcuna premura di riconoscere 
la nuova consorella; la Francia mando in fretta alcune navi sui 
suoi litorali, |’ Inghilterra restrinse i cordoni della borsa. Il nuovo 
Governo parve troppo studioso di far credere vero solo cid che 
ad esso piaceva, esercitando un controllo severissimo su tutte le 
notizie trasmesse in Europa direttamente od attraverso gli Stati fi- 
nitimi. I dubbi crebbero quando il Governo provvisorio, che avrebbe 
dovuto cercare al pid presto la sanzione della sovranita nazionale, 
annuncid che avrebbe convocati i comizii per il 15 settembre del 
1890 e la nuova Convenzione per il successivo novembre. Di tal 
guisa, gli autori della rivoluzione si assicuravano un anno di Dit- 
tatura, né le ragioni addotte a giustificarla parvero serie alle po- 
tenze. Un certo tempo é necessario perché si organizzino i nuovi 
Stati e si dieno una costituzione, perché sieno preparate le nuove 
liste elettorali che dovranno accogliere assai maggior numero di 
elettori, perché si compiano le elezioni da provincie lontane cen- 
tinaia e migliaia di chilometri, con mezzi di comunicazione insult: 
ficienti, e i nuovi eletti convengano alla capitale. Ma a tutto cid po- 
teva bastare un tempo assai pil breve di quello che il nuovo Go- 
verno ha voluto avere davanti a sé, tradendo propositi o consen- 
tendo sospetti che non possono certamente conciliargli la stima 
e la simpatia delle potenze del cui riconoscimento ha pure bisogno. 

Noi non sentiamo alcun entusiasmo per la nuova Repubblica, 
come non ce ne ispird mai quell’ unico rimasuglio d’ Impero ame- 
ricano. Ma la persona simpatica e venerabile di Don Pedro II, le 
opere civili da lui compiute, particolarment» I’ abolizione della 
schiavitu, le sorti di uno Stato grande quasi trenta volte I Italia 
e dove vivono ormai centinaia di migliaia di Italiani, ci sembrano 
degni di attenzione. 





E L’OPERA DI DON PEDRO II 


I. 


Non sara inutile descrivere brevemente cotesto vasto Stato 
che accresce ora il numero delle Repubbliche, e ricordarne la breve 
storia. Vedremo poi quale parte il detronizzato imperatore abbia 
avuto nel progresso del Brasile, e ricercheremo cosi la genesi ed 
i probabili risultati del movimento presente. 

Quattro secoli or sono Il’Europa ignorava ancora I esistenza 
di questo, come degli altri paesi d’America. Appunto nell’ ultimo 
anno del secolo XV, Amerigo Vespucci toccava per il primo il li- 
torale brasiliano presso le foci del Rio das Piranhas o forse del- 
l'Apody, in quella che fu poi la provincia di Rio Grande do 
Norte. L’anno appresso Vincenzo Pinson, il compagno di Colombo, 
e Diego Lope riconoscevano altri tratti di quel litorale, ed il por- 
toghese Alvarez Cabral, ch’era avviato alle Indie con 15 navi, 
scopri altre terre, che credette isole. Ma ben s’avvide di aver di- 
nanzi un ampio continente, in un nuovo viaggio compiuto nel 1501, 
Amerigo Vespucci, che vi ritorné unaterza volta, e fu seguito da 
altri esploratori spagnuoli, portoghesi e normanni. I Portoghesi po- 
sero a Santa Cruz de Porto Sejuro, a Santa Caterina ed altrove le 
prime fattorie, e nel 1532 il capitano Martin Alfonso de Souza 
fondd una colonia permanente, coll’aiuto di Joao Ramalho, che da 
venti anni erasi stabilito a Saao Vicente e fu il capostipite di 
quella forte razza di paolisti, che doveva contribuire cosi larga- 
mente alla scoperta ed alla colonizzazione dell’interno del Brasile. 

I] paese era specialmente apprezzato a cagione de’ suoi legnami 
preziosi, ed i coloni portoghesi mal riuscivano a difendersi contro 
i corsari ed i mercatanti normanni che sovente scendevano sui 
litorali. Laonde il Portogallo, cui erano stati assegnati nel memo- 
rabile riparto di papa Alessandro, li divise in dodici immensi feudi, 
ciascuno dei quali aveva uno sviluppo di piu che 300 chilometri 
di litorale, estendendosi senza misura nell’interno sconosciuto. Co- 
testi feudatarii, veri viceré di vaste provincie, potevano trarre 
negri dall’ Africa, sedurre coloni dall’ Europa, e dar la caccia ai 
nativi perché servissero le loro fattorie o le navi,o per venderli 
al mercato di Lisbona. Cosi riuscirono a prevalere sui mercanti e 
suipirati della Manica, ai quali il monaco Andrea Theret additava 
indarno quella Francia antartica, come terra ricca d’ogni promessa, 
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come indarno Gian di Lery tentava di trapiantarvi i suoi Ugonotti, 
perseguitati nella Francia materna. 

Bahia, nella baia d’Ognissanti era gia citta fiorente e centro 
delle varie colonie portoghesi al Brasile quando nel 1624 una flotta 
olandese se ne impadroniva quasi senza colpo ferire. Allora anche 
il Brasile subi il contraccolpo della gran lotta fra i due rivali del 
mare, l’Olanda e la Spagna, sino a che, nel 1654 gli Olandesi furono 
costretti a sgombrare l’ultimo loro baluardo, Pernambuco, dopo 
aver illustrato le temporanee conquiste con opere.immortali, come 
V Historia naturalis Brasiliae di Guglielmo Piso, e |’ Historia re- 
rum naturalium Brasiliae di Giorgio Margraf. Infatti scorse poi 
oltre un secolo senza che alcun lavoro, alcuna relazione, alcun 
libro degno di menzione ci recasse nuove notizie sull’ interno del 
Brasile, sui suoi abitanti, sui suoi nuovi signori. Ancora nella carta 
costruita da D’ Anville nel 1748, salvo il corso dell’ Amazzone e 
d’ alcuni affluenti disegnati secondo le memorie e le indicazioni di 
La Condamine, tutto l’interno del continente, dalla Guyana al Para- 
guay e perfettamente sconosciuto. 

Bisogna che il Portogallo risorga, che i suoi figli affermino la 
vasta conquista e insorgano nuovi litigi colla Spagna a proposito 
dei rispettivi confini americani, perché si inizino esplorazioni, os- 
servazioni astronomiche, rilievi parziali, indagini diligenti, che rie- 
scono a segnare traccie sempre pil numerose sugli immensi spazii 
bianchi della carta. Ma ancora al principio del secolo, la parte 
sconosciuta era di gran lunga pil vasta, e gli Indiani erravano 
liberi nell’interno senza neppur sospettare la presenza dei remoti 
coloni europei. D’ altronde |’ interno era vietato agli stranieri. Le 
loro navi potevano approdare nei porti, ma a nessuno era lecito 
fare escursioni oltre i sobborghi delle citté. Solo dopo il 1808, 
quando il Brasile cessd d’ essere colonia portoghese e la Casa di 
Braganza vi cercé un rifugio contro l’irruente prepotenza francese 
e le guerre coll’ Inghilterra che per tanti anni dilaniarono il Por- 
togallo, solo allora il Brasile fu aperto alle investigazioni degli 
esploratori, ben presto attratti in folla dagli splendori della sua 
natura tropicale, dalle sue mille curiosita, dalle sue inesauribili 
ricchezze. 

Gli inglesi Mawe e Koster aprono con modesti studi una serie 
di importanti ricerche. Massimiliano di Wied-Neuwied, al pari di 
essi, non si discosta molto dal litorale; ma D’Eschwege penetra 
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nell’interno e descriveela provincia di Minas Geraes e le sue mi- 
niere; e i naturalisti Spix e Martius additano la via a tutta una 
plejade di illustri esploratori. Don Joao VI ayeva fatto appello nel 
1815 agli scienziati d’ Europa perché si recassero a studiare il va- 
stissimo impero, e naturalisti, geologi, mineralogi, ingegneri, arti- 
sti vi accorsero numerosi. Basti ricordare i nomi di Augusto Saint- 
Hilaire, Tschudi, Avé-Lallement, Burmeister, Hartl, Agassiz, Hal- 
feld, Liais, Castelnau, Burton. Numerose descrizioni speciali ci fecero 
conoscere le localitd pid notevoli, fiumi grandi come oceani, pro- 
vincie piu vaste di Imperi. Il Governo fondo I’ Istituto storico, sus- 
sidid largamente spedizioni scientifiche in tutte le parti dell’Im- 
pero, e molto adoperdé perché venisse conosciuto ed aperto tutto 
alla scienza, alla colonizzazione, alla speculazione delle genti eu- 
ropee. Ma di fronte a quei vastissimi spazi non si potevano co- 
gliere risultati soddisfacenti, di guisa che anche l’atlante del Bra- 
sile pubblicato nel 1868 da Mendes de Almeida e Lomellino de Car- 
valho é ben lungi dal corrispondere alle esigenze della cartografia 
moderna. 

Le numerose colonie tedesche fondate nelle provincie pid me- 
ridionali porsero occasione, assai pil delle italiane, ad esplorazioni 
e studi, come quelli di H Langes, Soyaux, Beschoren, Odebrechts, 
ed altri, mentre inglesi e tedeschi esploravano gli interni altipiani 
delle provincie di Minas, Goyaz,e Matto Grosso, e numerosi viag- 
giatori d’ogni nazione distrecciavano |’immenso labirinto fluviale 
delle Amazzoni, studiando particolarmente il Madeira, l’Ucayaili, il 
Napo, il Rio Negro, conosciuti ormai in quasi tutto il loro corso 
€ percorsi su centinaja di chilometri da vapori che recano sin 
nelle pit remote regioni interne la civilta ed il progresso. 


II. 


Il Brasile occupa quasi la meta dell’America del Sud, e solo i due 
maggiori Imperi coloniali del mondo, la Russia con la Siberia stermi- 
nata ela Gran Bretagna con le sue Indie, solo la Cina co’ suoi paesi sog- 
getti ed il suo vasto formicaio umano, ovvero tutti insieme gli Stati 
d’Europa, solo ancora gli Stati Uniti d’America hanno estensione 
maggiore. Ma visono Provincie vaste quasi quattro volte la Francia, 
come le Amazzoni, tre volte come Matto Grosso, due volte come Para, 
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e Municipi pit vasti dell’Uruguay, del Portogallo o della Svizzera. (1) 
Secondo i pi recenti calcoli planimetrici (2) e si immagina come 
debbano essere malagevoli e riuscire appena approssimativi, occupa 
8,361,350, circa 25,000 chilometri pid che nei computi dianzi accet- 
tati da tutti, ma assai meno di quanto supponevano Mendez de 
Almeida (8,750,000) e lo stesso Behm (8,737,000). La diversita di 
coteste cifre si spiega anche con la incertezza di gran tratto dei 
confini terrestri, che corrono male determinati attraverso labirinti 
fluviali, dedali di montagne, savane sterminate e inestricabili fo- 
reste. Dai confini della Guyana francese a quelli dell’Uruguay ben 
si misurano 6000 chilometri di litorali; ma la linea tracciata nel 
1493 dall’uno all’altro polo a cento leghe dalla pitt occidentale delle 
Azzorre e delle isole del Capo Verde da papa Alessandro VI, e al- 
largata col trattato di Tordesillas di 270 leghe, neppur avrebbe 
raggiunto le foci dell’Amazzone e i litorali di Santa Caterina, se 
le carte portoghesi non avessero tutte commesso un errore di sette 
gradi a favore delle pretese lusitane. Nel 1777 il trattato di San- 
t’Ildefonso segno i confini terrestri, ma furono continuamente mu- 
tati di poi; occasione a guerre sanguinose come quella del Para- 
guay (3), a conflitti diplomatici che non hanno mai termine, ed a 
dotte discussioni geografiche. (4) Ma chiuque pud seguire questi 
confini su d’una cartae si avvedra di leggieri che, se hanno molte 
incertezze, se vi sono spazi controversi dentro ai quali capirebbero 
parecchie provincie italiane, il loro possesso per ora non ha im- 
portanza per Stati cosi vasti, e mentre appartiene di fatto a po- 
vere e randagie tribi indiane. 

Paese tanto vasto si immagina come debba esser vario, cosi da 
dar ragione a tutti quanti ne parlareno, anche secondo la loro 
immaginazione, per sedurvi od allontanarne gli emigranti. I suoi 
grandi fiumi lo dividono in bacini distinti,e quasi in tre parti: la 
settentrionale inclinata verso l’Atlantico, la meridionale che ha il 


(1) Le Bresil en 1889 ouvrage publié¢e par les soins du Syndicat fran- 
co-brésilien pour |’ Exposition de Paris sous la direction de F. J, Dk Santa 
Anna Nery. Paris 1889, 

(2) PererMANN’s Mittheilungen 1889. IV. 

(3) La storia della controversia é riassunta nel Demersay, Histoire du 
Paraguay. Paris 1860. 

(4) Come quella seguita nella Société de géoyraphie di Parigi sui con- 
fini colla Guyana nel 1883. 
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suo generale declivio verso il sud, come due vyasti ventagli for- 
mati dagli affluenti delle Amazzonie del Parana, e la regione del 
litorale, colle sue catene di montagne ed i suoi minori fiumi. L’Amaz- 
zone corre per 3800 chilometri traverso a terre brasiliane, risa- 
lendo poi, oltre il villaggio di Tabatinga sino alle vette delle Ande 
peruviane ed equatoriane incombenti ai litorali del Pacifico. Al- 
cuni affluenti di questo sovrano dei fiumi, l’Ica, il Sapura, il Rio 
Negro hanno un corso superiore a mille chilometri, e da 1500 a 
3000 ne misurano il Javary, il Jutahy, il Jurua, il Teffe, il Coari, 
il Purus, il Madeira, il Purus ed altri affluenti della riva destra. 
Un altro massimo fiume, il Parana, che scende a formare l’estuario 
del Rio della Plata, accoglie il Pilcomayo, |’ Uruguay, il Paraguay 
ed altri grandi fiumi, nati sul territorio brasiliano, mentre altri 
fiumi, dalle stesse montagne dove hanno origine gli estremi af- 
fluenti orientali dell’Amazone e del,Parana, scendono tortuosamente 
all’'Atlantico, come il San Francisco, che ha un corso di 3000 chi- 
lometri ed altri minori. Nessun paese del mondo ha una rete flu- 
viale cosi vasta ed accessibile alla navigazione. Presso a Villa 
Bella le sorgenti del Guaporée, il principale affluente del Madeira 
(Amazzoni), sono discoste poche centinaia di metri da quelle del- 
YAguapehy che si getta nel Jauru (Parana). Cosi ai due lati della 
medesima terra nascono altri affluenti, che potrebbero essere riuniti 
da brevi e facili canali, e consentire a piccole barche il passaggio 
dall’estuario alle Amazzoni a quello della Plata, per nove o dieci- 
“mila chilometri di via fluviale. Sono abbastanza numerosi i laghi, 
vaste e frequenti le lagune, relativamente scarsi i porti lunghesso 
il litorale sterminato, Para, Marafion, Piauhy, Ceara, Rio Grande 
do Norte, Parahyba, Pernambuco, Alagoas, Sergipe, Bahia, Espirito 
Santo, Rio de Janeiro, San Paulo, Parana, Santa Caterina, Rio 
Grande do Sul. 

La maggior parte del Brasile si compone di un altipiano da 300 
a 1000 metri, limitato a nord e ad ovest dalle grandi depressioni 
continentali dell’Amazzone e del Parana. Vere montagne si trovano 
principalmente ad est e al centro, e costituiscono due catene pres- 
soché separate dagli altipiani dei bacini del San Francesco e del 
Paraguay. La catena marittima poco si dilunga dall’Atlantico; la 
catena centrale ha vari nomi e diramazioni infinite; ma nessuna 
vetta, che si sappia, supera i 3000 metri, di guisa che si comprende 
come si prodighino i nomi di monti e di montagne alle ondulazioni 
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onde gran parte del paese é segnata dal corso dei fiumi, come 
lAgro romano o gli ultimi declivi dei nostri Appennini. Ad onta 
degli studi di Agassiz, di Hartl e d’altri, ben poco sappiamo del 
resto sulla storia di coteste configurazioni orografiche e sull’azione 
che nei remoti secoli esercitarono su di esse le acque che le copri- 
vano o quelle che discesero precipitose dai disciolti ghiacciai delle 
Ande 0 si aprirono il varco attraverso le fessure determinate dai 
terremoti onde furono vasto teatro. Il Brasile non ha vulcani, non 
ebbe forse vasti ghiacciai; tutto cid rimane lontano dalla vastae 
pressoché uguale superficie dei suoi vasti bacini. 

Il clima presenta varieta assai grandi; pure possono distinguersi 
tre zone, la tropicale, la subtropicale e la temperata, Le provincie 
di Pernambuco, Parahyba del Nord, Rio grande do Norte, Ceara, 
Piauhy, Maranhao, Para e Amazzoni sono dentro la prima zona, 
con una temperatura media di 25 centigradi. Quivi abbiamo grandi 
pioggie e lunghe siccita, anzi qualche volta le pioggie mancano af- 
fatto, determinando carestie spaventose ed una straordinaria mor- 
talita. Il clima si fa pit uguale ma meno sopportabile all’Europeo 
verso il littorale, e ben sel sanno i nostri poveri emigranti con- 
dotti per virtu d’inganni nelle colonie di queste provincie, dove 
sino a ieri gli schiavi coltivavano il caffé e la canna da zucchero, 
e costretti a soccombere od a riprendere il loro esodo miserabile. 

All’altra estremita del Brasile abbiamo la zona temperata, che 
comprende le provincie di Santa Catarina, Rio grande do Sul, Pa- 
rand e San Paolo. Tenendo conto degli altipiani e delle basse ma- 
rine ha clima non molto diverso da quello dell’Italia meridionale, 
si che pud considerarsi come la sola parte del Brasile conveniente 
ai nostri emigranti. Fra queste due regioni climatiche, come dire 
ha due isoterme di 25 gradi al nord, di 20 al sud e giace la vasta 
regione subtropicale, che comprende le provincie di Matto Grosso 
e le altre dai confini di questa sino all’Atlantico. 

Del resto,i Brasiliani sono assuefatti a questi climi e li sop- 
portano grazie ad una grande temperanza. Beyono acqua, mangiano 
poche frutta e la sera s’appagano di una tazza di caffe e d'un 
pezzo di carne secca; il pane é@ oggetto di lusso, perché usano in- 
vece farina di manioca, che mangiano con carni secche o con- 
servate, maiale, molta selyaggina, moltissimo pepe. L’Europeo che 
non bada alla modificazione che le sue funzioni digestive subiscono 
nel Brasile, va incontro a serii malanni. I] gusto si ottunde, l’ap- 
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petito scema, e siricercano cibi vegetali e condimenti eccitanti. 
L'aria respirata si ossigena meno, l’esalazione dell’acido carbonico 
scema, il sangue conserva molto pit carbonio che in altri climi. Il 
fegato supplisce al difetto di ossigenazione aumentando di volume, 
congestionandosie dando frequente occasione a diarree biliose. Cosi 
avviene che la dissenteria, la febbre gialla, le febbri palustri, 
lepatite, il tetano sono piu frequenti e fatali che in Europa, men- 
tre altre nostre malattie mancano o vi sono pressoché sconosciute. 

I prodotti sono assai varii, e potrebbero essere accresciuti 
quasi senza limite. Quando si pensa a questo paese, dove ciascuno 
dei quattordici milioni di abitanti avrebbe per sé pil di 16 et- 
tari di superficie,si pud davvero sorridere dei tetri presagi onde 
j plagiarii di Malthus perseguitano le povere razze mortali, e ri- 
petere in quella yece col poeta: 


T’ inoltra, t’avanza 
Divino straniero, 
Conosci la stanza 
Che i fati ti diero... 


Gia dissi che il Brasile é ricco di miniere e di altri prodotti na- 
turali. L’oro aveva gia dato nel 1816 un prodotto complessivo di 
oltre 600 milioni. Il ferro é cosi abbondante nella provincia di Minas 
Geraes, « che basterebbe essa sola a provvederne il mondo intero, 
senza quasi avvedersene ». Altri metalli che pure abbondano non 
attrassero finora in modo considerevole il lavoro e il capitale, se- 
dotti dai diamanti onde ebbero nome due citta, e dalle pietre pre- 
ziose, smeraldi, crisoliti, topazi, ametiste fornite in notevole abbon- 
danza ai lussi delle genti europee. Ben pit importanti i prodotti 
vegetali, da uno dei quali il brasil (caesa/pinia, Vibirapitanga dei 
nativi, legno tintorio) ebbe nome il paese. M. De Wied dice che la 
flora del Brasile é la pitt importante del mondo, avendo gia pro- 
curate alla scienza, all’industria, al lusso, all’alimentazione oltre a’ 
12,000 specie di vegetali. « In nessun paese, soggiunse Agassiz, la 
forza e l’incanto, la grandezza dell’assieme e l’infinita grazia dei 
particolari si combinano in modo piii completo. In quel maravi- 
glioso quadro della natura abbondano tutte sorta di legni da eba- 
nisteria, per tintura, per costruzione, i piii svariati alimenti, l’erba 
mate che prepara la bevanda favorita agli abitanti, i fiori pit affa- 
scinanti. » 
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Questo vasto paese accoglieva ancora in principio del nostro 
secolo men di tre milioni di abitanti ed un terzo erano schiayj, 
Un rapporto inviato all’esposizione di Filadelfia parlava gia dj 
12 milioni, mentre il censimento del 1872 aveva dato 9,700,187 abj- 
tanti, di cui 1,476,567 schiavi. La popolazione erasi raddoppiata in 
un terzo di secolo, ma negli ultimi anni é cresciuta anche pi rapj- 
damente, grazie alla concorrenza dei due fattori pit fecondi, la pace 
e l'immigrazione provocata con ogni sorta di artifici. Di tal guisa 
il Santa Anna la computa nel 1889 a 14 milioni, e dal 13 mag. 
gio 1888 pitt non si parla di schiavi, ma vi sono ancora sei 0 sette- 
centomila indiani selvaggi, ribelli al censimento come a qualsiasi 
inizio di civilta. Cotesta popolazione é assai variamente distribuita: 
in alcune provincie bagnate dall’Atlantico presenta una media di 16 
(Rio de Janeiro), 9 (Ceara), 8 (Pernambuco, Alagoas) abitanti per 
chilometro quadrato, mentre le due maggiori provincie, Amazzoni 
e Matto Grosso sono vasti deserti dove appena si trovano 5 abitanti 
per cento chilometri quadrati. 

Nel Brasiliano @ assai modificato il tipo portoghese. Il Mineiro 
della provincia di Minal Geraes ricorda un po’ Don Chisciotte, 
grande, sottile, nervoso, per lo pi magro, avido, rotto agli affari, 
si che la sua provincia é la pi importante del Brasile (1). I Paolisti, 
discendenti dai primi coloni stabiliti nella provincia cui diedero il 
nome, sono tra i piu vigorosi ed attivi abitanti del Brasile, sebbene 
tradiscano nei lineamenti e qualche volta negli scatti d’ ira feroce il 
sangue indiano mescolato nelle loro vene. Sono anche di pili vivace 
ingegno, amanti dei viaggi e delle avventure, e le loro donne si 
considerano le piu belle del Brasile (2). In generale coloro che 
parlano di questo popolo si inspirano ad un cieco patriottismo 0 
a feroci ostilita, di tal guisa che riesce assai difficile formarsi una 
idea giusta dei suoi caratteri e dei costumi. Hanno i vizi e le 
virtu di tutte quelle genti nuove, discendenti da coloni rozzi ed 
audaci, mescolati pit o meno agli indiani che trovarono nel paese, 
abituati a trattar con la verga gli schiavi, a sentire altamente di 
sé, a credere ad un illimitato avvenire di potenza e di prosperita. 
Amanti del lusso e delle parvenze nelle citta, un po’ isolati e sel- 
vaggi nelle vaste aziende dell’interno, si abituano a rispettare la 


(1) Burton. 
(2) Spix e Martius. 
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legge e l'autorita appena quanto é necessario, ed hanno percid bi- 
sogno di un reggimento politico decentrato quanto piu é possibile» 
con istituzioni adatte alla vasta disseminazione di una popolazione 
che per molti anni assai difficilmente potra essere riunita con facili 
mezzi di comunicazione, tenuta al rispetto delle leggi e dell’autorita, 
educata al sentimento di una comune patria troppo grande per 
non consentire idee separatiste, quali soltanto il regime federale 
poteva acchetare. 


III. 


Sarebbe impossibile comprendere la storia, apprezzare le isti- 
tuzioni politiche, presagire quale avvenire possa essere serbato al 
Brasile, senza conoscere almeno cosi all’ingrosso la configurazione 
del paese, la sua natura, il modo come fu scoperto e si incomincié 
a popolarlo. La sua storia é del resto breve assai e relativamente 
monotona: forse incomincia adesso un nuovo periodo, che potra 
presentare maggior interesse per lo storico, ma non andra segna- 
lato per i progressi compiuti e pel relativo benessere goduto dal 
Brasile, come avvenne del precedente, sotto il fondatore ed il rige- 
neratore dell’ impero. 

Nel 1807, quando il Brasile veniva invaso dai francesi di Ju- 
not, e il Monifeur del 27 ottobre dichiarava « finito il Regno della 
Casa di Braganza », una flotta portoghese salpava dalle rive del 

ago pel lontano Brasile. Il 7 marzo 1808 la famiglia reale sbar- 
cava a Rio Janeiro, che, proclamata mezzo secolo innanzi capitale 
della vasta colonia lo diventava ora del regno portoghese, secondo 
Yantico disegno del fondatore della dinastia di Braganza, di Luiz 
da Cunha e del marchese di Pombal. Seguivano le guerre dell’ Im- 
pero, dopo le quali, nel 1815, il Brasile venne riconosciuto come 
Regno, con un proprio potere centrale ed istituzioni autonome. 
Senonché la Costituente di Lisbona, mentre distruggeva nel fatto 
la regia prerogativa sul continente, voleva ristaurare al Brasile 
le antiche divisioni, sopprimendo i tribunali e le scuole istituite 
dal Reggente ed ordinando che i vari governi del Brasile aves- 
sero a corrispondere direttamente colla metropoli. Ma i Brasiliani 
si ribellarono al nuovo giogo, e Don Pedro, che sapeva come il 
Re suo padre, tornato in Europa, fosse tenuto quasi prigioniero 
dalle Cortes, proclamé I’ indipendenza del Brasile, e ne fu accla- 
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mato imperatore il 7 settembre 1822. Dopo alcuni anni di scara- 
muccie insignificanti, il Portogallo riconosceva |’ indipendenza de} 
Brasile e la sua costituzione, mantenendo con esso una unione 
personale, che doveva ben presto cessare. 

Infatti Don Pedro I, chiamato nel 1826 alla Corona di Porto- 
gallo, abdicava a favore di sua figlia primogenita Donna Maria II, 
rimanendo nel Brasile, che aveva estremo bisogno di una mano ro- 
busta fra le civili discordie ond’era agitato e le minaccie delle vi- 
cine repubbliche che andavano faticosamente liberandosi dal giogo 
ispano e dall’anarchia. « Ma egli aveva il torto, d'’esser nato in 
Europa e di serbare pei suoi compatrioti preferenze che lo indu- 
cevano talvolta a sacrificar loro i figli del paese. Era d’ altronde 
mal circondato, privo di energia, di esperienza, di istruzione suf- 
ficienti all’altissimo ufficio, dove non sempre poteva bastare la 
buona volonta ». Senza dubbio egli poteva esclamare col poeta 
brasiliano « foi rei, foi rei, mas rei da liberdade » se avea lar- 
gito una costituzione al Brasile, un’altra al Portogallo, e neppure 
fra le minaccie rivoluzionarie volle farsi tiranno, ma preferi di ab- 
dicare al potere. Quando gli insorti gli chiesero, la notte del 6 
aprile 1831, di licenziare i nuovi ministri e chiamare i precedenti, 
egli avrebbe potuto cedere senza gran disdoro 0 resistere con suc- 
cesso; preferi abbandonare il potere e I’ Impero da poco fondato ad 
un sovrano di cinque anni e ad una reggenza, istituzione gene- 
ralmente pericolosa e fatale ai popoli, e che doveva riuscirlo an- 
che piu fra un popolo giovane di vastissimo Statu. Nessuna me- 
raviglia se tutti quanti conoscevano in quale stato di agitazione 
si trovava il Brasile, credettero giunta l’ora della dissoluzione del- 
I’ Impero. « Un fanciullo era, invero, troppo debole legame per 
quelle vaste provincie unite appena da ieri, troppo fragile bar- 
riera agli ambiziosi che sorgevano da tutte parti, con eguale me- 
diocrita e pretese egualmente gigantesche ». (1) 

Infatti fu quello il periodo pit agitato della storia del Bra- 
sile, il pid pericoloso per la sua esistenza nazionale. La sua dis- 
soluzione pareva inevitabile, sebbene si avesse alla perfine un im- 
peratore nato in terra brasiliana; l’esercito era completamente 
demoralizzato dai suoi stessi capi, che furono alla perfine costretti 
a domandarne lo scioglimento; nelle provincie scoppiayano a 


(1) Précts historique des révolutions du Bresil, Paris 1833. 
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quando a quando rivoluzioni politiche, repubblicane e separatiste, 
che duravano anni, come a Para nel 1835, a Maranhao nel 1838, 
a Bahia lo stesso anno, a Rio Grande do Sul dal 1835 al 1845 
In mezzo a queste agitazioni politiche, militari, economiche, fra le 
continue turbolenze che mettevano in pericolo l’esistenza del Bra- 
sile, e lo screditavano in Europa, rendendone il governo impo- 
tente e paralizzando lo sviluppo delle sue ricchezze, veniva edu- 
cato il giovinetto imperatore (1). Si ebbe dapprima una reggenza 
di tre membri con un Gabinetto, poi un reggente unico, infine, 
nel 1837 venne al potere il partito conservatore, che muté di nuovo 
il reggente e si adoperd con maggiore energia a pacificare le pro- 
yincie insorte. 

Le dure e crudeli prove cui Don Pedro II era stata sottoposto 
sin dalla culla e che lo avevano provato alla scuola della sven- 
tura, avevano dato al suo spirito un carattere serio e meditativo, 
alla sua intelligenza una precoce maturita, al suo pensiero una 
rara levatura. Serio e pensoso, egli era assiduo allo studio, desi- 
deroso di tutto sapere, deciso a mettersi in grado di governare 
con intelligenza e saviezza lo Stato di cui gia reggeva la corona. 
Ed infatti, tre anni prima del termine fissato dalla costituzione, 
mentre ne avyeya appena 15, nel 1840, Don Pedro II, cedendo alle 
sollecitazioni degli uomini pia autorevoli dei due partiti, assunse 
il governo (2). 

La costituzione largita il 25 marzo 1824 da Don Pietro I era 
stata gid modificata coll’atto addizionale del 12 agosto 1834, che 
consentiva una larga autonomia alle Provincie. Un altro atto ad- 
dizionale del 12 maggio 1840 ne completava le liberali disposizioni, 
é queste istituzioni governarono per mezzo secolo il Brasile, mentre 
in tutti gli altri Stati della meridionale America succedevansi con 
alterna vicenda sanguinose anarchie e dittature feroci, costituzioni 
federali ed unitarie, guerre civili e guerre fra Stati o con Potenze 
europee. Carlo Reybaud, il duca di Wellington, C. De Grelle mi- 
nistro del Belgio al Brasile ed altri pubblicisti ed uomini di Stato 
ebbero elogi larghissimi per le istituzioni brasiliane, rese anche 
migliori da una larga, sincera, liberale applicazione. 

Don Pedro II adoperdé subito, nei primi anni del suo regno, 


(1) A. Mosst, Don Pedro II, Paris 1889. 
(2) Pisto Dz Campos. O Senhor D. Pedro II. Rio de Janeiro, 1842. 
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a pacificare Maranhao, San Paulo, Minas, Pernambuco, Rio Granjg 
do Sul e le altre provincie insorte. Dimostré la mite e liberale 
indole sua facendo seguire ad ogni vittoria della legge e dell'unita 
nazionale una completa amnistia, sia che la rivoluzione aVesse 
durato quanto la guerra di Troja, come a Rio Grande, sia che 
fosse stata domata in poche ore, come a Pernambuco. Egli 8, come 
ebbe a scrivere C. Di Ribeyrolles: « che Don Pietro II non ripo- 
neva la regia dignita, nelle prerogative personali, nella pompa del 
cerimoniale, 0 nella ragion di Stato, ma nel carattere e nelle Opere, 
Percié, anche dopo le rivoluzioni, punto processi politici, nop 
prigionieri di Stato, non processi di stampa, non esecuzioni 0 
deportazioni » (1). E tutto cid mentre Indarte calcola che il solo 
Rosas, il feroce dittatore argentino, facesse cadere in 14 ami 
oltre a 22,000 teste! (2). 

La prima guerra combattuta da Don Pedro fu appunto per 
la liberta dei popoli platensi, contro quel mostro, che non esitaya 
a provocare il Brasile, come aveva provocato I'Inghilterra e la 
Francia. Ed infatti Rosas fu vinto a Monte Caseros (2 febbraio 1852) 
dall’esercito di Urquiza, nel quale erano raccolti argentini, urv- 
guaiani e brasiliani, ed il Brasile contribui cosi alla liberazione di 


un popolo che le Potenze europee, paralizzate dalle loro contese 
diplomatiche e dalla dottrina di Monroe, non erano riuscite a strap- 
pare alla piu efferata tirannide. 


IV. 


Pacificato I'Impero, assicurata l’unita nazionale, Don Pedro 
poté rivolgere le sue cure alla civilta ed al progresso del Brasile. 
E bisognerebbe paragonare questo paese quale appariva a Ferdi- 
nando Denis, ad Augusto Saint-Hilaire, a Debret, a Ruyendas, a 
Kidder, e quale invece lo descrissero molti anni dopo Reybaud, Ri- 
beyrolles, Fletcher, Agassiz, De Hiibner, Mossé, Santa Anna, il Bra- 
sile dal 1822 al 1840 al Brasile dopo I’abolizione della schiaviti. 
Si direbbe che un soffio magico abbia dissipata I’ ignoranza delle 
masse, la confusione e il disordine delle amministrazioni, l’anar- 
chia e la schiavitii, per mettere al loro posto una istruzione pil 


(1) Le Bresil pittoresque. Rio de Janeiro 1839, vol. I, pp. 140-141. 
(2) Rosas y sus opositores. Montevideo 1843, 
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devata e diffusa, l’ordine e il rispetto delle leggi, la calma delle 
passioni politiche, un patriottismo pit illuminato e un pit verace 
gntimento di liberta, mentre progredi la pubblica ricchezza. Nel 
1340 il regime parlamentare non era ancora bene compreso al 
Brasile, le provincie male unite, il commercio e I’ industria nell’ in- 
fanzia. Per l’onore del genere umano era necessario sopprimere 
la tratta dei neri ed emancipare gli schiavi; era d’uopo sviluppare 
la prosperita nazionale costruendo strade, aprendo i fiumi alla na- 
vigazione, le terre ai coloni stranieri, introducendo le ferrovie ed 
jl telegrafo, secondando con tutti i mezzi possibili le conquiste 
del genio moderno. 

Tale fu l’'impresa che il giovane imperatore affrontd, e con- 
dusse a termine secondato da illustri uomini d’ambedue i partiti, 
colconcorso del popolo, colle pit vive simpatie dell’ Europa. Nel 1850 
fu soppressa la tratta dei neri, questa macchia che per tanto tempo 
aveva disonorata la civilté, e nel medesimo anno si inaugurava 
la prima linea di vapori postali tra l’ Europa e il Brasile. Nel 1854 
si incominciano a costruire i primi telegrafi e le prime ferrovie. 

Col proposito di affrettare questi progressi e di educare il paese 
al governo parlamentare, |’ Imperatore esercité la sua influenza per- 
sonale per associare i due grandi partiti, e li mantenne uniti dal 
1853 al 1858. Cosi si abituarono a lottare, non pil a mano armata, 
nelle vie e sulle piazze, ma alla tribuna, nei giornali, nei comizii 
dettorali,e si misero in grado di alternarsi al potere, come é neces- 
sario in ogni bene ordinato Stato parlamentare. Infatti dal 1858 
al 1862 governd il partito conservatore, dal 24 maggio 1862 al 1868 
illiberale, e dal 16 luglio 1868 al 1878 di nuovo il partito conserva- 
tore. I1 6 gennaio 1878 prevalse un’altra volta il partito liberale e 
tenne il potere sino al 1885, quando gli sottentrd il Ministero con- 
servatore del barone di Cotegipe, che perd dopo l’abolizione della 
shiavith dovette cedere di nuovo il posto ai liberali, i quali erano 
tornati al potere il 7 giugno di quest’anno col visconte d’Ouropreto. 

Durante questa alternativa, le entrate dell’ Impero aumentarono 
da 28 milioni circa di nostre lire che erano nel 1831-32, a 42 mi- 
lioni nel 1840, e 121 nel 1862-63, 274 nel 1882-73, 320 nel 1882-83, 
ino a raggiungere col preventivo dell‘anno corrente la cifra di 
384 milioni. Il valore della produzione brasiliana da 125 milioni di 
hostre llre nel 1840, aumentava sino a 1,250 milioni, secondo i com- 
puti del Jornal do Commer cio pel 1887. Ed il Levasseur rappre- 











366 LA RIVOLUZIONE DEL BRASILE 


‘ ' = 

senta lo sviluppo del commercio brasiliano colle seguenti cifre, 

che pur reputa inferiori alla realta; . 
| 


1834-39 media annuale 197 milioni lire italiane 


1839-43 >» » 240 » » 
1844-48 » » 282 » » | 
1849-53 » » 370 » » 
1854-58 » » 530 » » 
1859-63 » » 590 » » 
1864-68 » » 780 » » 
1869-73 » » 867 » » 
1874-78 » » 897 » » 
1879-84 » » 992 » » 


Nel 1886-87 il commercio brasiliano si elevd a 1180 milion 
di lire, cioé, nella moneta del paese, 209 milioni di milreis all’im- 
portazione, 263 all’esportazione. 

Lo sviluppo delle ferrovie segui il medesimo progresso. II primo 
tronco fu inaugurato nel 1854; nel 1867 il Brasile aveva appena 
600 chilometri di ferrovie e nel 1870 ancora non arrivava ai 1000 
chilometri. Ma dopo la guerra del Paraguay, la costruzione delle 
ferrovie raggiunse uno sviluppo straordinario, essendosi adoperata 
ogni cura a richiamarvi i capitali stranieri, di tal guisa che alla 
fine del 1889, secondo computi attendibili, oltre a 9000 chilometri 
di ferrovie sono in esercizio, ed altrettanti in costruzione od allo 
studio, per completare una rete che non puo esser costruita in 
vista di un guadagno immediato, ma deve proporsi alti e dispen- 
diosi intendimenti politici ed economici. A questi precipui mezzi di 
comunicazione converrebbe aggiungere le strade ordinarie e pil 
ancora quella vasta rete di comunicazioni fluviali, che grazie allo 
sviluppo della navigazione a vapore ha per il Brasile una impor- 
tanza quale nessun altro Stato del mondo potra vantare, quando 
sulle rive remote di quei fiumi, dove i battelli collegano adesso rare 
stazioni e fattorie perdute, sorgeranne citta popolose e villaggi 
frequenti. 

La politica estera di Don Pedro II non poteva che rispondere 
ai suoi sentimenti generosi e pacifici, ed a lui si debbono princi- 
palmente i risultati che il Brasile vi ha conseguiti. Il Brasile in- 
tervenne nel 1864 nel Paraguay, come tredici anni innanzi alla 
Plata per liberare le popolazioni dall’odiosa tirannide di Lopez, 
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ma non cercd, né poteva ambire conquiste. « Ben altre conquiste 
gli sorridono, dice il Reybaud, conquiste pil urgenti e feconde. 
Deve strappare alla natura il suo vasto territorio, far risuonare 
lo strepito della marra e le forti voci dei lavoratori nel silenzio 
delle sue solitudini, aprire i suoi fiumi immensi alla navigazione 
ed al commercio, costruire strade traverso spazii incommensura- 
bili, per condurre le produzioni dell’interno al litorale, aprire un 
mondo chiuso e pieno di misteri, far risplendere la face della ci- 
yilt®, dentro le profondita delle sue foreste vergini, opera alla 
quale non bastera il lavoro di secoli. » 

La fermezza e la dignita colla quale il Brasile sostenne il lungo 
conflitto con |’ Inghilterra determinato dal bill di Aberdeen, quando 
il governo di San Giacomo pretendeva di sopprimere la tratta per- 
seguitando le navi negriere sin nei porti del Brasile, e quello del 


ifre, 





ns 1862 deciso con un arbitrato del re Leopoldo del Belgio contro 
im- Bas 3 Sea ; re 
I'Inghilterra, conflitti nei quali ebbero campo a mostrarsi pil 
| specialmente le ottime qualita personali, la fermezza, l’intelligenza 
sd e la moderazione di Don Pedro II valsero a conciliargli sempre 
en piu la stima dell’ Europa. Laonde lo si vide chiamato in gravi e 
difficili controversie europee a designare un membro del tribunale 
elle . : , inte ds ies 
arbitrale che era chiamato a risolverle. Ii visconte di Jtajuba se- 
ata : R : i ’ abe 
la dette cosi arbitro a Ginevra per la questione dell’A/abama;; il vi- 
sconte di Arinos fece parte del tribunale arbitrale di Washington; 
tri ree ; an tipe . ota ac : 
lo ed altri illustri brasiliani sedettero a Santiago giudici dei reclami 
in d'alcuni governi europei contro la repubblica del Cile. In queste 
pa occasioni, il Brasile fece udire e prevalere nei consigli delle nazioni 
‘i una voce pacifica, che era pur sempre quella del suo libero po- 
sit polo, del suo intelligente sovrano. 
lo Si comprende di leggieri come Don Pedro dedicasse le pit as- 
i sidue cure alla pubblica istruzione. Scuole primarie, insegnamento 
‘a secondario, istituti scientifici, associazioni letterarie furono fondate 
ae ed organizzate sotto i di lui auspici. Nel 1840 il Brasile aveva 
ogi neppur mille scuole primarie, nel 1889 ne ha pid di 7 mila con 
250,000 allievi. E troppo lungo sarebbe enumerare tutti gli istituti 
s di istruzione secondaria e superiore, successivamente fondati, te- 
a nendo conto dei bisogni dell’eta nuova, degli insegnamenti della 
* vecchia Europa, delle esperienze degli Stati Uniti d’America. E 
lla sebbene il Brasile sia cattolico, il clero e le corporazioni religiose 
giammai riuscirono ad impadronirsi della pubblica istruzione che 
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rimase essenzialmente laica, aperta a tutte le confessioni, a tutte 
le correnti dello spirito moderno. Contewporaneamente i 30 gior- 
nali del 1828 diventavano nel 1885 pit di 600, e la liberta della 
stampa fu riconosciuta e sancita con una larghezza che pit d'una 
volta parve pericolosa alle istituzioni, e riusci infatti a preparare 
la caduta della dinastia. 

« Se non fossi imperatore — diceva un giorno Don Pedro a 
Cannes — vorrei essere maestro di scuola. Non conosco missione 
piu grande e nobile di quella di dirigere le giovani intelligenze e 
preparare gli uomini dell’avvenire. » Ed infatti, non solo egli in- 
terveniva a tutte le adunanze dell’ /st#/uto brasiliano ed alle prin- 
cipali feste scolastiche, ma incoraggiéd e protesse sempre con vi- 
vissimo amore le scienze, le lettere, le arti. Di nulla egli si onorava 
come dell’amicizia dei pid illustri letterati europei, e non per vana 
pompa visitava in Italia i Canta, i Verdi, i Manzoni, ed altri 
illustri la cui fama non conosce confine. I pittori De Figueiredo 
e Meirelles, lo storico Varnhagen, i poeti Gonzalvo Dias, Magal- 
haes, Porto Alegre, il letterato Macedo e molti altri furono da 
lui arricchiti, onorati, protetti,e per suo incarico il maestro Gomez 
illustrd nel suo Schiavo Yultima e pili gloriosa pagina del suo 
impero. Il principe Adalberto di Prussia ben presagiva nel 1842 del 
giovane imperatore che gli era sembrato gid uomo fatto, intelli- 
gentissimo, colto e tutto inteso a prepararsi nel miglior modo alla 
sua distinta missione. Alessandro Herculano, il maggior letterato 
portoghese del secolo, traeva nello stesso anno i migliori auspici per 
il Brasile dall’ingegno del giovane sovrano che visitava poco ap- 
presso, né diverso giudizio ne dava A. Wolff (1). 

Molti anni dopo tali giudizi erano confermati da scienziati come 
Claudio Bernard, Carlo Darwin, Pasteur, e non poteya avvenire al- 
trimenti di un uomo che invitaya il Parlamento a volgere alla pub- 
blica istruzione, alla scienza, alla coltura del suo popolo, le somme 
stanziate per la costruzione di un nuovo palazzo reale, e ricusava 
una statua che per pubblica sottoscrizione gli si voleva innalzare 
dopo la guerra del Paraguay, invitando invece i promotori a fon- 
dare una scuola. 

Se l’Imperatore aveva un’ambizione, era quella di conoscere gli 
scienziati ed i letterati pit illustri, di essere da essi stimato, di 


(1) Citati da Mossk, pag. 335 e seg. 
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sedere fra loro. Profondo nell’astronomia, egli sa trattare elegan- 
temente anche la poesia, e insieme all’Ecclesiaste, e ad aicuni 
canti di Longfellow egli ha tradotto i2 5 maggio di Manzoni con 
rara intelligenza poetica. Ma ben altra nobilissima ambizione egli 
potrebbe esprimere con le parole di Pericle. « In tutta la mia vita 
non ho mai fatto prendere il lutto ad un cittadino. » Imperocché 
non solo non firmé mai una sentenza capitale, ma si mostro tolle- 
rantissimo anche di fronte ai pit fieri attacchi. « Governare mezzo 
secolo senza ferire alcuna personalita, scrive J. Nabuco, é un capo- 
lavoro di tatto e di abilita, che suppone nel Sovrano cui é@ dovuto 
una vita intera di dominio su di sé, e mostra come Don Pedro pos- 
sieda le qualita che la nazione brasiliana maggiormente apprezza: 
il patriottismo, il disinteresse e la tolleranza. » « E egli vero che 
Vostra Maesta ha conosciuto un uomo felice? » gli domandava un 
giorno Arsene Houssaye. « Tale son io, rispondeva I’ Imperatore, 
quando il mio popolo é contento, » e si pud dire che nella risposta 
riassumeva il programma di tutta la sua vita. 

Cosi egli visse per molti anni sicuro della fedelta del suo po- 
polo, e pote compiere lunghi viaggi in Europa, senza trovare al suo 
ritorno insorti o ribelli. Egli si compiacque sempre di questi viaggi, 
el'Italia era trai paesi da lui prediletti, si che potrei addurre nu- 
merose testimonianze di lui, se numerosi appunto non fossero co- 
loro che hanno avuto l'agio di conoscerlo di persona. Valga per 
tutti una gentile testimonianza, quella di Adelaide Ristori: « Quale 
anima gentile, quale spirito eccezionalmente colto trovai nell’ Im- 
peratore! Egli mi onord della sua amicizia, e me ne sento orgo- 
gliosa, né tempo o lontananza hanno potuto scemarla nell’animo 
mio. Non mi attento a descrivere quanta bonta ed affabilita abbia 
incontrata in quell’angelica famiglia! Quante occasioni io mi ebbi 
di ammirare la coltura, l’ingegno profondo di Sua Maesta! Tutte le 
letterature gli sono famigliari. Per la rettitudine dei principii, per 
la giustizia nel governare, egli é adorato dai suoi sudditi, non mi- 
rando che allo sviluppo ed al benessere di essi. » (1) E non diversi 
sentimenti nutrirono Vittor Hugo e Lamartine, Federico II e Cesare 
Cantii, A. Franck e Darwin, Wagner e Verdi, a dir breve, tutti i 
pid grandi, intelligenti, simpatici uomini deil’eta nostra. 


(1) Ricordi artistici. 
Vol. XXV, Serie III — 16 Gennaio 1890. 
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La donna che egli chiamd compagna della sua vita, sul trono, 
ne subi le miti e dolci influenze e si palesd assai diversa dagli altri 
Borboni, specie del ramo di Napoli, ond’era uscita. Donna Maria 
Teresa appare in ogni occasione come angelo di carita, seminando 
a sé d’intorno ogni sorta di beneficenze e consolazioni. Cosi pota 
contribuire in larga misura alla popolarité goduta da Don Pedro 
nel Brasile, e ne divise tutte le liete e tristi vicende. Quasi sempre 
lo accompagno nei suoi viaggi, lo assisté nelle sue malattie, con 
lui divise l’esilio, per morire, pit che di eta, di crepacuore, in terra 
quasi straniera,l4 dove era morto il magnanimo Re Carlo Alberto, 
esule egli pure, ma volontario, da un Regno cui poteva salutare 
l'aurora, cosi come Maria Teresa vide del suo l'ultimo tramonto, 
Chi sa dell‘affetto di Don Pedro per la sua compagna pud solo 
comprendere quanta parte di sé egli abbia perduto, e come debba 
essere riuscita al suo cuore vyeramente umano assai piu dura la 
perdita di lei che non quella del trono. Al quale ormai pit non lo 
lega, si pud dire, nessun personale interesse, se il suo popolo sappia 
conseryare e migliorare lo Stato che egli lascid in pace, rispettato 
e stimato, colle finanze in pareggio, sulla via del progresso. (1) 


V. 


L’opera alla quale Don Pedro II aveva consacrata la sua no 
bile vita si poteva dire compiuta coll’emancipazione degli schiavi. 
Dopo la soppressione della tratta, non poteva essere che questione 
di tempo, ma é facile immaginare quante difficolta si opponessero 
a tale riforma. Re assoluto, egli l'avrebbe decretata con una riga 
senza curarsi delle conseguenze; ma non poteva invece adoperare 
che il suo grande prestigio personale ¢d incoraggiare gli uomini 
politici brasiliani a raggiungere |’intento nelle forme consentite 
dalla costituzione. Incoraggiéd e premié le manomissioni spontanee 
degli schiavi, promosse e sussidié le societa emancipatrici, arruolé 
i neri liberati nell’esercito, ed appoggid vigorosamente tutti i pro- 


(1) Teresa di Borbone e delle Due Sicilie, nata il 14 marzo 1822, andd 
sposa a Don Pedro II il 4 settembre 1843. Dal loro matrimonio nacque il 
29 luglio 1846 un‘unica figlia, ia principessa Isabella, che sposd il 15 ot- 
tobre 1864 Gastone d‘Orleans-Borbone conte d’ Eu. Ebbero tre figli, Pietro, 
nato il 15 ottobre 1875 e che fra tre anni avrebbe potuto succedere all’avo; 
Luigi, nato il 26 gennaio 1878, e Antonio, nato il 9 agosto 1881. 
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getti, tutte le proposte che potevano riuscire a raggiungere I’ in- 
tento. Il primo risultato veramente importante di questi sforzifu 
la legge del 28 settembre 1871, colla quale si stabili che tutti i 
figli di schiavi sarebbero nati liberi da quel giorno. Ma le resi- 
stenze di molti proprietari non cessarono, e chi ricorda le lotte 
che condussero negli Stati Uniti alla terribile guerra di secessione, 
pud comprendere di leggieri con quanta ayvedutezza e prudenza 
gli abolizionisti dovessero procedere in un paese come il Brasile, 
dove intere provincie asserivano d’aver bisogno delle braccia ser- 
vili per raccogliere sotto a climi tropicali il caffé e lo zucchero, 
dove capitali ingenti erano ancora rappresentati dagli schiavi, e 
la pubblica opinione considerava l’abolizione della schiavitu come 
un disastro supremo. 

Nel 1880 incomincié una nuova e pil vigorosa propaganda 
abolizionista, ma il Gabinetto Dantas che nel 1884 presentd un 
progetto di legge per abolire la schiavitu, ebbe dalla Camera un 
voto di sfiducia, e scioltala, dovette ritirarsi, di fronte alla nuova 
manifestazione del paese a favore della schiavitu. Gli abolizio- 
nisti della minoranza non si diedero per vinti, e patrocinando la 
loro nobile causa nelle provincie, indussero alcune di esse a pre- 
cedere lo Stato nella via della liberta. Altri piantatori liberarono 
i loro schiavi, e nel 1881 il loro numero totale che era nel 1871 
di 1,700,000 era disceso a 700,000, essendo nati liberi tre o quat- 
trocento mila figli di negri. L’ Europa applaudiva i liberatori, e la 
pubblica opinione era ormai completamente mutata. Le elezioni 
del 1888 portarono finalmente al potere una maggioranza aboli- 
tionista e la legge del 13 maggio compiva la grande riforma. Don 
Pedro II era a Milano gravemente ammalato, e quando seppe che 
non c’erano pit schiavi al Brasile, si rivolse, e tutti credettero 
ch’egli avrebbe dato, in quella suprema gioja, l'ultimo fiato. Pianse 
é la sua fibra robusta lo salvO ancora, perché egli potesse ritor- 
hare un’ ultima volta fra il suo popolo libero, e compiacersi dei 
risultati conseguiti. 

Come ogni grande riforma, anche l’abolizione della schiavitu 
nel Brasile sollevé difficolta, lascid malcontenti, ebbe conseguenze 
non tutte buone. Ed appunto mentre tutta I’ Europa liberale plau- 
diva all’Imperatore ed al suo popolo, io mi trattenni pensando che 
pur troppo, al posto di molti di quegli schiavi, trattati forse al pari 
di essi, sebbene liberi della loro persona, si sarebbero trovati mi- 
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gliaia e migliaia di italiani. Uno degli argomenti pid poderosi degli 
avversari dell’abolizione era infatti quello delle braccia che sareb- 
bero venute a mancare, specie a certe colture ed in alcune pro- 
vincie. Ora i ricchi proprietari di quelle vaste aziende, gia prima 
che la legge del 1888 fosse approvata, quando videro che la cor- 
rente liberale era ormai irresistibile, si fecero iniziatori di un‘altra 
tratta, piii deplorevole e vergognosa, quella dei contadini italiani, 
Allora dalle pianure del Veneto e dalle montagne della Basilicata, 
da quasi tutte le provincie del Regno questi infelici, sedotti dalle 
facili promesse di agenti d’emigrazione succeduti ai negrieri d’una 
volta, si recarono inconsci e fiduciosi nel Brasile ed ivi furono in- 
viati come bestiame 14 dove pit si richiedevano braccia umane. 
Non si bado al clima, che riusciva a molti fatale, non si ebbe cura 
di popolare le colonie successivamente, per guisa che potessero 
trovare uno sbocco i loro prodotti, e cosi vennero presto le de- 
lusioni, e cadde la benda che aveva fatto velo agli occhi di tanti 
infelici. Ed ora, pid che le tarde leggi e la vigilanza del governo, 
le tristi e fatali esperienze, hanno mostrato ai contadini italiani 
che solo alecune provincie del Brasile, le pit. meridionali, possono 
offrire un campo propizio al loro lavoro, ed esercitare non ingan- 
nevoli seduzioni. Ma intanto l’ insuccesso della emigrazione italiana 
in tanta parte del Brasile, che era facile prevedere e prevenire, 
rimane come una macchia, a carico forse di quegli stessi uomini 
che si opposero sino al 1888 alla liberazione degli schiavi neri, e 
la consentirono poi colla trista speranza di sostituir loro le po- 
vere ed affamate braccia europee. 

Comunque, non faremo risalire fino al Sovrano queste colpe, 
ne le imputeremo a tutto il popolo brasiliano. L’amore di liberta 
fu sempre troppo vivo in esso, per supporre che la voce degli in- 
teressi materiali possa durevolmente soffocarlo a danno neppure 
di stranieri. Non é perd senza vive preoccupazioni, anche per i no- 
stri numerosi concittadini che lavorano al Brasile, che abbiamo 
veduto ritornare in Europa I’Imperatore, non pili capo d’ un gran 
popolo, ma esule e bandito. Non ci sembra possibile che un cosi 
grande mutamento siasi compiuto nella pubblica opinione, da au- 
torizzare il colpo di mano del presente Governo provvisorio. Que- 
sto dubbio é alimentato dal fatto che esso indugia a convocarei 
comizii; e sembra assai piii temere che desiderare quel suffragio 
popolare dal quale soltanto poteva attingere qualche legittimita. 
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E L’OPERA DI DON PEDRO II 373 
Don Pedro II pud ben esser lieto d’aver educato il suo popolo 
a libertad per tal modo da non dover pili considerare come sua 
necessaria salyaguardia le istituzioni monarchiche. Noi non cre- 
diamo affatto come il Saint Hilaire, il Mossé ed altri scrittori 
che si occuparono del Brasile, che una repubblica federale lo trar- 
rebbe a sicura rovina. Le sue vaste provincie non possono avviarsi 
a maggiori progressi senza quell’autonomia politica che avviva e 
feconda gli Stati Uniti dell’America settentrionale: il sistema fe- 
derale @ un termine medio, che puo conciliare gli amici dell‘unita 
nazionale e coloro che nutrissero idee separatiste. D’altronde, pos- 
siamo riconoscere che alcune istituzioni politiche del Brasile, il 
suffragio politico ristretto, il Senato vitalizio, non erano compati- 
bili col moderno progresso. E si pud persino ammettere che i bra- 
siliani avessero buone ragioni di credere che, morto Don Pedro, 
essi avrebbero ayuto altri reggitori, da lui molto diversi. 

Tutto questo perd non basta a spiegare lultima rivoluzione, 
per la quale si pud dire ormai che l'Europa abbia cosi poca sim- 
patia, come unanime e imperitura fu quella onde prosegui l’esule 
imperatore. Anche gli Stati Uniti, che non esitarono a mostrarsi 
in piu d’una occasione desiderosi del mutamento, sono troppo de- 
voti alla loro costituzione, per non deplorare l’aperta violazione 
della sovranita nazionale e presagirne ignote catastrofi. Facile a 
chiunque il constatare fin dai primordi della rivoluzione che Fon- 
seca non ha alcuna delle qualita di Giorgio Washington. Ora il 
telegrafo @ nelle mani del Governo, e poco sappiamo fuor di quell» 
che egli vuol farci sapere. Ma quando saremo in grado di dare 
maturo giudizio del presente movimento, noi vedremo che difficil- 
mente, incominciando cosi male, si arriva a buon fine. Intanto au- 
guriamo al Brasile di poter continuare, con la nuova forma di go- 
verno, il progresso che gli procurarono in tre quarti di secolo 
quelle istituzioni monarchiche che l'America pud infrangere con 
minor danno della vecchia Europa, ma senza venir meno mai al 
principio della sovranita nazionale. 


ATTILIO BRUNIALTI. 
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Un viaggio a Nias di Exio MopieLiant. 


Una splendida collana di isole pende dall’Indo-Cina e con vago 
arco intorno ai seni di mar di Cina e delle Celibi va alla Nuova 
Guinea, verso l’estremo lembo settentrionale del continente austra- 
liano. Sono successivamente le isole di Adaman e di Nicobar; poi 
la collana ingrossa Coi giojelli di Sumatra e di Giava, cui seguono 
le Flores e Timor: e quindi isolette minori raccolte nei gruppi 
di Tenimber e di Aru. 

Codeste isole si lanciano, con forme generalmente allungate, 
da nord-ovest e sud-est a cavallo dell’equatore, cingendo Borneo, 
le Celibi, le Filippine, le Molucche e separando I’ Oceano Indiano 
dal Grande Oceano pacifico. Probabilmente sono le reliquie di un 
continente sommerso nei cataclismi onde sempre, anche ora, é 
travagliata quella regione: e sembrano quasi i piloni di un ponte 
che congiunga il mondo antichissimo col mondo nuovissimo, di 
un ponte gettato dalla natura per l’espansione dell’umanita. 

Dalle isole maggiori, specie da Sumatra, si staccano, quasi 
pendenti dalla collana, altre isole minori, le quali rappresentano 
gli avamposti del vastissimo arco nell’ Oceano Indiano. Una di 
queste é@ segnata nelle carte col dolce nome di Nias o Tano 
Niha: e trovasi, con tante altre in quei mari, nella sfera dell’ in- 
fluenza e del commercio olandese. Or ora un italiano l’ha visitata 
e l’ha descritta in modo da portare largo tributo alle cogaizioni 
geografiche. (1) 

ll volume é preceduto da una carta di Tano Niha alla scala 
1: 250,000, nitidamente disegnata. E ricavata dalle migliori pubbli- 
cazioni olandesi, rettificata in parte dalla esplorazione personale. 


(1) Un viaggio a Nias di Evto Mopiauant. Illustrato da 195 incisioni, 
26 tavole tirate a parte e 4 carte geografiche. 1 volume di 724 pagine. 
Milano, Treves, 1890, 
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per vero parecchi spazi sono lasciati in bianco, non pochi fiumi 
serpeggiano incertamente segnati cogli umilianti puntini azzurri, 
e punti interrogativi aspettano sulla sommita delle alture la rispo- 
sta da futuri viaggiatori. Ma é innegabile che questa carta rispec- 
chia tutte le cognizioni attuali intorno alla conformazione dellisola 
ed offre pregio maggiore perché é seguita nel testo da_incisioni 
di carte antiche scoverte dal diligente e bravo viaggiatore. 

Il quale si 6 preparato con studi severi alle ricerche sue. E 
con amore ci spiana la via mediante un’ introduzione storica, la 
quale fa risatire il pensiero ai viaggi delle navi di Salomone ed 
alla misteriosa isola di Ophir, dai dotti cereata dovunque, nell’ In- 
dostan ed a Sumatra, sulla costa dello Zanzibar come nell’ isola 
perlifera di Dahlac, prospiciente a Massaua, ovvero in Arabia, non 
lungi da Aden. 

Negli albori nebulosi della storia, su quella plaga, primi ci 
appaiono colla scimitarra gli Arabi, questi eterni beduini della terra. 
Seguono i rudi Portoghesi, i quali nella loro meravigliosa espan- 
sione marittima, fra il finire del secolo XV e il cominciare del 
secolo XVI, dal Brasile a traverso i loro possedimenti di Africa 
e delle Indie, giungono fino alla Nuova Guinea, occupando in que- 
sti mari le punte di Sumatra e di Giava, l’isola di Timor e tutte 
le Molueche (1510-1526) ed abbracciando lungo l’equatore quasi il 
globo terraqueo. ' ; 

Al Portogallo segue lenergica, severa, instancabile Olanda: e 
la storia e le cognizioni intorno all’ isola incominciano a prendere 
forma e colore: si determinano i contorni: si hanno descrizioni 
di esploratori. E gli Olandesi, da negozianti avveduti, stipulano 
trattati, che possiamo leggere nel libro anche ad istruzione nostra 
per le relazioni colle tribi: finitime alle nuove colonie. 

Un intero capitolo é consacrato al dominio olandese di Nias. 
E d’'uopo sostenersi mediante le armi; ma qui, come altrove, é d’uopo 
misurare le forze dell’attacco dalla prevedibile resistenza, per non 
prolungare le lotte con strazio di tutti. Specie contro selvaggi o 
contro semi-selvaggi, bisogna rompere da principio ogni indugio, 
altrimenti le guerre si succedono alle guerre, le stragi alle stragi, 
a Nias come nel vicino Accin, come dovunque. Umano allora é 
essere crudo. 

Il signor Modigliani, sdegnando i soliti preamboli, ci conduce 
subito da Sumatra a Nias: e quasi a preludio del viaggio ci culla 
sulle onde del mare con alcune strofe di canti malesi. Serbando 
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giusta misura, si occupa della propria personae dei casi suoi: ef 
in generale solo quanto basta per allacciare le osservazioni e per 
giovare altrui coll’esperienza propria. Onde ne viene grazia e va- 
rieta al racconto e le descrizioni acquistano sembianze piii realj 
ed attrattiva maggiore. 

Mano mano veniamo a conoscere di ogni localita la posizione 
geografica, i costumi degli abitanti, le loro relazioni o guerre coj 
vicini, i prodotti del suolo, la qualita e l’aspetto del terreno, j 
commerci e le produzioni — e via discorrendo. I quadretti si suc. 
cedono e si ayvicendano colle osservazioni scientifiche e colle sco. 
perte. E cosi si succedono e si avvicendano i belli e nitidi disegni 
intercalati nel testo e rappresentanti armi, idoli, ogzetti di orna- 
mento o di vestiario, colle accurate fotografie di villaggi, di case, di 
persone, di paesaggi e colle magnifiche cromolitografie di uccelli 
nuovi. Lo scritto si svolge semplice ed esatto in modo che le im- 
magini si presentano dinanzi con tutte le seduzioni della verita, 
cosi che tu sei costretto a procedere nella lettura del libro senza 
stanchezza e senza noja e ti sorride sempre la speranza di tro- 
vare qualche cosa di nuovo; né mai la speranza soffre delusioni. 

E codesta una seduzione caratteristica dei viaggi veramente 
interessanti; la quale vuole non solo reale ma eziandio apparente 
veridicita, che é pur troppo spesso dimenticata dai viaggiatori, 0 
per vanita personale, o per doppia vista, o per smania del mera- 
viglioso. Se il lettore non crede, getta illibro e piglia il romanzo, 
Ma nel nostro caso la verita traspare da ogni linea in tutta la 
sua attraente nudita: e si impone in guisa da far credere alle cose 
pill strane e meravigliose. La bugia ha le gambe corte, dice un 
proverbio universale, che forse ha il suo riscontro anche nei pro- 
verbi dei bugiardi Nias. 

Segnaliamo le notizie geografiche intorno a Nias, fra le 
quali troviamo due diligenti prospetti: il primo dei terremoti av- 
venuti a Nias, il secondo della temperatura. Codeste notizie co- 
stituiscono da sé sole una breve monografia per la calva isola, 
probabilmente staccata da Sumatra in seguito ad una convulsione 
tellurica ed ora flagellata dai venti e dalle onde, scossa dai terre- 
moti ed abitata da popolazioni sempre in armi, sempre nemiche 
fra loro, sempre a caccia di crani, coi quali soddisfano |’ innata 
ferocia, placano i demoni e le anime dei trapassati, si propiziano 
il cielo, ornano le case e dimostrano il loro valore. 

Come la terra ed i prodotti, cosi gli abitanti per origine e 
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costumi, in tutte codeste isole gettate fra l’Asia e l’Australia, sono 
affini fra loro. Percid la minuta e fedele conoscenza che ce ne da 
Yautore si estende per analogia agli altri popoli di quei mari. Ed 
ogni tratto viene il destro di fare confronti, grazie vuoi ad os- 
servazioni proprie dell’Autore, vuoi a citazioni di viaggiatori o 
scrittori. 

Ecco le capanne di Nias fabbricate sovra palafitte, come un 
tempo le case dei popoli lacustri nella vecchia Europa. Per tal 
modo si sentono meno i terremoti, si é pid lontani dall’umidita 
della terra e si @ meglio difesi dagli attacchi dei vicini. 

L’uomo pare nato per la guerra, tanto meglio quanto é pil 
vicino allo stato selvaggio. Le armi sono il suo maggior pregio 
e il suo maggior lusso: é nella costruzione delle armi che ma- 
nifesta il suo ingegno, il suo gusto, i suoi progressi. Mirabile é 
leleganza dei pugnali e dei colteili dei Nias specialmente nell’im- 
pugnatura: nell’impugnatura pongono i loro idoli ed i loro amu- 
leti, perché nella destrezza, nella forza, nella sicurezza impresse al 
pugnale stanno la vita propria e la morte del nemico. Vediamo, 
sfogliando il grosso volume, nelle nitide incisioni le molte ed un- 
cinate lancie, i lunghi scudi, gli elastici giavellotti, le ingegnose e 
forti corazze. Vediamo i caschi imponenti sormontati da lamine di 
ferro salienti a guisa di foglie, i baffi di ottone e di ferro e le 
paurose calotte scapigliate di rolang. 

Tutti nel N/as sono guerrieri, salvo gli schiavi, che pure essi 
spesso si battono_ pel padrone: e tutti portano codeste armi, e tutti 
fanno la guerra, e tutti hanno bisogno di trincerarsi a difesa. 

Ecco un villaggio coronante la sommita di una collina. Vi si 
arriva per un sentiero aspro, dominato dall’alto; il sentiero, verso 
la fine, si prolunga in una gradinata di sassi e poi termina in una 
scala a mano che mette ad una piccola porta. Un alto muro cinge 
il villaggio: macigni mobili e tronchi d’alberi sono ammonticchiati 
ed accatastati agli angoli salienti contro gli assalitori: e spesso tri- 
boli naturali rendono impraticabili gli accessi. Il capo sta nel centro 
del paese ove é la piazza, donde irradiano le strade verso la cinta: 
e di 14 dirige le difese; di ld muove le riserye; di 1a le spinge al 
contrattacco. 

E il sistema generale di fortificazioni, acconcio alle armi ed 
agli usi di guerra, che si ripete colle varieia imposte dai mezzi 
di difesa e che forse pii di ogni altro monumento indica la ca- 
pacita della mente e la gagliardia morale e materiale dei popoli. 
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L’uomo ha singolarissima analogia cosi nei diversi stadi della 
barbarie e della civilta come nei diversi paesi del globo. Legziamo 
il bel capitolo intorno agli usi funebri. Gli eroi si seppelliscono 
colle armi a canto, cogli ornamenti prediletti, colla chioma strap- 
pata al nemico trafitto, coi mezzi necessari al lungo viaggio per 
leterno buio, come presso i civili Etruschi di un tempo o come 
presso gli odierni selvaggi del Mississipi. Le bare somigliano alle 
nostre. Piangono i morti col cerimoniale romano. 

La narrazione procede per tal guisa sciolta e spigliata, interca- 
lata da cifre significanti, da argute osservazioni, da episodi brillant, 
da utili confronti. Bensi le ripetizioni non sono rare e le descri- 
zioni dei paesaggi assumono talvolta una certa monotonia; ma si 
muta presto e si balza ad un altro ordine di fatti. 

Finita la narrazione, gid a pagina 456, continua il libro con 
capitoli speciali, che ne piace di ricordare per far vedere come 
l’opera abbracci I’ intero ciclo della vita Nias: 

Costituzione sociale a Nias; 

La donna Nias nella famiglia e nella societa; 

Arte ed Industria; 

Agricoltura e commercio; 

Miti, credenze, religione e superstizione dei Nias; 

La lingua; 

Ricerche sull’origine dei Nfas. 

Il popolo di Nfas ci viene dinanzi nei suoi villaggi di legno 
coi suoi maiali e coi suoi crani. I caratteri essenziali spiccano 
chiari come le fotografie numerose onde é adorno il libro. Cento 
analogie si affacciano alla mente, che talvolta divaga in conside- 
razioni etniche ed umanitarie. Le figure sono colorite anche quando 
la lingua é scorretta; ma é cosi che si scrive per dipingere. Oh 
perché dopo tanto tempo non abbiamo in Italia una simile descri- 
zione dei popoli africani, sudditi, alleati, 0 nemici! Per qualcuno 
di questi abbiamo il libro di Munzinger. Ma Munzinger, se é largo 
e profondo nello scrivere intorno alle costituzioni ed agli ordina- 
menti sociali, @ assai parco e ristretto in tutto il rimanente. 

Il Modigliani ha tutto osservato e tutto studiato; nessuna par- 
ticolarita gli pare superflua: e cosi ci adduce negli intimi recessi 
dei Nias, valendosi non solo delle scoperte sue, ma dei molti libri 
pubblicati, massime in Olanda; non solo delle collezioni sue, ma 
anche dei numerosi cggetti sparsi nei musei ovvero a lui mostrati 
da viaggiatori. Né gli importa talvolta di ritornare in argomento 
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pur di completare il suo concetto o il suo quadro e di fissarlo, 
come é@ nella sua, nella mente del lettore. Talora pare si lasci tra- 
scinare a sottigliezze; ma egli ragiona con garbo e porge maniera 
di ragionare al lettore, il quale, aiutato dai continui disegni, si 
jllude completamente e viaggia egli pure nell’isola remota: e 
conversa cogli abitanti e ne ascolta i canti, ne misura la forza, 
ne scruta l'intelligenza, ne vede le virtu ed i vizi e li sente pal- 
pitare. 

Come sono eleganti quegli ornamenti! Le collane potrebbero 
servire di modello ai nostri orafi. Qualche orecchino ci ricorda 
|’ Egitto e l’ Etruria: e gli astucci per le gioie sono per grazia di 
fattura davvero gioielli. Ecco i braccialetti a spirale: ecco i pet- 
tini foggiati a corona: ecco i vezzi pel ventre delle donne. 
Il signor Modigliani ci indica i secreti della fabbricazione; ci pit- 
tura le armoniose gradazioni di colori, ci dimostra il lavoro pa- 
ziente di tessiture e gli ingegnosi modi di cucitura; ci spiega il si- 
gnificato delle parole che designan» le cose in modo da determinarne 
Puso ed il valore. E cosi a poco a poco penetriamo nelle idee e 
yeniamo a conoscere l’indole complessa di quella popolazione, 
mentre ci si manifesta la nell’ oriente scintillante di luce una pa- 
gina curiosa se non strana della storia dell’ umanita. 

I Nias coltivano il canto e la musica, Le note musicali stam- 
pate nel testo ci danno un senso intorno alla monotona dolcezza 
delle cantilene. Interessanti sono gli strumenti musicali, propri a 
tutto quel vasto.arcipelago, salvo un tamburo che pare copiato 
da un tamburo europeo, ed uno scacciapensieri originalissimo, che 
potrebbe essere imitato da qualche¥ndustre speculatore e venduto 
al pubblico civile. 

La ceramica é una delle industrie che pii facilmente di ogni 
altra misura la civilt’ di un popolo e porta le impronte etniche 
di un’epoca e di una razza... scrive il prof. Mantegazza. Ma a co- 
desta stregua il Nias, cosi industre e sottile tessitore, cosi abile 
e destro marangone nel costrurre case, cosi perspicace trovatore 
di semplici arnesi,.. @ molto basso nella scala della civilta, perché 
le sue stoviglie sono povere e rozze, anche in paragone di quelle 
ornate che trovansi dove sorgevano i villaggi preistorici ovvero 
nelle caverne dell’eta della pietra. 

Anche l’agricoltura, la quale fino ad un certo punto rappre- 
senta l’attitudine all’incivilimento, si trova a Nias in uno stadio 
rudimentale, forse perché il Nias, come ogni altro popolo selvaggio 





380 NOTIZIA GEOGRAFICA 


o semiselyaggio, cura poco l’indomani e lavora solo quel tanto 
che gli procura l’indispensabile a campare. La coltivazione gj 
riduce, come in tutti i paesi della Malesia, al riso; ma i campidi 
riso non possono paragonarsi alle piantagioni che fanno la ric- 
chezza di Giava. 

Il Modigliani ci da il disegno della zappa che costituisce l’aratro 
a Nias e ci descrive le piante dell’isola, compreso l’albero mae- 
stoso ed eccelso del Duria, donde cadono mature le grosse frutta, 
le quali offrono un cibo dolcemente squisito a chi vinca la ripu- 
gnanza causata dal fetore che se ne espande nell’aprirlo. 

L’isola pud produrre assai: in particolare, oltre il riso, il caffe 
ed il tabacco. Ma la guerra toglie le braccia all’agricoltura, la 
sicurezza al prodotto. Bisogna pacificare l’isola; costrurre strade, 
aprire le fonti del commercio. E possibile questo senza un’occu- 
pazione militare? Pare difficile: sebbene il siznor Modigliani, che ha 
studiato con tanto amore il paese, creda di poter rispondere afferma- 
tivamente, purché gli Olandesi facciano in modo diverso da quello 
che hanno fatto anni addietro, quando con un presidio trincerato 
in un forte tenevano con la violenza I’ isola. Un’asserzione sarebbe 
avventata. Ma forse lo stesso amore che lo ha sorretto e lo stesso 
studio onde a noi porge frutti cosi dolci e maturi, gli fanno ba- 
lenare innanzi troppo facile la floridezza dell’ isola, cosi benedetta 
dalla natura e cosi dilaniata dagli uomini. 

Uno dei maggiori impedimenti alla prosperita avvenire del- 
Yisola é@ certo la schiaviti, che l’autore stesso confessa impossi- 
bile estirpare pigliandola di fronte. Ora si cerca di limitarla con 
l'impedire l’esportazione degligschiavi. 

Gli schiavi sono necessari ai Nfas per lavorare i campi, per 
guardare le messi, per spaventare e mettere in fuga gli animali 
nocivi, per propiziare le anime dei defunti ovvero per accompa- 
gnarle oltre tomba. 

L’autore racconta, vagliandoli colla critica, fatti orribili. Schiavi 
costretti ad ingoiare la marcia gocciolante dal cadavere putrefatto 
fino a soffocazione. Schiavi condannati a morire di fame dinanzi 
al cadavere del padrone. Schiavi forzati, l'anniversario della morte, 
a disseppellire le ossa del defunto e a ripulirle, dopodiché viene loro 
mozzato il capo che é sepolto insieme al carcame. A volte bisogna 
sacrificare un certo numero di teste: ed allora si va alla caccia nel- 
l’interno e si trucida chiunque capiti. Fortunatamente gli schiavi 
rappresentano un valore: onde spesso i sacrifici sono figurativi. 
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Sono schiavi i prigionieri di guerra, frequentissimi in un paese, 
dove la guerra é lo stato normale e dove si fa la guerra per procu- 
rarsi gli schiavi, notevole fonte di lavoro e di ricchezza. Sono schiavi 
i figliuoli degli schiavi, e diventano schiavi i condannati per alcuni 
delitti — furto, attentato al pudore, incendio — e i debitori fino a 
che non abbiano soddisfatto ai debiti loro. 

Si leggano quelle tristi pagine nelle quali l’autore descrive i 
misteri della miserrima fra le condizioni, ne narra le vicende e di- 
mostra indirettamente come assai pili qui che nel mondo mussul- 
mano é necessario l’intervento dell’Europa civilizzatrice per re- 
stringere a poco a poco i danni del maggiore obbrobrio della uma- 
nita. 

I sacrifici ai morti ci rivelano trucemente le vaghe credenze 
nella vita futura e ci fanno penetrare lugubremente nei misteri reli- 
giosi dei Nfas. Oltre averne parlato in parecchie parti del libro per 
incidenza e secondo che gli capitava nelle traversie del viaggio, il 
Modigliani tratta diffusamente ed a parte della religione nias, va- 
lendosi con garbo e discernimento dei molti studi fatti dai missio- 
nari e raggruppando ingegnosamente in due tavole la singolare e 
tenebrosa genesi dei Nias. Sembra dal loro favellare che essi ab- 
biano il concetto di un Dio superiore ed onnipotente; ma come tutti 
gli uomini primitivi, i Nias si sono fabbricati idoli speciali rappre- 
sentanti eli antenati, ovvero le forze recondite della natura, ed i 
suoi fenomeni, ovvero gli eventi della giornaliera esistenza. Pero gli 
Dei sono in generale cattivi, temuti pil che amati, ed il culto é 
volto solo a stornare disgrazie. Come sono brutte e grottesche co- 
deste divinita, delle quali il libro ci regala numerosi disegni! Ecco 
lo spirito cattivo — una maschera mostruosa, a colori giallo, rosso 
e nero, irta di filamenti e di pezzetti di cotonina; ecco un bastone a 
zig zag che, come presso altri popoli lontanissimi per tempo e per 
luogo, rappresenta il mare, ovvero un coccodrillo, e potrebbe 
per avventura rappresentare anche il fulmine ; ecco un succedersi 
di figurette buffone, somiglianti a quelle di tanti altri popoli ido- 
latri, nelle quali per l'immobilita jeratica, l'arte é@ rimasta allo 
stato rudimentale senza venire influenzata dall’eleganza e dalla 
grazia, che abbiamo notato negli ornamenti della persona e nella 
costruzione dei manichi da pugnale e delle lancie. — Ecco le im- 
magini degli antenati tenute come sacro deposito nelle case presso 
il focolare. 

Alla rivista degli Dei tengono dietro le ricerche intorno alla 
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lingua; e v’ ha persino un dizionarietto italiano-nias, che pud as- 
sai bene servire per un viaggiatore. 

Insomma abbiamo dinanzi un libro completo in tutte le gue 
parti. IL dramma della vita nella piccola popolazione si svolge sotto 
i nostri occhi in ogni atto e in ogni manifestazione. Noi ne facciamo 
la conoscenza intima; ci famigliarizziamo con essa; assistiamo aij 
suoi pasti, ai barbari festini, alle danze selvaggie: scrutiamo nella 
sua fantasia e ne veniamo a conoscere le superstizioni somigliantia 
quelle di tutta l'umanita, paurosa per tante miserie che I’affliggono. 

E vediamo il teatro dell’ azione delinearsi successivamente 
colle sue ondulate colline, colla sua vegetazione or povera, ora 
lussureggiante, coi suoi alberi singolari, coi boschi irti di spine, 
colle rupi a picco sul mare tempestoso e colle spiaggie portuose 
guardate da isole minori, come Nacco che é rispetto a Nias quello 
che é Nias rispetto a Sumatra. E un crescendo di interesse che tra- 
scina fino in fondo, sebbene molte pagine esigano o costringanoa 
lunga meditazione. 

Oltre il largo tributo che reca l’opera alle cognizioni geogra- 
fiche; oltre all’orizzonte che essa apre splendente sopra I isolotto 
lontano, al di fuori delle grandi vie del commercio marittimo; oltre 
alle conoscenze etniche e commerciali che essa accresce, corona e 
completa: oltre alla fauna e alla flora che arricchisce con nuove 
scoperte,... questo libro offre ad ogni persona colta una lettura utile 
2 gradevole, una miniera di cognizioni d’ogni natura, uno sprone a 
vicerche, a studi, a confronti propri. 

Il giovane autore pud essere pago di avere cosi impiegato il 
suo tempo e di presentarsi nella lizza dei viaggiatori italiani con 
questo bello e ricco volume. Egli si dimostra osservatore scru- 
poloso, minuto, sereno, egli possiede la larga coltura necessaria 
ai viaggiatori, l’ ingegno pratico, l'accortezza italiana, la pre- 
senza di spirito che sorregge in tante peripezie; egli é ardito, ricco 
e fortunato. Volga ora isuoi viaggi all’Africa italiana e ci regali 
una monografia dell’ Hamasen, del Sarae o dei Dembelas. Pit chea 
Nias v’é cola campo di osservazioni nuove e di scoperte: e si pud 
cola giovare alla patria studiando i costumi degli abitanti, descri- 
vendo i prodotti, indicando le fonti dei commerci, portando una 
fiaccola 14 dove ancora si é costretti di procedere al buio. L’opera 
é degna di lui che omai ci ha dato guarentigia seria di saperla 
compiere. 

O. BARATIERI. 
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Vacanze parlamentari — La legge sulle Opere pie in Senato — L’Associa- 
zione costituzionale di Milano — Il partito conservatore cattolico — 
Interrogazioni e interpellanze — Il conflitto anglo-portoghese — Di- 
mostrazioni a Lisbona — [1 nuovo ministero portoghese — L’ Impera— 
tore di Germania e la pace — Voci di riavvicinamento della Francia 
alla Germania — Carnot e Guglielmo II — Gli ezechie i tedeschi della 
Boemia — L'lmperatore Francesco Giuseppe — La malattia del Re di 
Spagna. 


Fra pochi giorni il nostro Parlamento riprendera le sue pubbliche 
sedute, e frattanto, durante le vacanze parlamentari, nulla ¢ avvenuto 
all'interno di molto importante, Si pud dire che in generale, le preoc- 
eupazioni per la salute pubblica hanno avuto il sopravvento sulle preoc- 
eupazioni politiche. In seguito alla morte del generale Pasi, era corsa 
voce di una modificazione ministeriale; dicevasi che il generale Ber- 
tolé-Viale dovesse lasciare 1 ufficio di ministro della guerra per assu- 
mere quello di primo aiutante di campo del Re, e naturalmente l'uscita 
del generale Bertolé-Viale dal Ministero avrebbe avuto per conse- 
guenza il cambiamento di qualche altro ministro. Ma quelle notizie 
vennero prontamente smentite, della qual cosa ci rallegriamo, perché non 
siamo fautori delle modificazioni ministeriali a Camera chiusa, Per. 
quanto l’azione parlamentare, a cagione dello sfacelo dei partiti, sia oggi 
assai fiacca tuttavia, essa non pud essere eliminata interamente quando 
si tratta di mutare i ministri, Alla riapertura delle Camere, l’onore- 
vole presidente del Consiglio, riconoscera forse la necessita o, per lo 
meno, l’opportunita di rafforzare in qualche parte il suo Ministero; na- 
turalmente, perd, dovra prendere consiglio e norma dalle condizioni 
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parlamentari, e, in primo luogo, dalle disposizioni della Camera elettiya 
riguardo alla questione finanziaria, sulla quale l’esposizione del ministro 
Giolitti e la risposta dell’onorevole Magliani hanno richiamato |’ atten. 
zione del pubblico, Si dura fatica a credere che il problema finanziario 
sia lasciato interamente in disparte durante la presente sessione. Ci pare 


che la sua soluzione non ammetta indugi; ad ogni modo, con una Camera 


stanea, di nient’altro desiderosa che di vivere in pace gli ultimi suoi 
giorni, nessuna previsione é possibile. 

Sono possibili, almeno, le previsioni sulle disposizioni del Senato 
intorno alla legge sulle Opere pie? Era stata annunziata la prossima 
nomina di una ventina di nuovi senatori; il Ministero avrebbe, con 
questo mezzo, assicurato l'approvazione di quel disegno di legge nella 
Camera vitalizia. Ma quando queste nomine parevano certe, e gia si 
pronunziavano i nomi di parecchi nuovi senatori, l’onorevole Crispi ha 
fatto dichiarare dai giornali ministeriali, che il Ministero rispettava 
troppo lo spirito della Costituzione per cercare, con quel mezzo, la 
vittoria in Senato. Di questi suoi sentimenti gli va data lode; perd é an- 
che vero che se il presidente de! Consiglio ha fatto a meno di una 
infornata di senatori, gli @ perché si é persuaso della possibilita che 
quel disegno di legge raccolga la maggioranza nel Senato com’é oggi 
composto e costituito. E, per verita, siamo anche noi del suo avviso, 
Gli uffici del Senato hanno nominato i loro commissari, i quali, in 
generale sono favorevoli ai principii fondamentali della legge, pur 
ammettendo |’ utilits di emendarla e migliorarla, Ma si puo esser certi 
che nulla di sostanziale verra in essa toccato. Tale é la nostra opinione, 
nella quale ci conferma, come abbiamo detto poc’anzi, il fatto che 
Yonorevole Crispi ha stimato inutile il nominare una schiera di nuovi 
senatori. 

Del resto, gli avversari della legge tengono una regola di condotta 
che favorisce, come suol dirsi, il giuoco del Governo, Si capisce che la 
combattano, in nome dei loro principii, i clericali, ma é@ strano che con 
questi si sia stretto in lega un gruppo di moderati. La discussione e il 
voto dell’Associazione costituzionale di Milano, e segnatamente le dichia- 
razioni dell’on. Prinetti, pongono in luce questo connubio tra i clericali 
e quei moderati che hanno la loro sede principale a Milano. E verd 
che l'on. Prinetti respinge l’accusa di clericalismo e parla di alleanz 
tra moderati e cattolici, ma la distinzione, nelle presenti nostri condi- 
zioni, é@ troppo sottile. Ad ogni modo, se a Milano si vuol fare il ten- 
tativo di costituire un partito conservatore-cattolico, nulla ci abbiamo 
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aridire. Soltanto, quel partito non avra aleun diritto di affermarsi 
continuatore delle tradizioni dell’antico partito moderato, vale a dire 
del partito del Conte di Cavour e poi del Lanza, del Minghetti, del 
Sella. Anche aitempi del Conte di Cavour c’era, nel Parlamento Subal- 


pino, un partito cosi detto conservatore-cattolico, ma non presto mai il 


proprio appoggio all’insigne statista, né si confuse colla maggioranza 
eavourriana. L’associazione costituzionale di Milano si accosta dunque alle 
tradizioni del Conte di Revel anziché a quelle del Conte di Cavour, Per 
conto nostro dubitiamo forte che si possa formare, in Italia, un partito 
conservatore-cattolico il quale prenda parte alla vita parlamentare, finché 
dura la intransigenza del Vaticano, Comunque sia, ripetiamo, faccia pure 
l'associazione costituzionale di Milano il tentativo a proprio rischio e 
pericolo, ma non pretenda di trascinar seco gli uomini devoti alle isti- 
tuzioni e ai principii liberali che si chiamarono moderati, ma non ac- 
consentirono mai ad esser denominati conservatori e tanto meno conser= 
vatori-cattolici, non perché fossero nemici della religione eattolica, ma 
perche hanno sempre avuto cura di separare la religione dalla politica. 

Cosi stando le cose, @ naturale che molti anche in Senato, pur de- 
siderando migliorare la legge, sieno poi ben lontani dali’entrare nella 
via additata dall’Associazione costituzionale di Milano, la quale, con 
la sua deliberazione, non ha fatto altro che mettere in guardia il Se- 
nato contro coloro che vorrebbero spingerlo a risoluzioni poco conformi 
ai principii schiettamente liberali, e affidargli, per cosi dire, la riven- 
dicazione dei diritti vantati dalla Curia romana riguardo allie Opere pie. 

Le considerazioni che siamo venuti esponendo su questo grave ar- 
gomento, meriterebbero un pit ampio sviluppo. Nessuno in Italia pone 
in dubbio l'utilita di un partito conservatore. Si é detto le mille volte 
che il disordine dei nostri partiti parlamentari era nato principalmente 
per la mancanza di un partito veramente conservatore nella nostra Ca- 
mera dei deputati; il che @ verissimo, Sventuratamente, lo diciamo an- 
cora una volta, non vediamo, per ora, aleuna probabilita che la lacuna 
venga colmata. E, per conseguenza, non abbiamo neppure ragione di 
sperare che i partiti si riordinino nella Camera e che cessino gli screzi 
nel partito liberale-costituzionale, poiché allora soltanto i partiti si uni- 
scono e diventano compatti, quando trovano davanti a sé una qualche 
forza di resistenza. 

Abbiamo accennato fin da principio, alla sosta prodotta nelle no- 
stre questioni interne, dalle vacanze parlamentari, Queste oramai s’ap- 
pressano al fine ed anche la vita parlamentare riprendera fra noi il suo 
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naturale andamento. Non abbiamo duopo di rammentare che prima delle 
vacanze, molte interrogazioni e interpellanze erano state presentate da 
un gran numero di deputati, ma l'on. Crispi le avea fatte rinviare tutte, 
premendogli che, prima d’ogni altra cosa, fossero condotte a termine le 
leggi in discussione. Crediamo che qualcuna delle leggi alle quali le 
suddette interpellanze e interrogazioni vennero posposte, sia ancora da 
discutere, la qual cosa fa temere ch’ esse vengano rinviate nuovamente 
alle calende greche. Certo vi sono dei deputati i quali abusano del loro 
diritto d’interpellare e interrogare,e in molti casi non si pud dar torto 
al Governo se ditferisce, quanto maggiormente pud, la risposta, oppure 
non risponde affatto. Ma non ne segue che a tutte o a quasi tutte le 
interrogazioni e le interpellanze si possa opporre, come dicono i fran- 
cesi, une fin de non recevotir, o peggio ancora che coi. continui rinvii 
si renda illusorio un diritto guarentito dallo Statuto. Gia un altro di 
questi diritti statutarii — il diritto di petizione — ha perduto quasi 
ogni valore e pochi si curano pit di esercitarlo, Corrono tanti mesi fra 
la presentazione di una petizione e la sua discussione in seduta pub- 
blica, che in molti casi € venuto meno, nel frattempo, lo scopo della 
petizione stessa, Ora nessuno pud desiderare che lo stesso avvenga sul 
diritto di interrogazione e d’interpellanza. Aleuni propongono che alle 
interpellanze si destini una seduta ogni settimana, e la proposta pud 
valere per regola generale ; ma vi sono delle interpellanze che non pos- 
sono essere ritardate neanche di un giorno, e per queste converra pure 
fare un’eccezione. Probabilmente la questione verra tra breve davanti 


alla Camera; nessuno pit di noi combatte le interpellanze inutili, 0 pe- 
ricolose, o presentate unicamente per cagionare perdita di tempo; ma 
al tempo stesso vogliamo che sia scrupolosamente rispettato il diritto 


d’interpellanza entro i suoi legittimi confini. Altrimenti, poco per volta, 
finiremo per rinunziare a tutte le pit preziose guarentigie del nostro 
Statuto. 

Allestero, troviamo, in primo luogo il conflitto tra 1’ Inghilterra e 
il Portogallo, 

Non sara inutile riassumere brevemente le origini di una contro- 
versia di cui tanto si parla in questi giorni, ma che pochi conoscono a 
fondo, I possedimenti portoghesi si estendono dal capo Delgado alla baia 
di Delagoa. Ma di fatto il Portogallo da gran tempo non esercita pil 
alcuna autorita nell’interno del paese, sebbene abbia qualche stazione 
commerciale sul Zambese. Visto che i portoghesi poco si curavano di 
quei territori e non pensavano a dar ad essi uno stabile e definitivo 
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assetto, gl’ inglesi, per mezzo di una loro Compagnia assai ragguardevole, 
jacominciarono ad impadronirsene, coll’evidente scopo di arrivare fino 
alla baia di Delagoa, Intanto sorgeva un inaspettato incidente. I] noto 
viaggiatore portoghese, maggiore Serpa Pinto, a capo di un piccolo 
esercito di negri, arruolati sotto la bandiera portoghese dichiarava la 
guerra ai Makololi, protetti dall’Inghilterra, e prendeva ad essi due 
bandiere inglesi. E contemporaneamente intimd a tutte le stazioni inglesi 
stabilite al Sud del Lago Nyassa, di riconoscere immediatamente la so- 
yranita del Portogallo, Noi non riferiremo qui le diverse versioni che 
corsero su questi fatti, poiché al punto in cui son giunte le cose, tor- 
nerebbe inutile. Non é da supporre che il maggiore Serpa Pinto abbia 
agito d’ intesa col governo portoghese, il quale probabilmente non aveva 
alcuna intenzione di cacciarsi in questo ginepraio. Ma, naturalmente il 
governo stesso si trovd impegnato a sostenere il Serpa Pinto, vivamente 
appoggiato dall’opinione pubblica in Portogallo. Lord Salisbury si af- 
frettd ad assumere un contegno oltre modo energico, Respinse qualunque 
discussione sui diritti dell’ Inghilterra, e al tempo stesso qualunque pro- 
posta di mediazione o d’arbitrato. Domando una cosa sola: che il go- 
verno portoghese sconfessasse senz’altro gli atti del maggiore Serpa 
Pinto e riconoscesse la sovranita dell’ Inghilterra sui territori da questo 
ultimo rivendicati. I] signor Barros Gomez, ministro degli esteri del Por- 
togallo, si provd a resistere, ma vedendo che il governo inglese stava per 
ricorrere alle armi, il Ministero portoghese fini per chinare il capo, di- 
chiarando perd che cedeva solamente davanti alla forza. E infatti, il 
Portogallo non era certamente in grado di sostenere una guerra ma- 
rittima contro I’ Inghilterra. 11 Ministero portoghese, dopo aver compiuto 
questo inevitabile sagrificio si @ dimesso, e gli ¢ succeduto un Mini- 
stero presieduto dal signor Serpa Pimentel che dovra rispettare |’im- 
pegno preso verso l'Inghilterra dal suo predecessore. Cid non toglie che 
in Portogallo molti sperino ancora dai nuovi ministri una soluzione di- 
versa, ma a queste illusioni non tardera a succedere un nuovo disinganno. 
L'Inghilterra respingendo, come abbiamo detto pil sopra, qualunque 
discussione, si é giovata del diritto del piu forte, come fa sempre quando 
sono in giuoco i suoi interessi. Cid pud rendere antipatico Lord Sali- 
sbury a coloro che antepongono la ragione alla forza brutale; ma nes- 
suno certamente é disposto « intervenire in favore del Portogallo per 
una questione che non é d’interesse generale. A Lisbona e in altre citta 
del Portogallo sono avvenute dimostrazioni popolari contro gi’ inglesi; 
nessun disordine, perd, (almeno che si sappia) in senso repubblicano o 
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antidinastico. Si capisce che grande sia l’irritazione degli animi come 


grave é stata l’offesa all‘amor proprio del popolo portoghese. Tuttavia, 


passata la prima impressione, ritornera la quiete, tanto pit che trattan- 
dosi di territori posseduti dal Portogallo, come taluno disse, platonica- 
mente, non si pud asserire che dai fatti teste narrati la nazione portoghese 
abbia ricevuto un danno materiale. Il nuovo Re di Portogallo é salito 
sul trono in condizioni assai difficili; giova sperare ch’egli trovera nel 
suo popolo l'appoggio necessario per superare gli ostacoli che gli attra- 
versano la via, Gli ultimi avvenimenti hanno, se non altro, posto in 
luce, che il partito repubblicano non é in grado di tentare un movi- 
mento serio in Portogallo, come si temeva dopo la rivoluzione brasi- 
liana. A buon conto, né l’arrivo di Don Pedro, né |’ incoronazione del 
Re, né la soluzione del conflitto anglo-portoghese hanno dato occasione 
a dimostrazioni repubblicane. Al contrario, nei momenti critici, il 
paese si stringe intorno alla Dinastia. 

La controversia di cui abbiamo parlato, non poteva ad ogni modo 
compromettere la pace europea. Essa comunque si fosse svolta, sarebbe 
rimasta, per cosi dire, localizzata trale due Potenze direttamente inte- 
ressate. Parvero per un momento ridestarsi le inquiectudini per aleune 
parole che si affermava essere state pronunziate dall’Imperatore Gu- 
glielmo ad an ricevimento militare. Il testo ufficiale di quelle parole 
non venne mai pubblicato e d’altronde il Governo fini per negare che 
fossero state dette dal giovane Imperatore, Del resto, quando pure egli 
avesse tenuto veramente il discorso che gli era stato attribuito, non se 
ne sarebbe potuto ragionevolmente trarre prognostici bellicosi. Invece 
l'Imperatore Guglielmo, ad una deputazione del Reichstag che si era 
recata a manifestargli le sue condoglianze per ia morte della vecchia 
Imperatrice Augusta, vedova di Guglielmo I, rivolse un linguaggio oltre 
ogni dire pacifico, ripetendo perd che solo una Germania molto forte pud as- 
sicurare la pace. Il Reichstag ha votato tutti gii aumenti di spese mi- 
litari che gli erano stati richiesti. Da questo lato I’ Imperatore e il Prin- 
cipe di Bismarck devono essere soddisfatti. Meno arrendevole continua 
a mostrarsi il Reichstag per la legge contro i socialisti e si ripete con 
insistenza che il Principe di Bismarck si rechera all’Assemblea per 80 
stenervi la necessita che la facolta di espellere i socialisti venga con- 
cessa al Governo. E questo il punto su cui la lotta sara pid aspra, ma 
il Gran Cancelliere pare deciso a non transigere. 

Fra le notizie che, negli scorsi giorni, somministrarono materia 
alle polemiche dei giornali, vi fu per quella di un possibile colloquio 
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fra 'Imperatore Guglielmo e il signor Carnot presidente della Repub- 
blica francese. Si sarebbero incontrati a Brusselle e quivi sarebbe stato 
sancito il riavvicinamento della Francia alla Germania, Qualeuno af- 
fermd essersi trattato d'un semplice ballon d'essai. Noi crediamo, invece, 
che qualche trattativa a tale scopo sia stata iniziata; al Presidente Car- 
not e al suo Ministero l’idea di un riavvicinamento della Francia alla 
Germania pare, senza dubbio, un concetto politico da tenersi in gran 
conto. Anche il Ferry, in altri tempi, ebbe lo stesso pensiero e molto 
si adoperd per effettuarlo. Ma convien pur dire che l’opinione pubblica 
in Francia non @ ancora preparata ad una evoluzione tanto importante 
e tanto combattuta dalle furibonde declamazioni degli chawvins. Appena 
si sparsero le voci del colloquio a Brusselle, si levd per tutta la Francia 
un grido di sdegno e di protesta, Nessuna conciliazione con la Germa- 
nia né....con I’Italia; ecco la parola d’ordine. Furono minacciate in- 
terpellanze alla Camera, e a stento furono persuasi i loro autori a riti- 
rarle. Se il presidente Carnot ha ‘avuto, o ha tuttora, quel pensiero, é 
manifesto che sara costretto ad abbandonarlo. Le trattative con la Ger- 
mania furono una delle cause principali della caduta del Ferry; la me- 
desima sorte toccherebbe al Ministero Tirard e allo stesso Presidente 
della Repubblica se si ostinassero nel loro disegno. 

Dunque nessuna riconciliazione colla Germania. Ma perché nessuna 
riconciliazione coll’ Italia? Fra noi e la Francia non esiste aleun ricordo 
di sconfitte subite o di province perdute, E dunque da sperare che l’opi- 
nione pubblica in Francia verra a pit miti consigli a nostro riguardo. 
Ma, come tante volte abbiamo detto, ci vorra del tempo prima che 
questa trasformazione avvenga nel campo politico e nel campo commer- 
ciale, Per ora abbiamo perduto ogni speranza che l’abolizione dei dazi 
differenziali sia seguita da qualche corrispettivo da parte francese, il 
che é conforme all’opinione da noi pit’ volte manifestata. 

La Conferenza promossa e riusita a Vienna dal conte Taaffe per 
metter d’accordo gli ezechi e i tedeschi della Boemia, non ha peranco 
terminato i propri lavori, E gia un gran fatto che non li abbia so- 
spesi fin dalla prima seduta, giaeché nessuno credeva alla possibilita, 
non diremo di un accordo, ma neppure di una tranquilla discussione 
fra due elementi che finora si sono odiati cordialmente. Il conte Taaffe 
ha fatto il miracolo di riunirli e di costringerli ad esporre ciascuno le 
proprie ragioni. Pare anzi che su alcune questioni l’accordo non sia 
addirittura impossibile, come da principio si pretendeva. Se le Confe- 
renze raggiungeranno, almeno in parte, lo scopo che si propongono, il 
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conte Taaffe sara benemerito della Buemia e della monarchia austre- 
ungherese. E poiché siamo a parlare dell’Austria-Ungheria, registriamo, 
a titolo di cronaca, le voci relative all’abdicazione dell’ Imperatore Fran- 
cesco Giusep»e. Le quali voci sono state smentite. L’ Imperatore, du- 


rante il suo lungo regno, é stato colpito da un gran numero di scia- 
gure pubbliche e private. Ma egli le ha sempre sopportate con grande 
fermezza d’animo e rassegnazione, che non lo abbandoneranno neanche 
in avvenire. Percid la notizia della sua abdicazione é stata accolta ge- 
neralmente con incredulita. 

Le ultime notizie assicurano che il miglioramento continue nelle 
condizioni di salute del piccolo Re di Spagna. Nessuno é in grado di 
dire che cosa sarebbe accaduto in Ispagna se il Re fosse rimasto vit- 
tima del morbo che lo travagliava. Gli sarebbe succeduta sua sorella, 
ma é certo che sarebbero notevolmente diminuite le condizioni di sta- 
bilita della Dinastia. La malattia del Re é sopraggiunta in piena crisi 
ministeriale. Il signor Sagasta aveva tentato invano di porre d'accordo 
le diverse frazioni del partito liberale e disperando di riuscire nel 
proprio intento aveva rassegnato l’incarico di comporre il nuovo Mi- 
nistero. Ma ammalatosi gravemente il Re, il Gabinetto dimissionario 
riprese il proprio posto, Ora che il Re migliora e che la Spagna é 
uscita da un gran pericolo, é da augurare che i liberali facciano senno 
e si stringano nuovamente intorno al signor Sagasta. 


Roma, 16 gennaio 1890. 
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LETTERATURA. 


Gli accidiosi e glinvidiosi nell’ Inferno di Dante del dott. L. Firomus: 

Guetri. — Lonigo, Gaspari, 1889. 

Agli studiosi della Divina Commedia il dottor Filomusi Guelfi é 
gia noto per parecchie buone monografie esegetiche, di una delle quali 
rendemmo conto a suo tempo; e poiché le sue considerazioni e indagini 
sono molto assennate e giudiziose, non vogliamo omettere di riferir bre- 
vemente intorno ad un nuovo scritto di lui, ove é ripresa in esame la que- 
stione degli « accidiosi e invidiosi nell’Inferno dantesco. » Secondo Pietro 
di Dante nella palude Stige sono puniti quattro peccati: superbia, ac- 
cidia, invidia e ira: secondo gli altri commentatori antichi, due soli, la 
accidia e l’ira, poiché pur questi due il poeta accenna distintamente, ri- 
cordando U’anime di color cui vinse Vira e i tristi che portarono dentro 
accidioso fummo: dei superbi aleuni moderni riconobbero il tipo in Fi- 
lippo Argenti, detto dall’Ottimo « cavaliere di grande burbanza » e nato da 
quella famiglia degli Adimari che ]’Alighieri chiamd « oltracotata schiat- 
ta;» ma d’invidiosi non e traccia palese nei versi che descrivono il 
passaggio dello Stige. 

Il Filomusi Guelfi, che nega fede a Pietro di Dante per cid che ri-- 
guarda i superbi, poiché egli vuole che questo peccato sia punito nel 
terzo girone del sesto cerchio (tipo di essi quel Capaneo, punito in cio 
che non si ammorza la sua superbia), gliela concede invece rispetto 
agl’invidiosi; e chi legga la sua diligente monografia si accordera fa- 
cilmente con lui su questo punto, anche se, come noi, non creda di po- 
terlo seguire su cid che pertiene ai superbi. L’autore indaga quali con- 
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cetti avesse intorno all’accidia e all’invidia Tommaso d’ Aquino, la eyj 
Somma fu scuola di sapienza all’Alighieri; e dimostra che per il dottore 


angelico quei due vizi hanno di comune la ¢ristitia, carattere proprio 


dei confitti nel limo di Stige, i quali dicono: 


tristi fummo 

Nell’aer dolce che dal sol s‘a!legra, 

Portando dentro accidioso fummo. 

Or ci attristiam nella belletta negra. 

Dunque, egli ragiona, codesti ¢rés¢7 sono gli accidiosi e gli invidiosi; 

e agli uni e agli altri si conviene |’ idea dell’ accidioso fummo, cioe del 
vizio di svogliatezza e d’ inerzia, perché tanto quelli, quanto questi, sem- 
pre secondo la dottrina tomistica, ne sono macchiati. I! ragionamento 
sta bene ed é convincente; e l'eflicacia sua @ accresciuta dalle conside- 
razioni con le quali il Filomusi Guelfi risponde alle obbiezioni fatte alla 
idea di Pietro di Dante: qui ci pare perd ch'egli abbia voluto stravin- 
cere, e quasi abbia pigliato gusto a demolire edifizi gia ruinanti. Meglio 
forse avrebbe fatto contenendo in piu ristretti limiti la sua dimostrazione, 
per non distrarre il lettore dal punto principale, che, ripetiamo, ci 
sembra felicemente chiarito. Se non che ci si affaccia un dubbio: per- 
ché a Pietro di Dante dobbiamo credere solamente in parte? Non sa- 
rebbe meglio, gia che ci siamo messi sulla via, prestargli fede intera, 
e credere con lui che nella palude Stige siano anche i superbi? Le ra- 
gioni allegate dal Del Lungo a conferma di questa opinione pare a noi 
che non siano ancora state abbattute da alcuno: perd su questo punto 
stiamo col figlio di Dante. 


La natura nelle opere di G. Leopardi, studio di D. Ciampour. — Acireale, 

Ragonisi, 1889. 

Giacomo Leopardi in cerca di un impiege, studio di A. GasrieLu. — 

Bari, Cannone, 1889. 

Eeco due monografie leopardiane di genere assai diverso, l’una es- 
sendo un’ analisi filosofica ed estetica, |’altra un contributo biogratico; 
pur hanno di comune questo, che ci guidano a trovar le ragioni del do- 
lore profondo che tormentd l’anima del grande recanatese ed ebbe sua 
espressione in carmi immortali. Ii Ciampoli nei fatti noti della vita del 
Leopardi cerca il principio di quel doloroso sentimento e il suo affer- 
marsi nell’animo del poeta: mostra come si svolgesse nella sua mente il 
concetto del fato, in cui il Leopardi raccolse e fuse gli elementi tradi- 
zionali e il suo proprio pensiero, e quello della natura concepita e ri- 
tratta dal recatanese in modo che contrasta con I’ ideale della coscienza, 
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ma rappresentata per cid che riguarda le sue esteriori manifestazioni 


















cui 
Yr con profondita squisita di sentimento e con eccellenza di arte. Questa 
rio é la parte migliore dello studio del Ciampoli, il quale ha voluto dimo- 
strare che il Leopardi non intese Ja natura con profondita di filosofo, ma fi 
Ja rappresentd felicemente con l’opera artistica; non seppe concepire la . 
vita secondo i vari aspetti dell’essere, ma ne trasse armonie delicatis— Me 
sime e di somma efficacia; non vide il molteplice atteggiarsi delle cose, a 
ma ritrasse le imagini pit idealmente pure della realta vivente. Posto a 
i; cid, egli ricerca quale luogo spetti al Leopardi tra i poeti del dolore, q 
el sempre in rapporto col concetto della natura, e conclude che rimase inferiore q 
I= ai piu recenti che il sentimento trasfusero nella parola, facendolo essenza 4 
0 del canto: e cita il Rapisardi, che riprendendo le tradizioni leopardiane a 
- e sollevando tal poesia all’altezza di poema, ov’é un pessimismo pieno a 
a di tenerezza, riesce a rappresentare neji tempi nostri Lucrezio e da alla a 
- lirica il valore artisticoe insieme civile. Il giudizio ci sembra esagerato, 
) ma, date le premesse, @ logicamente dedotto: solo ci pare ancor da di- 





mostrare che la squisitezza della forma e il sentimento artistico del Leo- 





pardi sieno 0 possano essere superati da altri. 
‘ Il Gabrielli ricerea sulle fonti pit attendibili, perche il Leopardi 4 
desiderasse di uscire di patria e perché cid gli fosse contrastato: poi . 










racconta tutti i tentativi di conseguire un officio, che gli permettesse di id 
vivere libero di sé,e s’intrattiene con molti particolari sulle promesse id 
fatte all’infelice poeta e non mai mantenute. La cattedra di latino nella il) 
Vaticana, la cancelleria del Censo, la cattedra di eloquenza classica a 4 





Roma, I'officio di Segretario dell’Accademia bolognese di Belle Arti, una 
eattedra di filologia a Bonn o a Berlino, una persino di Storia natu- 
rale a Parma; ecco i desideri e le speranze del Leopardi, che non at- 







tuandosi gli furono cagione di nuovi ed acerbi dolori, come forse gli 





sarebbero state motivo di disinganno se avesse ottenuto cid che doman- 

dava o che gli era offerto. Non senza interesse si tien dietro con la a 
scorta del Gabrielli a questa vicenda di promesse e di dinieghi; e poi- 
ché la narrazione @ accurata, ci fa bene sperare di quel lavoro generale 
sulla vita e sulle opere del Leopardi, a cui |’autore attende e di cui 









questa monografia é un piccolo saggio. 






Giannina Milli improvvisatrice, lettura di G. Riaurmn1. — Firenze, Bar- i 
béra, 1889, a 







Se Pietro Giordani avesse ascoltato o letto i versi improvvisi di Gian- 
nina Milli, avrebbe forse modificata alquanto la durezza della sentenza 
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scagliata da lui contre i cultori di cid ch’ei chiamava ludus impuden- 
tiae, e le frasi crudissime che gli uscirono dalla penna pensando al 
Gianni e allo Sgricci si sarebbero attenuate sotto l'impressione dolecis, 
sima delle poesie d’una fanciulla teramana. Giannina Milli di Teramo, 
nata nel 1827, dié a conoscere fino dai primi anni |’ ingegno portentoso 
del quale erale stata benigna la natura: era proprio bambina quando 
incomincid a improvvisare dei versi, che riletti oggi ci appariscono pur 
sempre pregevoli per facilita d’ invenzione e dolcezza di suoni; e da gio- 
vinetta ebbe la fortuna di trovare nel De Martinis un istitutore, che 
ne disciplind il genio e ne educd su salde fondamenta le attitudini ar- 
tistiche. Appena ventenne, sostenne pubblici esperimenti improvvisando, 
prima nelle citta i’Italia meridionale e poi via via a Roma, a Firenze, 
a Bologna, a Milano e in altre minori citta della penisola; dappertutto 
suscitando un’ammirazione prossima all’entusiasmo, specialmente quando 
coi suoi versi cantava i dolori e le speranze della patria: per vent'anni, 
dal 1848 al 1867, la Milli agito gli animi con la feconda ispirazione, e 
quando le parve d’avere compiuto lofficio suo di ‘mprovvisatrice della 
redenzione italiana, la sua voce si tacque. Negli ultimi anni della sua 
vita la Milli abitd neil’Italia meridionale, dove per officio suo dimo- 
rava il marito di lei, e colpita da gravi sventure domestiche dié prova 
di animo virile e insieme amorosissimo; finché ridottasi a Firenze, la 
sua prediletta dimora, mori nel 1888S, compianta da tutti i buoni. 
Queste cose discorre della vita della Milli il prof. Rigutini, in un 

elogio che é@ pieno d’interesse, sia per i molti particolari biografici 
che ci da intorno alla poetessa teramana, sia per il giudizio acuto e 
retto che egli fa dei versi improvvisi e delle poesie meditate di 
Giannina. Quei versi, conchiude, faranno sempre testimonianza del 
sentimento che ella ebbe della poesia e de’ suoi fini altissimi; diranno 
come la Milli non si accosto mai all’ara delle Muse per contaminarla; 
che il suo canto fu sempre volto a quanto vi ha di pid grande e 
di pit leggiadro al mondo. E a questo giudizio temperato e sincero 
sottoscriviamo anche noi, perché la Milli non pud andar confusa nella 
folla dei comuni improvvisatori, di quelli che meritarono le fiere parole 
del Giordani: ella nacque all’arte e si educd con grande studio ed amore 

quelle prove che la resero famosa; e lascid poesie piene di sentimento 
profondo e adorue di clegantissima forma, pregi che fanno durevoli anche 
i versi improvvisi. 
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POESIA. 


Note intime, poesie di Corrapo Zaccuert1. — Pisa, Mariotti, 1889. 
Versi di Groncio Bernarvini. — Citta di Castello, Lapi, 1889. 


Ai nostri eruditi @ spesso cagione di grandi affanni la ricerca del 
tempo in cui venne al mondo questo o quello dei rimatori del passato; e 


per lo pit accade loro di non riuseire a determinare la data della nascita 


di un oscuro petrarchista del quattrocento o di un arcade dimenticato 
del settecento. Agli eruditi dei secoli venturi sara facile invece i] tro- 
yare quando sjiano nati i singoli poeti o manzoniani o leopardiani o 
carducciani del tempo nostro; poiche,la maggior parte, si prendono la 
briga di dirlo essi medesimi ai lettori delle loro rime. E una consue- 
tudine, di cui noi non sappiamo trovare la ragione, ma della quale 
abbiamo ogni giorno una nuova prova negli innumerevoli volumi di 
versi che tuttodi vengono alla luce: e alla consuetudine pagano il loro 
tributo anche i signori Zaechetti e Bernardini, delle cui rime ci oecu- 
peremo brevemente; e¢ ci fanno sapere, sebbene in modo indiretto, il 
primo di non essere ancora ventenne, il secondo d’esser gia sulla qua- 
rantina. Altri cerchi, se vuole, la ragione per cui i nostri rimatori pon- 
gono tanta cura a farci conoscere quai fur gli anni che si segnaro in 
loro puerizia: noi ci contentiamo di notare il singolare fenomeno, e la- 
scieremo che di cotale diligenza diano lode ai poeti i ricercatori d’ anti- 
*aglie letterarie del secolo ventesimo. 

Il signor Zacchetti, da giovine ch’egli é¢, non ha ancora, per dir 
cosi, preso il volo fuori del nido; é@ ai suoi primi esperimenti, e gli si 
pud anche perdonare |’ ambiziosetta usanza di seminar parole tede- 
ache e greche e spagnuole nei titoli e nei motti posti innanzi alle sue 
rime italiane. Tutte le sue po-sie sono precedute, a guisa appunto di 
motto, da versi o sentenze d’altri scrittori, non sappiamo bene se per 
significare il concetto principale d’ogni singolo componimento, oppure 
per mostrare la mossa e quasi la fonte dell’ inspirazione. Comunque sia, 
il signor Zacchetti, se non @ ancora vero poeta, ci da a vedere con. 
questi suoi primi esperimenti di avere molte e buone attitudini all’arte: 
sentimenti gentili e profondi, cognizione diretta della miglior parte della 
poesia moderna, facilita di cvulorito e di verseggiatura ; e quando queste 
attitudini saranno meglio armonizzate e proporzionate, quando l’autore 
sapra trarre dentro ai suoi carmi ¢ troppo e tl vano e pit disciplinato 
sara l'uso delle immagini e anche della parola propria, é lecito sperare 
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da lui cose migliori. Per adesso, tra queste « Note intime » sono me. 
ritevoli di lode le poesie raccolte sotto il titolo di Canto del dolore, in 
memoria deila madre morta, il carme in esametri su Ruth, una storig 


biblica bravamente verseggiata in un metro classico, e le tre poesig 


Acquatiche. E da una di queste stacchiamo, per dare un saggio al le} 
tore, alcuni distici, che descrivono il Lungarno di Pisa, quello che piacayg 
tanto al Leopardi: 


Del sole che muore il raggio supremo bevendo 
Placidamente viaggia al mare l’Arno. 

Scordando la molle superba curva del fiume 
Che voluttuoso si stende al caldo bacio, 

Dei palazzi che sembran tra loro seguirsi veloci 
Si specchia in acqua la variopinta schiera. 

E dentro l’ampia curva, qual donna che scoprasi il seno, 
Mostra il Lungarno tutte le sue bellezze; 

Mostra l’ordine lungo di ponti, di templi, di case 
Che sfuman via fino ne’ verdi campi. 

Oh che sorriso di cielo, di terra e di arte! 


E una pittura colta dal vero cou intelletto d'artista; e se anche 
in alcuni particolari di stile ci lasci qualche desiderio di meglio, di- 
mostra la buona disposizione alla poesia, che il signor Zacchetti, spe 
riamo, coltivera e rafforzera con riposati studi, per renderla feconda di 
buoni frutti. 

Ii signor Bernardini, da uomo maturo, si presenta al pubblico dei 
lettori con pit franchezza e discorre coi suoi versi per campi svariati, 
atteggiando il pensiero in forme molteplici: anzi ragiona a lungo del 
arte in generale e della sua in particolare, in una lunga prosa aceo- 
data alla poesia. Questa prosa, in cui l’autore parla dell’ idealismo e del 
verismo, dell’arte per l’arte, della originalita nell’ inventare, e finalmente 
de’ suoi versi, dovrebbe dare la ragione poetica del libro; ma é solo 
una difesa inabile: inabile perché stemperata in troppe parole che la 
rendono inefticace, perché piena di reminiscenze e di pensieri assai 
usuali, e infine perché troppo particolareggiata nella parte pit vera- 
mente apologetica. Meglio in ogni caso abbandonare, senz’altra chiosa, 
al giudizio dei lettori i versi; tanto pit che il signor Bernardini % 
farne dei buoni. Non sempre, perché alcune cose potevano con vantaggio 
del suo nome essere sacrificate: per esempio le Juvenilia, tre compe 
nimenti di nessun valore; aleune delle Rime, come quella lunga tifi- 
tera ove ¢ pedestremente versificata ]’autobiografia di Giuseppe Garibaldi; 
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e qualcuna anche delle Odi lbere (cosi Y autore chiama le poesie di 
metro classico, non rimate), come la prima dove sono sciupate alcune 
bellissime strofe dell’ode carducciana sul Clitumno. Per contro ci sono 
apparse non senza pregi, tra le poesie rimate, Afrodite, se non si tenga 
conto di quella stonatura che é l’ultima parte, e tra le metriche, Omero, 
gli Echi ellenict, Nozze ferraresi, dove sono strofe di buona fattura; 
per esempio citiamo queste: 


La, nei silenzi di notte pavida, 
Dei forti Estensi tra le memorie, 
Sonar di Torquato un lamento 


E udirai di Leonora un sospiro. 


Poi, quando il vento freme tra gl ilari 
Pioppi, le argute forme di Angelica, 
EK d’armi fulgente Marfisa 

De l'Ariosto vedrai nel sorriso. 


Ancor le frotte di ninfe‘e naiadi, 
Agli sponsali di Alfonso, emergono 
Per l’aere opalino, e scintilla 
Mille faci dai vetri il castello. 


Un attento osservatore notera in fine della prima un’ inesattezza gram- 
maticale e una metrica, e nella terza arriccera il naso a quel castello 
che scintilla mille faci: ma noi non abbiamo detto che il signor Ber- 
nardini sia serittore perfetto. Anzi moite parti gli mancano del buon 
poeta, questa sopratutto della cura attenta e vigile alle minuzie della 
lingua e dello stile: e percidO concludiamo dicendo che, se vorra far vera 
poesia, bisognera che badi nell’avvenire alla forma dei suoi versi pid 
che. non abbia fatto nel saggio presente. 


STORIA. 


Elementi di storia antica, I. L’ Oriente antico, prospetto storico di I. Gren- 
mike. — Milano, Hoepli, 1890. 


Nell’utile collezione dei Manualetti Hoepli mancavano quelli di 
storia; e il prof. Iginio Gentile si é accinto al lavoro, per colmare la 
lacuna: e dopo averci data in due volumi l'archeologia dell’ arte greca 
é della romana e in un altro la versione della geografia classica del 
Tozer, ci offre ora una breve storia dell’ Oriente antico e ci annunzia 
prossima la pubblicazione di una storia greca; e poiché il Gentile ¢é 
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noto in Italia come uno dei pit valorosi cultori delle discipline sto. 
riche, i suoi lavori 6 le sue promesse troveranno buona accoglienza presso 
gli studiosi. E buona accoglienza merita intanto questo prospetto sto 
rico, come l'autore modestamente lo chiama, dell’Oriente antico; perche 
non é una delle solite ricompilazioni affrettate e tirate via a scopo di 
guadagno, con la ripetizione di vecchi errori tradizionali, ma é lavoro 
serio, che mostra una conoscenza ampia e sicura delle pit autorevoli ¢ 
recenti indagini su quell’ immensa congerie di fatti che costituisce Ja 
storia antica dei popoli orientali. Il Gentile, considerando che dall’ Oriente 
si derivano le origini e gli elementi primi di civilta dei popoli occi- 
dentali antichi, ha concepito l’opera sua come un avviamento alla co- 
gnizione delle civilta di Grecia e di Roma: inoltre ha inteso di ritrarre 
lo sviluppo storico dei popoli dell’Oriente, secondo che é stato deter- 
minato dagli studi e dalle ricerche dei moderni orientalisti, i quali hanno 
sensibilmente modificato, nel disegno e nei particolari, la storia di quei 
popoli, quale ci appare nei libri biblici e negli scrittori greci, e anche 
quale era stata foggiata in tempi meno remoti dalla scuola del Bossuet 
e del Rollin. A questo proposito I’ autore fi aleune considerazioni, che 
vorremmo fossero meditate attentamente dai nostri insegnanti di storia, 
L’ odierno conflitto tra la scienza e Ja tradizione appare nella storia e 
specialmente in quelle parti di essa che pit’ si avvicinano alle origini e 
allo sviluppo primitivo della umanita: nell’ incertezza prodotta da tale 
contrasto, che rende pit difficile il riavvicinamento fra la scuola e la 
scienza moderna, le ragioni e le esigenze dell’istruzione richiedono una 
abile composizione, in cui all’elemento tradizionale, che pur sopravvive 
necessariam2nte sebbene erroneo o vieto, si congiunga il risultato delle 
seoperte nuove e delle pid sicure interpretazioni delle fonti antiche. Questo 
metodo ha seguito il Gentile; a questo dovrebbero attenersi tutti i maestri, 
e cosi la disarmonia avvertita nell’insegnamento storico verrebbe a ces- 
sare d'un tratto. 

Compilato con talicriteri e con la scorta dei pid autorevoli illustratori 
dell’Oriente antico, il prospetto storico del Gentile ci sembra assai op- 
portuno per diffondere nelle nostre scuole le pit sicure cognizioni sulle 
vicende di quella civilta, che tanti rapporti ebbe con la vita dei popoli 
occidentali. Assai buona ci é parsa la disposizione della materia; per la 
quale l’autore s’é allontanato dall’ordinamento tradizionale del racconto 
secondo le stirpi: invece di narrazioni separate degli avvenimenti della 
storia egiziana, caldeo-assira, fenicia, ebrea, medo-persiana ecc., egli 
presenta i fatti dell’antico Oriente in complesso, secondo la successione 
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dei tempi e introduce via via dei cenni speciali sul carattere e sulla 
civilta dei singoli popoli, di mano in mano che ciascuno scompare dalla 


seena della storia. 
Al prospetto storico precede una introduzione sui principii della 


storia umana, sui limiti cronologici e geografici dell’Oriente antico, sulle 
razze umane e sulle fonti storiche ; la quale ultima materia é esposta con 
una certa larghezza e costituisce un paragrafo di singolare importanza. 
Poi comincia l’esposizione pit veramente storica con le vicende dell’Egitto 
nei due periodi dell’antico e del medio impero, il menfitico e il tebano, 
grande aevi spatium, come quello che comprende venti dinastie e quat- 
tromila anni: seguita la storia dell’impero caldeo-assiro e dei regni di 
Israele e di Giuda, con l’egiziana del periodo saitico indipendente, e quella 
dell’impero medo-persiano dai tempi primitivi fino a quelli di Alessandro 
Magno: e da ultimo é una rapida esposizione della storia indiana fino al 
IV secolo a. C, 

Non possiamo entrare in particolari pit’ minuti: basta quindi av- 
vertire che in generale il Gentile @ esatto e ordinato, e attinge le sue 
notizie alle fonti migliori, L’esposizione é@ chiara: si desidera in piu 
luoghi un po’ pid di vivacita, ché lo stile é@ spesso scolorito e freddo; 
e si vorrebbe anche che il linguaggio e i costrutti fossero pit schiet- 
tamente italiani che qua e la non appariscono. Ma sono lievi mende, le 
quali, per una prossima edizione, il Gentile potra facilmente togliere dal 


suo lavoro. 


La fabbrica di §. Petronio, indagini storiche di Anazeto Gatti. — Bolo- 
gha, regia tipografia, 1889, di pag. 140 con 18 incisioni. 

Il voto generale del popolo bolognese, ravvivato dall’esempio dato 
da Firenze col suo celebre Duomo, di compiere la basilica dedicata al 
suo patrono munendola della facciata, che tuttavia trovasi in uno stato 
informe, ebbe nel signor Angelo Gatti un valoroso interprete. Infatti, la 
presente pubblicazione, dettata con larga e profonda dottrina, intende 
appunto a promuovere l’adempimento del voto dei Bolognesi. 

Il libro del Gatti si compone di tre parti: la prima contiene la 
storia delle vicende che la costruzione del tempio percorse dal 1390, in 
cui fu cominciata, al 1659, in cui fu condotta al suo presente stato. La 
seconda parte tratta dello stile del S. Petronio, descrivendone partita- 
mente l’ossatura, i fianchi e la facciata: infine, la terza parte contiene 
lacronaca documentata, partendo dall’anno 1388, in cui il Consiglio ge- 
nerale dei seicento deliberd la costruzione della grande Basilica, e giu- 
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gnendo al 1659, in cui si compi l’opera della nave maggiore del tempio, 


Sulla prima parte, come quella che offre maggior interesse, dimostrando 
che la grande mole petroniana @ monumento prezioso per la storia 
dell’arte nel periodo di transazione fra il medio evo e il rinascimento, 
amiamo di intrattenere particolarmente i nostri lettori. 

L’origine storica della basilica petroniana si connette con un evento 
politico importante di Bologna, cioé la liberazione della citta dal do- 
minio dei Visconti. Volendo il Consiglio generale perpetuare la memoria 
del lieto evento, ordinava, con decreto del 20 ottobre 1388, si edifi- 
casse « una nuova, vasta e ricca chiesa intitolata a S. Petronio. » Pas. 
sarono quasi tre secoli prima che il decreto consigliare avesse pieno 
effetto, tanto frequenti furono le interruzioni sofferte dalla fabbrica 
cagionate sopratutto dal difetto di danaro! In quel lungo periodo, la 
fabbriceria nomino e stipendid sedici architetti costruttori. Primo di essi 
fu Antonio di Vincenzo « muratore », come lo qualificano le carte an- 
tiche. Egli traccid le prime linee del tempio. Di lui poco o nulla sap- 
pia:no: che era nato a Bologna da gente povera, e segnalossi per senno 
nelle cose di Governo e per abilita nell’ arte di edificare: ma quali 
eariche coprisse, quali altre opere gli appartenessero rimane ignoto. In 
questi ultimi anni si é€ venuto a conoscere, merce gli studi di un doitto 
storico bolognese, Alfonso Rubbiani, che a Mastr’Antonio appartiene 
anclie il campanile di S. Francesco in Bologna, altro splendido mo- 
numento architettonico medioevale. 

Seconds il disegno del maestro Antonio, il tempio di S. Petronio 
avr bbe dovuto avere Ja pianta a croce latina, un’altissima cupola sulla 
crov.era e cinque campi in eciascun braccio di croce e nel coro, e 
quattro campanili. Questi dati, e quelli ancora dell'altimetria e longimetria 
del tempio, si hanno, parte per tradizione conservata, e parte per fram- 
menti di documenti : onde, se non affatto veri, ponno perd tenersi in conto di 
verosimili. [1 7 giugno 1390 fudeposta con gran pompa la prima pietra del 
tempio; e tosto ebbe principio, scrive |’ A., un lungo periodo di atti- 
vita febbrile grazie alle copiose elargizioni; di guisa che, due anni dopo 
pensavasi gia a rivestire di marmo l’imbasamento. Nel 1401, gia quattro 
cappelle e due campate per parte erano edificate, e vi si celebrd la 
prima messa, Ed ora incominciano le dolenti note. 

Nel decreto di fondazione era stato stabilito che il tempio dovesse 
erigersi, sia con offerte spontanee, sia con una congrua prelevazione 
sopra le rendite dello Stato, sia infine con una tassa sui testamenti. I 
rivolgimenti politici di cui Bologna fu da quel tempo teatro a cagione 
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delle fazioni nelle quali la citta era divisa, fecero presto cessare codesti 
proventi, e i Javori del tempio in breve rallentarono. 

Nel 1425 comparve a Bologna Iacopo della Guercia o dalla Fonte, 
jllustre scultore senese: avealo chiamato il governatore delia citta, 
perché facesse un disegno nuovo per la porta maggiore, Questo lavoro, 
dopo essersi trascinato penosamente per oltre dodici anni, fini coll’es- 
sere del tutto abbandonato, Ma pid assai che le interruzioni, nocquero 
all’edificio i continui rifacimenti, perocché essi gli tolsero la unita dello 
stile architettonico, 

Importante nella storia di questa grande costruzione fu l’anno 1543, 
in cui gli architetti d’ Italia ebbero invito per pubblico bando dai fab- 
bricieri di presentare disegni per la facciata del tempio: e li diedero 
Giulio Romano, Cristoforo Lombardo, Barozzi da Vignola e molti altri 
ancora; ma niun effetto pratico ebbe questa gara, ché niuno dei disegni 
presentati fu adottato. «Confrontando il lavoro fatto col numero degli 
anni, scrive l'A., si resta tosto persuasi che I’ opera presenta tutti i 
caratteri per iscoprirvi la svogliatezza succeduta al fervore dei primi 
tempi. » 

Pio V porto al colmo il generale malumore facendo sorgere l’Ar- 


chiginnasio nell’ area delle scuole; onde la espansione del braccio tra- 


verso della chiesa rimase impedito, Ad onta perd della granie ridu- 
zione avvenuta delle proporzioni del tempio, la costruzione duroé un altro 
secolo ancura prima che si portasse al presente stato. 


Don Jean Mabillens Briefe au Cardinal Leander Colloredo (Le lettero 
di D, Giovanni Mabillon al cardinale Leandro Colloredo), par le D.' Ar- 
THUR GoLpMANN. — Briinn, 1889. 

Della corrispondenza epistolare corsa fra il celebre benedettino 

di S. Mauro e il famoso gran penitenziere friulano, non si conoscevano, 

prima della presente pubblicazione del ch. dott. Goldmann, che sette 

lettere scritte dal Mabillon, tre delle quali in istato frammentario. Esse 
erano state pubblicate dal Thuillier nel primo volume delle sue Oecurres 
posthumes del Mabillon (anno 1734). L’autore arricchi il prezioso episto- 

lario di altre 29 lettere tratte da un manoscritto della Vallicelliana di 

Roma, intitolato: « Copia epistolarum quae extant quondam Patris 

D. Johannis Mabillon ordinis S. Benedicti... scriptarum D. Cardinali 

Leandro Colloredo. » Noi dividiamo l’avviso dell’autore che il Colloredo 

stesso ordinasse questa trascrizione e con molte altre carte sue la col- 

locasse nella Chiesa Nuova, dove si é trovata. Di queste lettere, una é 


Vol. XXV, Serie III — 16 Gennaio 1890. 26 
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del 1686, una del 1489, tre del 1693, due del 1694, quattro del 1695, 
einque del 1696, una del 1697, due del 1698, tre del 1699, tre del 
1700, tre del 1791, tre del 1708, una del 1704, due del 1705 e una del 
1706 (1). 

Argomento peculiare di esse sono le pubblicazioni a cui in quegli anni 
il celebre monaco attendeva, fra le quali principalissima é quella degli An 
nali dell’ordine benedetiino, cominciata i] 13 luglio 1693. In queste let- 
tere trovansi pure giu:izi interessanti del Mabillon sui papi Innocenzo XII 
e Clemente XI e su parecchi dignitari della Chiesa del suo tempo. Un mo- 
mento scabroso per l’amicizia esistente fra i due personaggi fu quello in 
cui il Mabillon, contro il consiglio datogli dal!l'amico, pubblico la sua fa- 
mosa Epistola dissertatoria de immodico cultu sanctorum qui eax coeme- 
tertis Romanis in has partes afferuntur, Ma i} Colloredo, che in fondo 
divideva il giudizio dell’amico, e a ogni modo ne riconosceva la retta 
intenzione, ne assunse apertamente la difesa presso la congregazione del- 
l"Indice, cosi da meritarsi i pit vivi ringraziamenti del Mabillon (lettera 
del 16 luglio 1703), Queste lettere son pur corredate da note illustrative 
che ne rendono pit interessante e grata le lettura. 

(1) Complessivamente queste lettere sono 35 (comprese le pubblicate 
dal Thuillier); lautore ne aota 36, omettendo, per isbiglio, il numero 17, 


ARTE TIPOGRAFICA. 


L’ origine tedesca e l' origine olandese dell’ invenzione della stampa, te 
stimonianze e documenti raccolti e illustrati da C. Casrerrani. — Vene- 
zia, Ongania, 1889. 

La stampa in Venezia dalla sua origine alla morte di A. Manuzie se- 
niore, ragionamento storico di C. Castetitani. — Venezia, Ongania, 1889. 

Il prefetto della Marciana, Carlo Castellani, gia noto tra i nostri 
migliori bibliografi, ha dato in luce due opere di capitale interesse per 
la storia dell’arte della stampa, Nella prima egli ha radunate e illu- 
strate copiose testimonianze, che possono servire a risolvere la que- 
stione tanto dibattuta circa il paese cui spetta il vanto di una tra le 
pit grandi invenzioni della moderna civilta; questione ancor viva, nella 
quale ai di nostri hanno tenuto il campo due eruditi, il Van der Linde, 
propugnando |’ origine tedesca, e il Hessels difendendo |’ opinione dell’ori- 
gine olandese. Al Castellani é sembrato opportuno di riprendere in 


esame le testimonianze dei contemporanei, gid in gran parte indicate 
un secolo fa dal Daunou, e di illustrarle al fine di arreeare elementi 
nuovi per sciogliere |’ antico problema. Primi a far menzione dell'arte 
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della stampa furono gli scrittori italiani del rinascimento: Giovanni 
Andrea Bossi sino dal 1468 la diceva inventata in Germania, u/:’/tatum 
inventric maximarum; e Gian Filippo Legnani sei anni dopo attribui 
francamente l’invenzione al Gutenberg e fu seguito da pit altri sto- 
rici, il Sabeliico, il Sanudo, Filippo da Bergamo, il Fregoso, i] Pal- 
nieri, Donato Bossi, Polidoro Vergilio, mentre alcuni continuavano a 


ripetere la notizia generica che la stampa era trovato tedesco. Sola- 


mente nel 1471 fu affermato per la prima volta che l’inventore fosse 
stato un francese, Nicola Jenson, e dovette essere per adulazione verso 
questo valente tipografo, poiché l’affermazione é in un’ opera uscita dalla 
sua officina: Ognibene da Lonigo, grammatico non ancora dimenticato 
(c’é sopra lui una monografia del Sabbadini, rimasta ignota, sembra, 
al Castellani), salutava il Jenson come lbrariae artis mirabilis inven- 
tor; esplicita affermazione, della quale il Castellani non ci pare che 
abbia capito bene il senso, quando dice non valere altro che perfe- 
tionatore dell’arte. Il fatto e che le parole di Ognibene furono prese 
allora nel lor proprio valore, e l’anonimo autore di una Cronaca di 
Colonia (1499), confutandole, mostra che |’ interpretazione datane adesso 
dal Castellani non fu a quel tempo imaginata da alcuno, 

Alle testimonianze italiane in favore della Germania l’ autore ag- 
giunge quelle di scrittori di altri paesi, e cosi dimostra che l’opi- 
nione universale nella seconda meta del secolo XV fu che I invenzione 
della stampa era dovata al Gutenberg, e ai suoi collaboratori, il Fust 
e lo Schéffer. Nello stesso tempo perd correva gia un'altra opinione, 
secondo la quale l'arte sarebbe stato un trovato olaudese e il merito 
di essa da dare a Lorenzo Coster, che incomincid a stampare in Harlem 
tra il 1420 e il 1430: era una itradizione orale che fu raccolta dal 
Zuyren in un’opera scritta nel 1561, ripetuta anche da scrittori ita- 
liani, come Ludovico Guicciardini e Mariangelo Accorsi, e ai di nostri 
tenacemente difesa. Ma, come il Castellani osserva giustamente, l’ori- 
gine olandese della stampa non é@ dimostrata né pure dalle famose edi- 
zioni costeriane, alcune delle quali portando il nome di papa Pio II 
sono certo posteriori ai lavori del Gutenberg, che é forza riconoscere 
come «il vero inventore della tipografia. » 

Appena trovata, la stampa si propagd rapidamente, massime in 
Italia: nel 1450 fu eseguita in Magonza la Bibdia, nel 65 ys incomin- 
cid a stampare in Subiaco, e in dieci anni trentacinque tra citta e bor- 
gate italiane avevano avuto le loro officine tipografiche. Ma la citta 
dove l'arte rinnovatrice trovd quasi una seconda patria, dove fiori pit 
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largamente e fu condvita alla maggior perfezione, é Venezia; e i prin- 
cipi della tipografia veneziana e le sue vicende sino alla morte del 
vecchio Aldo Manuzio sono l'argomento dell’altra opera del Castellani, 
che comprende un lungo periodo di tempo, tra il 1469 e il 1515, durante ij 
quale Venezia ebbe intorno a dugentocinquanta tipografie! Introduttore 
della stampa in Venezia fu Giovanni da Spira, che nel 1469 die fuori 
in quella citta le Epistole familiari di Cicerone, e pote serivervi in 
fondo : 

Primus in Adriaca formis impressit ahenis 

Urbe libros Spira genitus de gente Johannes 


” 


Seguirono l’anno di poi Vendelino da Spira, operosissimo stampatore di 
elussici latini e anche italiani (come il Petrarca e Dante, quest’ultimo 
con un commento che non é certo quello di Benvenuto da Imola, come 
dice il Castellani), Nicola Jenson, famoso per la sua Dihbia vulgare, 
e Cristoforo Waldarfer, cui é¢ dovuta la celebre edizione del Decame- 
ron, Ma questi e gii altri tipografi veneziani superd Aldo Manuzio ro- 
mano, che congiungendo alla perizia dell’arte sua la dottrina letteraria 
illustrO non pure la storia tipografica, ma anche quella della coltura 
italiana: egli fu il primo a stampare in Venezia i classici greci, co- 
minciando nel 1494 con il poemetto di Museo e terminando col lessico 
di Suida, uscito alla luce nello stesso mese in cui Aldo mori; ma non 
trascurd gli autori d’altre lingue, e dalla sua officina uscirono prege- 
voli e corrette edizioni dei classici latini e veri testi critici, per quel 
che allora si poteva fare, della Commedia di Dante e del Canzoniere 
del Petrarea. 

Alla storia tipografica di Venezia, che il Castellani espone con lar- 
ghezza di erudizione bibliografica e con abbondanza di particolari, egli 
ha fatto seguire un’appendice di documenti, che si apre con il privi- 
legio concesso dalla Repubblica a Giovanni da Spira nel 1469 e si 
chiude con un carme inedito di Aldo, il gran tipografo letterato. E 


questi documenti sono un bel corredo alla esposizione storica prece- 


dente, che il Castellani dedica ai compositori tipografiitaliani, per opera 
dei quali, com’egli dice, si spande per ogni luogo la luce della civilta; 
e anche la dedica @ importante, perchée in essa |'autore ragiona a 
lungo della pretesa invenzione della stampa attribuita a Panfilo Ca- 
staldi da Feltre, dimostrando che di cid mancano la tradizione orale, 
le testimonianze contemporanee, i documenti autentici, i monumenti 
tipografici e perfino ogni storica possibilita. 
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ARCHEOLOGIA. 


L’Apollo di Belvedere e la critica moderna di Guerarpo GairarDINI. 
Estratto dal Bullettino della Commissione archeologica municipale di 
Roma, 1889. 

Poche statue antiche hanno, come questo Apollo, sofferto dalla 
instabilita e dalle bizzarrie della critica archeologica. Ritenuta, appena 
scoperta, dai pitt insigni scultori, come un capolavoro; encomiata dal 
Winckelmann, ch’era dotato di finissimo senso artistico, come la pit 
bella ed ideale immagine di quel Dio, era stata in questi ultimi tempi 
da una critica leggera ed intemperante, gettata nella polvere e dileg- 
giata, Se ne disconobbe perfin il concetto ch’esprimeva. Si era sempre 
ereduto rappresentasse un Apollo saettatore. Percid Agnoli Montorsoli, 
scolaro di Michelangelo, la mano sinistra che mancava avea supplito 
co un arco, 

Ma nel 1792 presso Giannina, nell’Epiro, fu trovata un piccola re- 
plica in bronzo di quell’Apollo, divulgata poi nel 1860 dallo Stephani 
di Pietroburgo, dove la statuetta allora trovavasi in possesso del Conte 
Stroganoff. In quella replica Apollo stringe nella sinistra non l’arco, ma 


un avyanzo di pelle, che dallo Stephani venne interpretato come parte 


dell’egida. 

Dopo d’allora archeologi, artisti, letterati, filologi tutti ritennero che 
anche l’Apollo di Belvedere scotesse l’egida e, di critica in critica, di 
osservazione in osservazione, si era giunti a concludere che Apollo sco- 
teva l’egida per respingere i Galli dal santuario di Delphi, cui aveano 
invaso e saccheggiato. La nuova interpretazioue, consacrata, per dir cosi, 
dall’unanime consenso degli archeologi, sera imposta a tutti: nessuno 
avea pili osato porla in dubbio, 

Lo fece per la prima volta e recentemente il dottor Albert Hoff- 
mann di Metz con due Memorie. Nella prima dimostrd come |’Apollo 
di Belvedere non pud rappresentare altro che un saettatore: nella se- 
conda che la statuetta Stroganoff, base della nuova spiegazione, ha il 
braccio sinistro con relativa pelle nella mano, restaurato ed anche fal- 
samente. 

Dai due lavori dell’Hoffmann il prof. Ghirardini trae argomento per 
intessere una breve storia dell’Apollo di Belvedere ed esporre, con molto 
ordine e chiarezza, le opinioni espresse su quella statua dai pid autore- 
voli archeologi. Ritornando con |'Hoffmann all’antica opinione che rav- 
visava in quell’Apollo un saettatore, conforta tale spiegazione con os- 
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servazioni sagaci e con raffronti, veramente decisivi, di nuovi monument, 


i quali rappresentano il Dio saettante in mossa quasi identica a quella 
dell’Apollo di Belvedere, eppercid non lasciano pit dubbio che tale 
veramente fosse l’azione rappresentata anche da questa ultima statua. 

Per contrario ad una critica severa, ma pienamente giustificata, i] 
Ghirardini sottopone la seconda memoria dell’ Hoffmann, il quale pre 
tende che il bronzo di Pietroburgo, rappresentasse bensi in origine 
Apollo, ma che in seguito, rottosi e perdutosi il braccio sinistro, da 
qualche ignorante artefize sia stato convertito in un Mercurio con la 
borsa. Il Ghirardini fa su questo proposito osservazioni molto assennate 
che dimostrano l’assurdita di tale supposizione e con una certa viva- 
cita rimprovera alla critica tedesea la deficienza di misura nell’ arri- 
schiare ipotesi arditissime contrarie talvolta al buon senso. 

{i lavoro del Ghirardini, quantunque relativamente breve, dimostra 
estesa dottrina, criterii sicuri e quel riserbo nelle affermazioni che é@ 
dote caratteristica e non dispregevole dell’ingegno italiano cosi nelle 
indagini scientifiche, come nei giudizi artistici. 

I| lavoro, corredato di una tavola in eui sono posti a confronto il 
marmo de] Vaticano ed il bronzo di Pietroburgo, @ inserito nel Bul- 
lettino della Commissione archeologica municipale di Roma, pregevole 
periodicc che gia conta parecchi anni di vita ed in eui trovansi illu- 
strati i principali monumenti di arte e di antichita usciti dal suolo ro- 
mano dopo il 1870. Il Comm. Carlo Ludovieo Visconti, benemerito 
direttore di quel Bullettino, intende ora di accogliere in esso le quistioni 
relative ai pit insigni monumenti di Roma aflinche si diffonda la co- 
noscenza dello studio e della critica di cui furono oggetto presso i dotti 
stranieri. Tale divisamento non potra che procurargli il plauso di quanti 
amano e cereano vedere incoraggiata questa branca dell’ archeologia 
figurata, rimasta sempre un po’ trascurata in Italia, mentre all’esteroe 
specialmente in Germania vanta numerosi e valenti cultori, 


SCIENZE ECONOMICHE. 





Frimi ele ti di E ia Agraria, del Dott. Exmro Cossa, — Ulrico 
Hoepli. Milano, 1890, p. IX, 211 in-12. 
Oggetto di questo libro é un’esposizione sistematica delle nozioni 
e dottrine pripcipali deila « economia agraria » propriamente detta, di- 
stinta dalla tecnica agraria (agronomia) e dall’economia politica gene- 
rale. E vuoi per l’importanza della materia, vuoi per le quistioni dif- 
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ficili, varie e sempre vive, a cui da luogo, presenta un interesse 


grandissimo, non solo per gli studiosi delle dottrine economiche, ma 


per tutti coloro che riguardano nell’agricoltura ¢/ caput et fondamentum 
delle industrie. Il giovane autore, gia noto per un saggio di cui ab- 
biamo reso conto in questa Rivista, ha elaborato con grande diligenza 
una immensa copi di materiali, coordinandoli ai principii fondamentali 
della scienza economica in un disegno altrettauto semplice quanto ra- 
zionale e ben concepito. Egli divide il suo libro in tre parti, suddivise 
in capitoli e paragrafi. Nella prima espone le nozioni preliminari intorno 
all’oggetto, ai limiti e ai caratteri della economia agraria, alle relazioni 
di essa colle discipline pid aftini, economiche, tecniche e giuridiche, e 
all’ importanza ch'essa ha in tutta la coltura e attivita sociale: e di- 
mostra come i retti criteri desunti da una conoscenza diretta dei veri 
interessi agrari servano in molti casi a risolvere utilmente quistioni 
d’ordine generale, a togliere pregiudizi, evitare errori dannosi e via 
dicendo, Ii concetto della materia, trattata dall’autore, ci pare delineato 
con sufficiente esattezza, e posto in rilievo con molta precisione. Nella 
seconda parte, ch’e la pit larga e importante, egli tratta della « pro- 
duzione agraria » ne dimostra particolarmente le forme e i caratteri 
speciali, dipendenti principalmente dalla diversa e prevaleute coopera- 
zione dell’elemento natura (terra); e discute con qualche ampiczza e con 
criterio imparziale e obbiettivo le quistioni principali, riguardanti le 
forme, i gradi e i sistemi di coltura, che si connettono con imolteplici 
argomenti di economia sociale. L’autore ha raccolto in questa parte e 
eondensato opportunamente i risultati di ricerche vaste e accurate. EK, 
pure facendo qualche riserva su aleuni punti secondari, specialmente su 
cid che dice intorno al salariato agriculo, notiamo tra i migliori capi- 
toli, quelli sulla distribuzione territoriale delle coltivazioni, sui sistemi 
di coltura, sulla grande e piccola coltivazione e sui sistemi di ammini- 
strazione. In quest’ultimo l’autore fa un esame comparativo, particolare e 
completo, dei vantaggi e svantaggi, delle condizioni e degli effetti di 
tali sistemi, come la coltivazione in economia, i grandi e i piccoli af- 
fiti, la colonia parziaria, la piccola proprieta coltivatrice, l’enfiteusi, il 
contratto misto di mezzadria e di affitto, la societa couperativa di pro- 
duzione; un esame che rivela studi accurati, eseguiti su molteplici 
fouti, e che per molti rispetti é utile e interessante, Evidentemente 
abbiamo qui una trattazione sintetica, elementare di argomenti, stu- 
diati largamente nei loro particolari piu notevoli. E nella terza parte 
Pautore parla di quelle istituzioni private e pubbliche, che special- 
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mente si riferiscono alla produzione agraria; discute le quistioni semprg 
vive del credito fondiario e del credito agrario; tratta dell’assicurazione, 
particolarmente contro i danni degl’ incendi, della grandine, e della mor. 
talita del bestiame; delle varie forme di cooperazione agraria (societa 
per la compera di materiali e strumenti, forni cooperativi, latterie so. 
ciali, cantine sociali, consorzi e simili), e delle istituzioni complementar} 
dell'agricoltura (scucle, comizi, stazioni e simili); accenna all’ intervento 
dello Stato ristretto ad un ufficio puramente sussidiario 0 negativo; e 
infine dimostra gli effetti, che il regime doganale e le imposte produ. 
cono nella economia agraria. Il libro si chiude con una dbdlhografia 
scelta dei migliori scrittori, che si sono occupati delle quistioni, in esso 
trattate, E cosi per la copiosa dottrina e i sani principii, come per la 
chiarezza e l’ordine dell’esposizione merita di essere annoverato tra j 
migliori compendi, che noi abbiamo, delle discipline economich>. E poiche 


gli faecciamo l’augurio di altre edizioni, certamente probabili, esprimiamo 


il voto, che l'autore possa aggiungere nella introduzione alcuni cenni 
intorno alle dottrine e alle istituzioni della economia agraria, e dare 
maggiore svolgimento a qualche punto, brevemente accennato come sa- 
rebbe quello che riguarda le trasformazioni agrarie (conversione di 
colture campestri in col!ture pratensi o arboree). Oltre di cid desideriamo 
che siano da lui ricordate pure le opere di alcuni autori celebri, benché 
non recenti, quali il Thiinen, il Thaer, di cui egli espone nel testo le 
idee, Non si tratta del resto che di lievi aggiunte o miglioramenti ad 
un libro, che ci p.re risponda assai bene allo scopo e torni molto utile 
alla coltura economica e all’insegnamento del nostro paese. 
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(Notizie italiane) 


Il dottor Teyxeira avendo rilevato come in Italia i preparati di 
Eucalyptus non siano cosi frequentemente usati in terapeutica quanto 
all’estero, malgrado le virti che attribuisconsi alla pianta, ha voluto ri- 
cercare se questo scarso impiego dei preparati stessi fosse da attribuirsi 
ad adulterazioni che ne diminuissero la bonta e la purezza.E noto che 
specialmente in Francia i preparati d’ Eucalyptus sono molto usati per 
le malattie catarrali e per quelle degli organi del respiro. L’olio di Euca- 
lyptus quando é puro, é limpido e scorrevole; brucia senza dar né 
famo né odore, ha un sapore come di menta, e preso in forti dosi da 
origine ad alcuni disturbi. Per altro quest’ olio non riesce cosi irritante 
sugli organi della respirazione come l'olio di trementina, il catrame, ecc. 
Le ricerche del dott. Teyxeira, comunicate all’ Accademia medico-chirur- 
gica di Perugia, mostrarono che le adulterazioni dell’ olio di Eucalyptus 
consistono nell’ aggiunta di alcool, d’ olio di cotone, di essenza di tre- 
mentina, e persino di balsamo di copaibe. Quests adulterazioni, che tol- 
gono ogni efficacia al rimedio e talvolta lo rendono nocivo, possono 
essere scoperte con mezzi assai semplici, e molto utili, indicati dall'autore; 
tanto pii che siffatte adulterazioni sono incomprensibili dato il basso 
prezzo della sostanza medicamentosa di cui si tratta. 

— Si discute in antropologia se certe anomalie di conformazione 
dell’ orecchio, debbono considerarsi come un cavattere degenerativo; ma 
se a tale proposito si eseguiscono numerose ricerche sui pazzi e sui 
delinquenti, mancano poi le osservazioni sulle persone normali. Il dott. 
Gradenigo ha pensato di eseguire siffatte osservazioni rapidamente in 
un modo assai originale; andando cioé negli agglomeramenti di folla, e 
segnando con dei fagiuoli di qualita diversa, messi in differenti tasche 
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del vestito, le varie forme caratteristiche di orecchi osservate. In questo 
modo egli ha esaminato a Torino 15 mila uomini e 10 mila donne, egy 
34 serie di osservazioni. I] Gradenigo riconosce che con questo esame,g 
causa della sua rapidita, il numero delle anomalie é un po’ inferiore qj 
vero; ed aggiunge che per un esame 6 necessario almeno la riunione 
di 250 individui. L’autore siriserba di trarre conciusioni sulle anomalie 
del padiglione quando avra completate le sue ricerche sui pazzi e sui 
delinquenti; intanto dalle osservazioni gia fatte risulta che 1’ orecchio 
ad ansa @ il doppio frequente negli uomini che nelle donne, mentre ip 
queste ultime @ pil freyuente Il’ orecchio di Wildermuth. 

— All’avanguardia & il titolo di un grosso volume di studi sulla 
letteratura contemporanea del signor Vittorio Pica, uscito testé in luce 
a Napoli pei tipi di Luigi Pierro editore. Gli studi sono per la massima 
parte dedicati ad autori francesi, quali i fratelli Goncourt, Alfonso Dan- 
det, Edmondo Duranty, Serdinando Fabre, Paolo Burget, Guido De Man- 
passant, Giuseppe Péladan, Gustavo Flaubert, Francesco Poictevin, Eni- 
lio Zola, Alberto Glatigny ed altri. Alcuni pochi trattano argomenti ita- 
liani, come quelli intitolati l’Umorismo nell’arte, Romanticismo, realismo 
e naturalismo, Luigi Capuana, Carlo Dossi, Poeti Dialettali, ecc. ; unal- 
tro @ dedicato ai romanzieri russi Dostoieusky; Tolstoi e Turgheniy, 

— Sul Celio, nel luogo gia occupato dalla villa Casali, é stata dis- 
seppellita una grande base di statua onoraria, insieme con la testa di 
un personaggio appartenuta, secondo ogni probabilitaé, alla statua che 


su quella base era posta. La testa é barbuta, di buona scultura, e pre 


senta limpronta del tempo dei primi Antonini. Siccome ricavasi dalla 
iscrizione, la statua appartenne ad un Manius Poblicius Hilarius di pro- 
fessione margaritarius, negoziante di perle; e gli fu posta dal corpo dei 
Dendrofori della Gran Madre e di Atti, in attestato di gratitudine per 
benemerenze da lui contratte verso quel sodalizio religioso. Di questo 
medesimo personaggio era gia nota un’altra iscrizione apposta gid ad uns 
edicola di Silvano Dendroforo; iscrizione che si conserva attualmente nel 
cavedio della casa Corsetti a Monserrato. Sembra che il monumento ono: 
rario, del quale sono venuti in luce ora gli avanzi, fosse posto nella 
stessa residenza del collegio dei Dendrofori; o certo in luogo nel quale 
Manio Poblicio aveva edificato una basilica, che dal suo cognome fa 
detta Hilariana, come é dimostrato da una leggenda in mosaico, esi- 
stente tuttora nel pavimento. La scoperta pud riuscire di non comune 
importanza, sia per gli edifizi di cui si tratta, sia perché ritrovandosi, 
come @ quasi certo, la statua, sarebbe questo il secondo simulacro ono- 
rario ricuperato insieme con la sua base, dopo quello insigne di M. Celio 
Saturnino, esistente nel museo lateranense, nella cui preziosa iscrizione 
é descritto tutto il suo cursus honorum dei tempi di Costantino. 
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(Notizie estere ) 


L’ analisi di un frammento della meteorite carboniosa caduta a Mi- 


ghéi nella Russia meridionale, ha permesso al signor Meunier di sco- 
prirvi un sale solubile nell’acqua, la cui presenza non era stata sino 
ad ora segnalata nelle pietre che cadono dal cielo. Il Meunier dando 


notizia di questa particolarit’ all’Accademia delle scienze di Francia, ag— 
giunge che il sale da lui rinvenuto, capace di tornare a cristallizzare 
per evaporazione dalla propria soluzione acquosa, presenta dei caratteri 
che lo avvicinano agli arseniati ed ai tellurati alcalini. Ma se in verita 
si tratti di un nuovo elemento, soltanto ricerche ulteriori sulla rarissima 
sostanza ce lo sapranno dire. 

i un fatto ormai conosciuto che alcuni microbi possono eserci- 
tare un’azione tale su altri microrganismi da paralizzarne gli effetti e da 
originare una immunitaé negli individui vaccinati. Basta ricordare a que- 
sto proposito l’azione del vaccino sul germe del vaiuolo, o quella, sco- 
perta dal Pasteur, del virus del coléra delle galline, contro il microbo 
del carbonchio. Ora i signori Woodhead e Cartwright Wood hanno reso 
conto, sempre all'Accademia delle scienze di Francia, di due loro espe- 
rienze le quali provano che il liquido filtrato di una coltura della ma- 
lattia piocianica, comunica al coniglio la immunita contro il bacillo del 
carbonchio. In queste esperienze & notevole il fatto che l'azione preser- 
vatrice sarebbe soltanto dovuta ai prodotti solubili formatisi nella prima 
coltura. 

— A proposito poi di studi batteriologici, aggiungeremo che il Le- 
roy ha segnalato alla Societa biologica di Parigi un fatto curioso, e che 
forse dipende da quella stessa causa da cui dipende il risveglio delle 
epidemie. I] Leroy aveva una coltura del microbo della risipola, microbo 
che @ diflicilissimo a coltivarsi e cbe presto si atrofizza e muore, coltura 
che da oltre un anno considerava come estinta; ultimamente senza che 
si verificassero condizioni speciali nell‘ambiente, la coltura ritornd attiva 
e dette origine a nuove colonie. Le inoculazioni fecero vedere che trat- 
tavasi di un microbo il quale, dopo un cosi strano assopimento, erasi rifatto 
vivo e virulento come prima. Se queste osservazioni furono seriamente 
eseguite, non é improbabile che se ne possano trarre utili conoscenze 
sulle singolarith che hanno presentato e presentano le epidemie della 
risipola. 

— Il dott. Volade ha dato comunicazione all’Accademia di medicina 
di Parigi delle osservazioni che egli ha fatto sui felici risultati che otten- 
gonsi adoperando una nuova sostanza nei casi di febbri ribelli all’azione 
del chinino, Tale sostanza ottiensi dalla radice di un arbusto noto al 
Messico, suo paese d’origine, col nome di pombolano; la pianta appar- 
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tiene alla famiglia delle leguminose, e cresce sino ad un’ altezza dalm, 
am. 1,50. Si @ riconosciuto che Ja scorza dell’arbusto contiene una gp. 
stanza astringente, dotata di grande potere colorante, molto simile ql 
tannino e alla chinina. 

— L’ Accademia delle scienze di Francia, nella sua seduta solenne 
del 30 dicembre scorso, ha conferito per la prima volta il premio di lire 
50 mila fondato del Leconte nel 1886. Il premio é toccato all'ing. Paolo 
Vieille il quale, oltre all’'aver eseguito numerosi studi sulle sostang 


esplodenti, ha inventato quella famosa polvere senza fumo, su cui |g 


Francia fonda le sue speranze di superiorité in caso di una guerra, 

— Pei tipi della Imprimerie et librairie classique Delain Fréres dj 
Parigi @ teste uscito il primo volume (1789-1833) della seconda edizione 
della importante opera di M. Gréard su La Legislation de Uinstruction 
primaire en France depuis 1789 jusqu’a& nos jours, la quale @ una rac- 
colta completa di leggi, decreti, ordinamenti, regolamenti, decisioni, ay. 
visi, progetti di legge ecc. con una introduzione storica e indice anali- 
tico. Ii secondo volume che va dal 1833 al 1870 @ in corso di stampa, 

— La libreria editrice L. Hebert di Parigi ha pubblicato in questi 
giorni il terzo tomo delle Prose di Francois Coppée: é un magnifico yo- 
lume in 8° su carta velina, con due belle incisioni tratte da disegni ori 
ginali di Frangois Flameng, il quale fa parte della collezione delle opere 
complete del Coppée, che formano una serie di nove volumi. 

— Lreditore Calmann Levy promette di pubblicare entro l’anno 18 
una quantita di bei libri fra i quali notiamo i seguenti: L’avenir de la 
science di l'rnesto Renan; Correspondance diplomatique depuis la re- 
stauration des Bourbons jusqu’au Congrés d’ Aix-la-Chapelle del Conte 
Pozzo; De la modernité des Prophetes di Ernest Havet; L’ Europe é 
Vavénement du second Empire di G. Rothan; Un petit neveu de Maza- 
rin, étude sur le Duc de Nivernais, sa famille et ses amis, d'apres sa 
correspondance et des documents inedits di Lucien Perey; La Grece du 
Roi Othon di Touvenel; Recits de campagne del Duca d’Orleans; Nou- 
veaux entr’actes di Alessandro Dumas figlio; Théatre complet, in sette 
volumi di Emilio Augier; Essai sur [histoire de la littérature Frangaise 
di I.1. Weiss; Nouvelles questions de critique di F. Brunetiére; Aspasie, 
Cleopatre et 'Imperatrice Théodora di Henry Houssaye; Théatre de ma- 
rionnettes di Maurice Sand; Au Maroc di Pierre Loti, ece. 

— Le Pater @ il titolo di un nuovo dramma in un atto in versi di 
Frangois Coppée, testé uscito a Parigi, pei tipi di Alphonse Lemerre. 

— Una traduzione francese, conforme all’edizione inglese, della Deli- 
vrance d'Emin-Pacha racontée par les lettres de H. N. Stanley, é stata re- 
centissimamente messa in vendita dalla Libreria Hachette e C. 

— 5 uscita, presso l’editore E. Forel di Parigi, la seconda edizione 
del Pays des dix miile lacs di Lucien de Rosmy, con disegni di W. Hégel 
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— Sotto il titolo L’ Anthropologie, si & cominciata a pubblicare in 
Francia una nuova rivista bimestrale la quale prende il posto di tre 
pubblicazioni che erano intitolate: Materiaux pour Vhistoire de Viomme; 
Revue d’Etnographie e Rerue danthropologie. la nuova pubblicazione 
sara condotta sotto la direzione degli editori delle tre cessate riviste, 
che sono i signori Carthailac, amy e Tropinard. 

— La Societi Geologica di Francia ha stabilito di pubblicare una 
pnova rivista trimestrale intitolata Mémoires de Paléontologie. Sono gia 


pronte parecchie memorie specialmente sui fossili di varie lovalita. 


Dove finiremo coll’automatismo non é possibile il prevedere. Adesso 
8’ Inghilterra che ci presenta un oculista automatico! A quanto ne 
dice il « Cosmos », l'apparato ha un’ apertura attraverso la quale la 
persona che vaol esser informata sullo stato della sua vista cerca di 
leggere una iscrizione. Mediante un manubrio si possono far presentare 
all'apertura una serie di lenti doiate di un differente grado di conca- 
vita o di convessit&, finché il presbite o il miope trovano la lente che 
gli é adatta. Naturalmente |’ apparato funziona premendo un certo pe- 
dale, e sopra tutto dopo la inevitabile introduzione di un pezzo da due 
soldi nell’apposita apertura. Il cliente trova inoltre in un cassetto una 
tessera che porta le indicazioni relative al grado della sua vista; e lo 
stesso cliente pud, se crede, lasciare le ordinazioni per un paio dilenti 
che gli saranno recapitate a domicilio ! 

— Attualmente sembra che si lascino da parte i perfezionamenti 
agli apparati fumivori e che si cerchi invece di aumentare la combu- 
stibilita del carbone. Infatti un redattore dell’ Jron dice di aveve assi- 
stito alle esperienze fatte con un carbone il quale aveva subital’azione 
di un preparato chimico, destinato a collegarne le particelle in modo 
che tutte si consumassero durante la combustione. Si dette fuoco a due 
masse, una di carbone ordinario, l’altra di carbone preparato, e si vide 
che mentre la prima mandava come sempre del fumo, nell’altra la fiamma 
era viva, limpida ed anche pit caloritica. 

— 1a stamperia dell’ Université di Dublino ha in corso di !pubblica- 
zione la tanto aspettata Storia di quella Universita scritta dal Rev. Dr. 
John William Stubbs. Questa storia comprende il periodo dalla fonda- 
zione dell’ Universita nel 1591 fino alla fine del secolo decimottavo. In 
appendice saranno pubblicati molti documenti originali che si conservano 
nell’'archivio dell’ Universita. 

— Con il titolo di Shakspere’s true life (la vera vita di Shakspere) 
gli editori Hodder e Stoughton hanno pubblicato in questi giorni una 
deserizione di Stratford-on-Avon e dei suoi contorni, scritta dal signor 
James Walter, e illustrata ccn circa 500 disegni del signor Gerald E. 
Moira. 
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— Pei tipi degli editori Williams e Norgate uscird fra breve a Lon. 
dra la quinta edizione, con molte aggiunte, dei Prehistoric Times ‘Tempi 
preistorici) di John Lubbock. 

— I! Professor Pepper ha scritto un libro intitolato The True Hi. 
story of the Ghost and all about Metempsychosis (La vera storia dello 
spirito e di tutto cid che riguarda la Metempsicosi), il quale & stato 
pubblicato in questi giorni dagli editori Cassell e C. 


— L’editore Elkin Matheus pubblichera nel corso di questo mese dj 


gennaio una edizione inglese, di soli 250 esemplari, del libretto del Rey, 
Dr. H. van Dyke intitolato The Poetry of Tennyson. E uno studio eri- 
tice, con una lista dei luoghi che il poeta laureato ha tolto dalla bibbia, 

— Ii prossimo volume che usciraé nella serie dei Great Writers sari 
la vita di George Eliot scritta dal sig. Oscar Browning. 

— Nella serie degli English Men of Action sono annunziati i se- 
guenti volumi: Captain Cook di Walter Besant; Drake di Julian Corbet; 
Clive di Sir Charles Wilson; Sir John Moore del colonnello Maurice; 
Malborough di Sir William Butler: e Havelock di Archibald Forbes. 

— II prossimo volume nella serie degli Statesmen sari la vita di 
Lord Derby scritta dal sig. T. E. Kebbel. A questa faranno seguito 
quelle di Fox e di Gambetta scritte, la prima dal sig. H. O. \Vakeman, 
e la seconda dal sig. I. T. Marzials. 

— Gli editori W. H. Allen e C. di Londra annunziano la prossima 
pubblicazione di un volume di lettere dal Brasile del sig. May Frances, 
che sara intitolato Beyond the Argentine (Al di la dell’Argentina). 

— Fra gli ultimi romanzi inglesi notiamo: Louis Draycott di Mrs. 
R. S De Courcy (Chapman e Hall); Three Diggers: a Tale of the Au- 
stralian Fiffies di Percy Clarke (Sampson Low e C.); Only a Sister? a 
Tale of To-day di Walter Adam Wallace (Roper e Drowley); Steadfast; 
the story of a Saint and a Sinner di R. T. Cooke (Triibner e C.)}; The 
Art of Love di Sir Herbert Maxwell (Douglas); 4 cruel Wrong di Mrs: 
Houstoun (White e C); Two P:rdons di H.S. Vince (Ward e Downey); 
Master of his Fate di I. Mac Laren Cobban (Blackwood « figli); The 
Golden Days of 1849 di Kirk Munroe (Allen e C.). 

— ll sig. Herbert Ward, uno dei pit arditi esploratori africani, ha 
scritto, per lo Scribner’s Magazine un articolo su La vita fra i Selvaggi 
del Congo Life among te Congo Savages). 

— Il rev. dr. Moore, Principale di S. Edmund Hall in Oxford, si 
propone di fare un corso di conferenze sulla traduzione e interpretazione 
dei due primi canti dell’ Jnferno. Le conferenze cominceranno il 22 gen- 
naio prossimo, e si terranno nel Collegio di Christ Church in Oxford. 





NOTIZIE DI SCIENZA, LETTERATURA ED ARTE 415 


Viene segnalata una grande fabbricazione di burro artificiale a 
Mannheim, dove lo si prepara per mezzo delle sostanze grasse conte- 
pute nella noce di cocco. E un’adulterazione nuova, ma sempre preferi- 
bile a quella che si prosegue, senza alcun riguardo, colla margarina ri- 
cavata da grassi stantii, e non di rado nocivi. 

— Un nuovo voltametro assai semplice é stato inventato dal signor 
Siemens. Esso si compone di due elettrocalamite per le quali si fa pas- 
sar la corrente che vuolsi misurare, e che cojle loro estremité attirano 
le punte di un bilanciere tenuto in forza da due molle. I movimenti del 
bilanciere sono riprodotti, ingranditi, sulle lancette di un quadrante; col 
mezzo poi di appositi regolatori delle molle, si fa variare il grado di 
sensibilita dell’istrumento. 

— Una casa tedesca fabbrica a Postchappel un materiale che ha del 
legno e della pietra, e che & composto di segatura e di un minerale ma- 
gnesifero calcinato. La mescolanza intima delle due sostanze si fa per 
via umida e con apparecchi speciali: la pasta cosi ottenuta viene poscia 
compressa molto lentamente formandone dei mattoni. Questi mattoni 
sono poscia tenuti per otto ore sotto la pressione fortissima di un mi- 
lione e mezzo di chilogrammi, e vengono tolti dalle intelaiature col- 
aiuto di una pressa idraulica. 1] materiale cosi ottenuto ¢ incombustibile 
e impermeabile all’acqua; conserva la forma che gli vien data, é resi- 
stente, e pud ricevere un bel pulimento. Esso percid riesce utilissimo 
per rivestimenti, per pavimenti, per ornati; e recenti esperienze eseguite 
a Berlino hanno dimostrato che per produrre la rottura del nuovo ma- 
teriale, & necessario uno sforzo di flessione di 439 kg., o di compressione 
di 854 kg., per centimetro quadrato. 

— ll signor E. Roschlau di Berlino ha condotto a termine una ver- 
sione tedesca della importante opera del Dr. I. K. Ingram intitolata 
History of Political Economy (Storia della economia politica). Questa 
traduzione uscird quanto prima alla luce pei tipi dell’editore H. Laupp 
di Tubinga. 


— E uscito (Berlino, libreria Weidmann) il primo volume di un’opera 
su Schiller del sig. F. Minor, che ha per titolo: Schiller, Sein Leben und 
seine Werke (Schiller, la sua vita e le sue opere). 

— Come saggio di una storia generale della letteraiura, il signor 
Gustavo Karpeles ha dato in luce (Berlino, Fontane editore) uno studio 
storico letterario intitolato Goethe in Polen (Goethe in Polonia). 

— Una nuova traduzione tedesca della Divina Commedia con com- 


mento & testé uscita a Dusseldorf presso l’editore Felix Bagel; & opera 
della signora Sofia Hasenclever. 

— La signora Sofia Behr ha stampato presso 1’ editore B. Behr di 
Berlino una raccolta di traduzioni in tedesce di poesie russe (Russische 


Dichtungen). 
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— L’Archivio Goethe di Weimar promette di doventare il pit inte. 
ressante del genere in Germania. Oltre le molte aggiunte che vi furono 
fatte la scorsa estate dagli eredi di Schiller e Herder, il signor Reinhold, 
un discendente di Wieland e del famoso filosofo Reinhold di Jena, ha dj 
recente donato ad esso una collezione di lettere scritte dai suoi nonni, 
da Schiller, Kant, Fichte, Jean Paul, ed altri uomini celebri del tempo. 

- Il ministro di stato von Gossler ha proposto ad un certo numero 
di dotti berlinesi la pubblicazione di un nuovo periodico, il quale si oe. 
cupi esclusivamente della Prdhistoriz della Germania centrale ed orien. 
tale; e particolarmente dei resultati degli scavi nei distretti da Ems e 
Neckar fino a Riemen. La Berliner Gesellschaft fiir anthropologie ha 
stabilito di fare sua questa idea e di pubblicare un giornale come ha 
suggerito il ministro. 

— Il 18 gennaio p.v. sara tenuta al German Athenaeum una adu- 
nanza per favorire la Societa Beethoveniana in Bonn, L’ adunanza sara 
presieduta da Sir George Grove. 


Aleuni giornali scientifici riferiscono la curiosa scoperta, fatta testa 
nelle Indie, di una pianta elettrica. A una distanza di sei metri l'ago 
calamitato ne 6 impressionato; se si avvicina maggiormente alla pianta 
perde affatto la direzione. L’energia di questa singolare influenza va- 
ria secondo le ore del giorno. Potentissima alle due del pomeriggio 
assolutamente nulla durante la notte. Quando il tempo é burrascoso la 
sua intensiti aumenta in proporzioni considerevoli; quando piove la 
pianta sembra soccombere e china la testa; essa rimane anche senza 
forza e senza ‘vita se qualeuno la mette sotto un ombrello; in tali mo- 
menti non si risente aleuna scossa rompendo le sue foglie, e l’ago ca- 
lamitato resta immobile. 

— La Chicago Tribune pubblicd tempo fa un racconto & sensation 
di un uccello che durante i primi giorni della sua esistenza era fornito 
di quattro zampe come un quadrupede. Sembra cra che questa descri- 
zione, quantunque un po’ esagerata, avesse un fondamento di verita. Un 
numero recente dell'Ibis contiene uno scritto di E. Beddard su questo 
uccello, conosciuto col nome di Opistkocomus, quando si trova ancora 
nel nido. Lala cho, come tutti sanno, rappresenta il membro anteriore 
del quadrupede, ha per solito due dita bene sviluppate e provviste di 
una lunga unghia. Queste due dita possono essere mosse liberamente 6 
si dice che i piccoli uccelli si servano delle ali per arrampicarsi e cam- 


minare, infiggendo le unghie per terra. In seguito le unghie spariscono 
ed il membro si converte in un’ala ordinaria. 

— Il grande faro che brilla sulla statua della Liberté nel porto di 
Nuova York attira, come é facile prevedere, un grande numero di ue- 
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cell Si sono per altro indicate cifre esagerate sulla quantita di ani- 
mali che trovano la morte urtando contro il faro, ed un giornale ame- 
ricano parlava di 500 uccelli uccisi in una sola notte. Ora una stati- 
stica ufficiale mostra che le vittime furono soltanto 700 in tutto lo 
scorso anno. 

— Il sistema delle trasmissioni telegrafiche tra i convogli e le sta- 
gioni va diffondendosi rapidamente agli Stati Uniti. I treni di lusso 
che circolano fra Nuova York e Chicago ricevono comunicazione dei 
corsi delle borse di Nuova York e di Filadelfia. 

— La malattia ormai diffusa dovunque e nota col nome d’ «influenza » 
non farebbe torto nemmeno questa volta al suo luogo di provenienza, 
che trovasi citato in tutti gli antichi documenti e che sarebbe la Russia. 
In un giornale inglese di medicina, infatti, un corrispondente scrive che 
lepidemia & scoppiata in Siberia; il 27 ottobre essa era segnalata a 
Tomsk, 1’11 novembre nel Caucaso, il 18 dello stesso mese a Viatka. A 
questo tempo essa 6 comparsa simuitaneamente in varie citt& russe, 
quali Mosca, Sebastopoli, Riga, Pietroburgo, ecc. 

— Il 16 dicembre dello scorso anno @ stato inaugurato il nuovo edi- 
ficio costruito apposta per la Cily Library di Minneapolis. Alla festa so- 
lenne furono invitate le direzioni delle principali biblioteche straniere, 
fra le quali anche quelle del nostro paese. 

— Il chiaro prof. Lambakis, ateniese, ha pubblicato recentemente 
un' importante monografia sul celebre monastero di Dafni presso Atene. 
Questo monumento é insigne per la sua storia e per le preziose deco- 
razioni artistiche, specialmente di mosaici, che tutto l’adornano; esso 
poi ha un interesse speciale per noi italiani giacché vi furono sepolti 
Nerio Acciajoli di Firenze primo duca d’Atene, morto nel 1394, ed i no- 
bili duchi della Rocca. [1 Lambakis, esposta la storia del luogo, descrive 
minutamente e con somma perizia tutte le opere d’arte della chiesa e 
del monastero ed illustra specialmente i mosiici scrivendo pagine dot- 
tissime sull'arte bizantina e le varie sue manifestazioni nell’ Oriente e 
nell’Occidente. L'opera & naturalmente corredata di piante, sezioni, sceno- 
grafie e disegni svariati. 
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L’anno passato non si chiuse, ed il presente non si @ aperto per 
I’ Italia sotto auspicii troppo confortanti. I giornali finanziarii prima, e 
quelli politici poi riprodussero in uno specchio statistico le cifre per- 
dute nel 1889 dai migliori titoli italiani; e ne risultd quello che era facile 
a prevedersi; ossia una considerevole diminuzione nella pubblica fortuna. 
Se si dura di tal passo, temiamo che il 1890 non sara foriero di pit lieta 
sorte, 

Noi abbiamo seguito con diligente attenzione tutte le opinioni che 
si sono espresse, tutti i giudizi che si sono formulati, su questi fatti e 
sulla loro causa. Ed abbiamo veduto molti censurare |’Alta Banca Italiana, 
attribuendo a lei la massima parte dei guai che si deplorano. Ma in verita, 
se noi non incliniamo a sciogliere inni al senno ed al valore dei nostri 
uomini di finanza, non possiamo equamente non tener conto dell’ am 
biente che li circonda e nel quale sono costretti a muoversi. Non sié 
voluto capire che |’Italia essendo un paese povero, e lo Stato crescendo 
ogni giorno di pid nelle sue esigenze, il solo modo per evitare la re 
vina, era quello di ricorrere ad ogni mezzo per attivare la pubblica 
operosita. Ammettiamo che sieno intervenute circostanze straordinarie; 
ma oltre a queste, ed all’infuori di queste, é¢ fuor di dubbio che la vita 
economica del paese fu colpita, in quasi tutte le sue manifestazioni, di 
languore e di sterilita. 








‘ale — 
ondra 
iciali, 


) per 
na, ¢ 
per 
facile 
buna, 
lieta 


che 
iti e 











CRONACA FINANZIARIA DELLA QUINDICINA 419 





L’Alta Banca non pud far miracoli, Per dare impulso e per ricevere 
incremento essa ha bisogno di salde basi, cui raccomandarsi all’interno od 
all’estero. Si sa che dopo lo sciagurato conflitto colla Francia le porte 
all’estero ci vennero poco meno che precluse. I! capitale straniero si ri- 

tird, senza dar speranza di ritorno. All’ interno, |’ Alta Banca dovette 

jottare con le crisi continue; dovette supplire in varie forme ai bisogni 

dello Stato: aggravata oggi da duri pesi, non pote sentirsi tranquilla sul 

domani, mentre il Bilancio dello Stato segnava e segna disavanzi pil o 

meno confessati, ma rilevanti. E date simili condizioni, dato un pessimo 

ordine o piuttosto un assurdo disordine nell’organamento e nel funziona- 

mento del credito, data la manifesta insuflicienza della circolazione fidu- 

ciaria, cioé del solo mezzo monetario esistente nel regno, come si pud 

sariamente accusare l’Alta Banca, se non seppe tener fronte all’imperver- 

sante bufera ? 

Altri importanti giornali raccolgono e costatano su documenti offi- 
ciali che nei primi undici mesi dell’anno scorso la Bilancia commerciale 
ci fu contraria per cirea 400 milioni. E molti acuti ingegni si affaticano 
a studiare in qual modo pote stabilirsi la compensazione di somma si 
cospicua. I pit calcolano che per 100 milioni la nostra rendita sia pas- 
sata all’estero con qualche altro titolo di quelli che meglio si prestano 
alle quotazioni internazionali. Noi crediamo che questa ipotesi sia piut- 
tosto scarsa che esuberante ; ma ad ogni modo essa sola basta a rap- 
presentare un colpo non piccolo, recato al patrimonio nazionale. Ma v’é 
un lato peggiore al quale da molti non si accorda )’importanza che ha, 
In circostanze ordinarie l’emigrazione del nostro Consolidato non si ay- 
verte o non nuoce: possiamo ammettere che nel presente periodo giovi, 
perche cosi la Rendita acquista resistenza, e non partecipa al deprezza- 
mento degli altri nostri Valori. Ma quando sopravvenissero avvenimenti 
politici, o crisi finanziarie gravi e minacciose: quando il panico si susci- 
tasse, noi dimandiamo che cosa accadrebbe della nostra Rendita agglo- 
merata all’estero, e che noi non saremmo in grado di riprendere e di 
ricoprire a nessuna condizione? Oggi i tempi sono calmi, e si va avanti 
fidando nell’amica stella che protegge I’Italia; ma per quanto poco sor- 
rida e meno giovi il far la parte di Cassandre inascoltate, noi vorremmo 
che il Governo pensasse a provvedere all’avvenire in quella parte che 
a lui spetta, riorganando, cioé, il credito come i supremi bisogni del paese 
reclamano. 

li movimento della Borsa nella ultima quindicina non offri molto 
di straordinario, e neanco di notevole. Le notizie politiche non favori- 
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rono le tendenze al rialzo che si palesavano abbastanza vigorose e cop. 
cordi nei maggiori centri Europei. La malattia del piccolo Re di Spa- 
gna impressiond vivamente i mercati. Se Alfonso fosse venuto a mancare, 
le Borse paventavano che i partiti rivoluzionarii ne avrebbero profit. 
tato per suscitare a Madrid reluttanza alla nuova successione e digop. 
dini e moti sovversivi. Queste preoccupazioni crebbero per il conflitto 
anglo-portoghese, prima che il Portogallo avesse piegato alla volont 
del pit forte, ed anche dopo, paventandosi che l’amor proprio nazionale 
offeso provocasse a Lisbona tumulti e sedizioni. Anche la circolare rugy 
a proposito del nuovo prestito Bulgaro non venne a tranquillizzare gli 
animi, né a spingerli a corrente di ottimismo. 

A queste ragioni politiche si aggiunsero le condizioni monetarie 
che pareva acquistassero a Londra gravita insolita ed allarmante, § 
noto che la Banca d’Inghilterra porto il suo sconto al 6, Or nei primi 
giorni dell’anno i periodici finanziari londinesi annunziavano per il 4 
ed il 5 gennaio la probabilita di nuovi ed ingenti ritiri d’oro dalla 
Banca medesima, verificandosi i quali, essa sarebbe stata costretta ad 
elevare il saggio al 7. Di fronte a questa eventualita, i corsi subirono 
naturalmente un deprezzamento non lieve. Ma la previsione dei ritiri 
non essendosi verificata, il potente Istituto conservo il tasso al 6, e cid 
valse a rianimare la quota. 

La disposizione al rialzo nelle Borse estere ha poi continuato a ma- 
nifestarsi chiara ed innegabile. Cid che frena in parte queste disposi- 


zioni @ il dubbio che la situazione monetaria torni ad aggravarsi a Lon- 


dra, Ma prestando fede agli ultimi dispacci, questo sospetto dovrebbe 
reputarsi infondato, perché esportazioni metalliche dall’ Inghilterra per 
ora non si annunziano né si prevedono. Inoltre il piu recente specchio 
pubblicato sulla situazione della Banca di Francia reca che il suo fondo 
metallico ascende niente meno che ad un miliardo e 256 milioni d’oro: 
aggiungi che le riserve metalliche in tutti gl’ Istituti e in tutte le casse 
in Francia sono abbondantissime: per guisa che non v’é pericolo che la 
Banca debba supplire ad esigenze interne del commercio e delle indu- 
strie. Quindi é che se nuove ristrettezze si palesassero a Londra, il sok 
lievo naturale e diretto e facile ed efficace potrebbe venirle da Parigi. 
In ultima analisi, tutto concorrerebbe a far credere all’avvicinarsi di 
un periodo favorevole alla ripresa dei mercati. 

Per seguire l’andamento delle Borse nelle ultime due settimane, 
osserviamo che a Parigi i prezzi furono saltuarii, secondo le notizie po 
litiche cui abbiamo sopra accennato. Il 41;2 resisté ad oltranza 
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sendo corsa nei giornali la voce (che per ora non si é avverata) di una 
conversione anticipata favorevole agli attuali detentori. Secondo un‘altra 
ciarla messa in giro negli stessi fogli, il sig. Rouvier aveva in animo di 
proporre all’assemblea la consolidazione del debito fluttuante. Ma questo 
annunsio essendo stato officialmente smentito, il 3 °/, da 87.95, a 87.65. 
Fra gli altri Titoli che di preferenza si negoziano a Parigi,il pit colpito 
naturalmente fu lo Spagnolo, che da 74, piegd a 71:1’ Egiziano scese da 
471 °),, a 470 °/,:  Ungherese da 88 */,, a 87: il Suez da 2321 a 2285: 
il Foneier passd 1330 a 1303 ex 30, 

Alla Borsa di Berlino si seguirono con costante vicissitudine le 
fasi del mercato Inglese. I corsi nell’una e nell’altro si ripetono e si 
rispecchiano, Cosi, non appena si seppe a Berlino che era scon- 
giurata a Londra Ja minaccia dell’ ulteriore aumento di sconto, gli 
spiriti depressi si rinfrancarono, e le quotazioni riguadagnarono in un 
solo giorno quasi tutto il terreno perduto in mezza settimana, Perd 
vuolsi come eccezione significante avvertire che la Valuta Russa ebbe 
sempre contegno splendido, spingendosi fino a 225,50: fatto questo, che 
prova come a Berlino si confermi sempre pid la fidacia sugl’ intendi- 
menti pacifici dello Czar. 

Poco di particolare ci rimane a dire dell’attitudine dello Stock- 
Exchange. La nota dominante fu l’inazione. I Consolidati resisterono 
energicamente perché non declinarono al di la di 97 5,16: mai va- 
lori ferroviarii, si locali si americani dettero segni di invincibile debo- 
lezza, né accennarono a rialzarsi nemmeno secondo le ultime quota- 
zioni. 

Per |’ Italia, la nota resta sventuratamente invariata: nullita quasi 
assoluta di affari. Nelle nostre sfere finanziarie si parla sempre del grande 
progetto per la fondazione di un Istituto di credito fondiario forte di 
80 o di 100 milioni. Ma i ministri si racchiudono in olimpico silenzio; 
non permettono che del nuovo sole trasparisca il pid pallido raggio: 
reputano opportuno circondarsi di mistero, ed al pubblico non resta che 
aspettare..... sempre aspettare, cid da cui attende sollievo ed eccitamento 
alla stanchezza che lo domina, e all’apatia che lo opprime. Per la ren- 
dita italiana, dopo il distacco del cupone si attendeva o si sperava, se 
non slancio, almeno fermezza. Si calcolava che una parte delle cedole 
si sarebbe impiegata in rivestimento di capitali. Invece abbiamo avuto 
indizii di maggiore fiacchezza; il che lascia pur troppo temere che le 
cedole sieno bastate a colmare antiche lacune, anzi che ha formare nuovi 
fondi, I ribassisti non hanno mancato di vantaggiarsi di quello che pa- 
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reva loro momento propizio per tornare alla carica, e per tentare colpi 
audaci che per fortuna, nella maggior parte andarono falliti. E subito 
si udirono voci di all’armi: e tornarono ad echeggiare le grida contro 
le Bande Nere, che speculano sui danni del paese: che mancano di pa- 
triottismo, e che per cupidigia di lucri indegni non esitano a preparare 
tristi giorni, all’ Italia. In verita pare a noi che sarebbe tempo di ces. 
sare di cullarsi in nenie puerili. Con savie leggi, si ponga termine alla 
baraonda che incaglia il credito nazionale; e poi si vedra quale sorte 
si attende alle bande, qualunque sieno le loro insegne o i loro colori, 

Intanto, ecco in media, le oscillazioni cui il nostro Consolidato ando 
soggetto: a Parigi da 95.75 piegd a 93.30 ex 2.17: a Londra da 
92 34 a 92 1)\8: a Berlino da 94.62, a 94.25 in Italia da 94.80, a 
94, 60. 

Nelle azioni e nei valori industriali, in generale, prevalsero le of- 
ferte, giacche in quest’anno la prospettiva dei bilanci annuali, non lu- 
singava come per il passato. In cid non deve vedersi nulla di straor- 
dinario. Si sa cid che le migliori Carte hanno perduto nel 1889; é 
naturale che allo stringere dei conti, ossia alla fine dell’esercizio, non 
largheggiassero le manifestazioni di fiducia. 

Per le Banche di Emissione, vediamo la Banca nazionale italiana 
discendere da 1810, a 1800: la Banca romana rimanere invariata sul 
1085: la Banca Nazionale Toscana salire da 960, a 974, e la Banca To- 
scana di credito restare intrattata a 540. 

Ma per gli altri Istituti di’ credito, osserviamo il Mobiliare calare da 
566, a 560: la Banca Generale da 520, a 518: il Banco sconto da 63 
a 61: la Torino da 507 a 476 e il Banco Roma da 740 a 735. 

Anco i Valori Ferroviarii declinano maggiormente. Le Mediter- 
ranee da 565, piegano a 562; le Meridionali da 701 a 699; le Sicule 
da 563 a 560. 

Nei Valori Immobiliari, I'Immobiliare da 542, passa a 535; le Ti- 
berine da 93 a 90,50; I’ Esquilino da 17 a 16; le fondiare da 61 a 60. 

Finalmente nei Valori industriali l’'Acqua Marcia da 1475 reaziona 
a 1442; il Gas da 1140 a 1093; gli Omnibus da 174 a 172; le Indu- 
striali da 520 a 518; le Condotte da 306 a 304; le Navigazioni da 
415 a 410; gli Zuccheri da 286 a 282; le Venete da 165 a 160; le 
Sovvenzioni da 176 a 174,50, 

E per gli ultimi prezzi, rinviamo il lettore agli ultimi listini uf- 
ficiali, 
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Roma: Rendita 5 per cento 94.62 — Azioni Banca Romana 1070 
— Banca Generale 517.50 — Banca Industriale 515 — Banco di Roma 
735 — Societa Immobiliare 540 — Acqua Marcia 1435 — Gaz di 
Roma 1095 — Societa Condotte d’acqua 302 — Societa Tramways-Omni- 
bus 173 — Societa Molini e Magazzini generali 283 — Societa Generale 
per |’Illuminazione 315. 


Firenze: Rendita 5 per cento 94.60 — Societa Immobiliare 540 — 
Credito Mobiliare 563 — Ferrovie Meridionali 695 — Ferrovie Medi- 
terranee 556 — Societa Veneta 153. 


Milano: Rendita5 per cento 94.60 — Banca Generale 517 — Fer- 
rovie Meridionali 696 — Ferrovie Mediterranee 556 — Navigazione 
Generale 411 — Cassa Sovvenzioni 177 — Raffinerie L. Lomb, 284. 


Genova: Rendita 5 per cento 94.6) — Azioni Banca Nazionale 
1810 — Credito Mobiliare 566 —Ferrovie Meridionali 693 — Ferrovie 
Mediterranee 554 — Navigazione Generale 410 — Raffinerie L. Lom- 
bardi 283 — Societa Veneta 165. 

Torino: Rendita 5 per cento 94.60 — Banca di Torino 488 — 
Banca Subalpina e di Milano 120 — Banca Tiberina 92 — Banco Sconto 
e Sete 62 — Credito Mobiliare 564 — Ferrovie Meridionali 694 — 
Ferrovie Mediterranee 554 — Credito Torinese 230 — Societa Esquilino 
16 — Compagnia Fondiaria Italiana 60 — Cassa Sovvenzioni 175. 


Roma 15 Gennaio 1890. 





D.*. G. PROTONOTARI, Diretiore. 


Davip Marcuionni, Responsabile, 
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